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Summary: 
Documents about the Nogai uprising of 1758 
Based on archival sources, the conditions for the emergence of the Nogai rebel-

lion in the summer-autumn of 1758 and the subsequent campaign of Nogai troops 
against Moldova, with the subsequent occupation of the Khan’s throne in Bakhchisa-
rai by Crimea-Girey in the spring of 1759, are considered. Documents are published 
about the uprising of the Yedisan Nogai Horde against their Serasker Sultan due to 
the excess of his power; about the military skirmish between the Budzhatsky and Ye-
disan Nogai hordes; about the destruction of the Sultan’s and Khan’s villages in Mol-
dova by the Nogais; about the involvement of Khan Arslan-Girey in the Tatar civil 
strife; about his inability to suppress the rebellion of the Edisans; about the growth of 
the uprising and the burning of four Budzhak villages; about sending the Rumelian 
Pasha with an army to help the Crimean Khan to suppress the uprising of the Yedisan 
Nogais; about the intention of the Nogais to transfer to Russian citizenship; about 
the appeal of the Turkish Sultan to the Russian government not to accept Nogais as 
citizens; on the removal of the Crimean Khan Halim-Girey from power by the Turk-
ish Sultan and on the appointment of Crimea-Girey in his place; about the return to 
Crimea of troops who acted to suppress the uprising of the Yedisan Nogai Horde.
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Проблема ногайского бунта 1758 г. была актуализирована в русско-
язычной историографии ещё в 1802 г. в работе Ст. Богуша-Сестренцеви-
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ча1, более детально освещена в работе В.Д. Смирнова2, которая выйшла 
значительно позже. Современные исследователи, также так или иначе, 
затрагивали указанную проблематику. Среди них стоит отметить рабо-
ты В.Е. Возгрина3 и Д. Хайдарлы4. Зарубежные авторы также не обошли 
вниманием это событие, а их отчёты и другие аналитические наработки 
остаються едва ли не единственным детальным источником по этому 
вопросу5.

Однако на сегодня остаётся неоценённым массив источников, ко-
торые содержат ценную информацию по крымскотатарской истории. 
Это фонды Архива Коша Новой Запорожской Сечи (ф. 229) и Киевской 
губернской канцелярии (ф. 59), которые хранятся в Центральном госу-
дарственном историческом архиве, г.  Киев. Материалы фондов, кото-
рые преимущественно состоят из донесений запорожцев-разведчиков, 
и стали тем основанием, которое позволило более-менее детально осве-
тить события конца весны 1758 – весны 1759 гг. 

Именно в конце весны  –  начале лета 1758  г. в едисанских степях 
произошёл бунт ногайской верхушки, причины которого будут указа-
ны ниже. Это событие на протяжении лета-осени приобрело значитель-
ный размах, когда к восставшим едисанцам присоединились и другие 
ногайские племена. Во главе ногайцев стал Крым-Гирей, которого они 
требовали назначить крымским ханом. Порта дважды, в августе и в ок-
тябре 1758 г., провозглашала Крым-Гирея ханом, чтобы он смог усми-
рить восставших ногайцев. Однако новый хан создавшуюся ситуацию 
использовал в свою пользу, возглавив поход на Молдову, чтобы добыть 
ясырь. Нападение на Молдавское княжество стало продолжением но-
гайского бунта, а последствия этих событий имели такое эхо, что ещё в 
1759–1760 гг. от Крым-Гирея требовали возмещения убытков, нанесён-
ных княжеству. Хан, в свою очередь, требовал возвращения под свою 
1 Ст.  Богуш-Сестренцевич. История царства Херсонеса Таврийского, т. ІІ. Санкт-Петербург: 
Типография Шнора, 1802, сс. 358–360. 
2 В.Д. Смирнов. Крымское ханство под верховенством Оттоманской Порты в XVIII столетия, до 
присоединения его к России. В: Записки Одесского общества истории и древностей, т.15, 1889, 
сс. 231–236. 
3 В.Е. Возгрин. История крымских татар: очерки этнической истории коренного народа Крыма 
в четырёх томах,. т. І. Симферополь: Издательский дом «Тезис», 2013; В.Е. Возгрин. Крым-Ги-
рей – первый хан нового времени. В: Личность в истории в эпоху нового и новейшего времени 
(памяти профессора С.И.  Ворошилова): Материалы международной научной конференции. 
Санкт-Петербург: Издательский Дом С.-Петербургского государственного университета, 2010, 
сс. 40–55.
4 Д. Хайдарлы. Молдавия и Крымское ханство (1718-1774). В: Stratum plus, 2003-2004, №6, 
сс. 282–288.
5 [Пейсонель Ш., де] Отчет о восстании ногайцев Иедисана, послужившего причиной сверже-
ния Алим-Герай-хана и восшествия на престол Крим-Герай-хана, в 1758 г., посланный в 1759 
– министрам короля господином де Пейсонель, В: Пейсонель Ш. де. Записка о Малой Татарии, 
Днепропетровск, Герда, 2009, сс. 54–64.
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юрисдикцию молдавских крестьян, которые убежали от произвола но-
гайцев в украинские селения, которые тогда входили в состав Речи По-
сполитой. Не желая уступать, Крым-Гирей длительное время оставался 
в своей летней резиденции – Каушанах, либо буджацких или едисан-
ских степях, поскольку, заняв таким способом престол, он не мог рас-
считывать на поддержку Дивана, а опирался только на ногайские орды. 
Только в конце апреля – в начале мая 1759 г. Крым-Гирей вернулся в 
Крым, въехав в Бахчисарай уже как полноправный хан.

Как отмечалось выше, историография имперского периода сделала 
первые попытки заявить о восхождении Крым-Гирея на ханский пре-
стол, однако, очевидно, из-за незнания проблематики, она некоторые 
факты подавала искривлённо. Так, Ст.  Богуш-Сестренцевич, говоря о 
характере Крым-Гирея, отмечал, что он со стороны наблюдал за ногай-
скими ссорами, заняв престол без единых усилий, что не соответствует 
действительности, хотя и до определённой степени характеризут хи-
трость и ловкость претендента на ханский престол.

Не вызывают доверия и следующие слова исследователя: ,,Первым 
его (Крым-Гирея – А.П.) попечением было также, чтоб исправить вред, 
сделанный им против своей воли в Молдавии. Все вещи были возвра-
щены в совершенной точности; сам он отослал обратно восвояси около 
двадцати тысяч вывезенных им невольников”6.

На самом деле ни Крым-Гирей, ни ногайцы не желали возвращать 
пленников и награбленное. Более того, едисанцы после похода в Молдо-
ву, где они ,,все салтанские, а паче ханские деревни разграбили, народа 
много умертвили, а инних в плен взяли”, по требованию Порты вернуть 
захваченный ясырь, ,,на то отпираются, якоби в плену у них ни одного 
человека не имеется”. При этом они подчёркивали, что всех взрослых 
пленных побито при стычках, а малолетних у них в наличии не более 
тысячи7. 

Кроме того, Крым-Гирей требовал немедленного возвращения мол-
даван-беглецов из Польши, что растянулось на несколько лет и летом 
1760 г., ещё было предметом споров между Молдовой и Крымским хан-
ством. На претензии молдавских господарей Крым-Гирей отвечал: ,,А 
о своих здѣшних убитках пущай-де ищут на прежних бивших в Криму 
ханах, а он-де за них доволства чинит не будет, и для того-де оставшую 
орду едичкулских нагайцов з-за Буга к прежде поселенним понад Дне-
пром тоею стороною вивесть приказал тисяч до двадцяти, и… сквозь по-

6 Ст. Богуш-Сестренцевич. Указ. соч., с. 360. 
7 Центральный государственный исторический архив Украины (в дальнейшем: ЦГИАК Украи-
ны). Ф. 59, оп. 1, д. 19115, л. 3–3 об.
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над Днепром и понад Конскою селитимет их”8. Первыми шагами хана 
относительно ,,возмещения убытков” было намерение отправить вой-
ско в Польшу для возвращения молдаван-беглецов, а не самому отда-
вать захваченных невольников.

На момент ногайского бунта Крым-Гирей не был крымским ханом, 
поэтому выдвигать к нему претензии было нелогично. Порта имен-
но для этого накануне 11 августа 1758 г. и утвердила его ханом, чтобы 
он прекратил беспорядки среди ногайцев, утихомирив их9. Поскольку 
в случае распространения восстания ногайцев, если не Молдавия, то 
Польша бы оказалась в роли очередной жертвы уже юридически пол-
номочного хана, поскольку ,,за… угрожениями о возвращении народа 
и пограбленного имеют они, едисане, намерение, будто на Полщу на-
пасть, и тою добичю волоских жителей удоволствовать”10.

Однако, вернёмся к 1758  г., когда весной  –  начале лета состоялся 
бунт, и Халим-Гирей потерял ханский престол, который так ловко за-
хватил Крым-Гирей. По свидетельству Пейсонеля Халим-Гирей лишил-
ся ханского трона вследствие ,,необузданного произвола и безрассудно-
го самоуправства” его сыновей – буджацкого, едисанского и кубанского 
сераскеров11. Влиятельные мурзы открыто выступили против Халим-Ги-
рея, требуя от него усмирить указанных особ. Однако это было ему не 
под силу, потому что Халим-Гирей, который был ловким и мужествен-
ным властелином в молодости с годами впал в наркотическую зависи-
мость, став неспособным к управлению12.

Произвол ханских синовей, в чатности буджацкого сераскера Сеа-
дет-Гирея проявилось во время рамазану 1757 г., когда его по приказу 
хана и Порты направили в Едисан, чтобы едисанцы вернули награблен-
ное запорожцам. Это было сильным оскорблением для едисанского се-
раскера Саид-Гирея13, который не отказывался возмещать убытки, и, 
– как отмечал Ш.  Пейсонель, – своим благопристойным поведением 
заслуживал большего доверия14. К тому же, Сеадет-Гирей был недавно 
назначен (1757 г.) буджацким сераскером в обход старших братьев, из-
за того что мурзы смотрели на него как на выскочку, а к Халим-Гирею 
неприязнь усилилась из-за игнорирования им сложившихся традиций 
– назначать на должность за принципом старшинства.
8 Там же. Ф. 229, оп.1, д. 89, л. 4 об.
9 Д. Хайдарлы. Указ. соч., с. 284.
10 ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 19115, л. 3 об.
11 Цит. по: В.Д. Смирнов. Крымское ханство под верховенством Оттоманской Порты в XVIII сто-
летия, до присоединения его к России. В: Записки Одесского общества истории и древностей, 
т.15, 1889, с. 235.
12 В.Д. Смирнов. Указ. соч., с. 232.
13 Саад-Гирей у Пейсонеля.
14 [Пейсонель Ш., де], Указ. соч., с. 55.
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Прибыв в Едисан, Сеадет-Гирей арестовал многих мурз и привёл их, 
закованными в цепи, в Буджак, где они погибли в тюрьмах или были 
убиты, а их жён и детей отдали на глумление слугам. 6 июня 1758 г. под-
поручик Тарасов, проезжая через Бендеры, констатировал, что ,,при-
шол весь город в смятение и огорожи[вался], а причина та, как… ска-
зы[ва]ют, нагайская орда приносила жалобу к [бен]дерской старшине, 
что султан буджац[кий] [и] посланник от него чинят им, нагайца[м], 
нестерпимии обиды, скот отнима[ют], жен [и дочерей] насилничают”15. 
Более того, буджацкий сераскер стал требовать от Едисанской орды за 
нанесённые убытки деньги, которые значительно превышали реальный 
объём утрат. Излишками взятого с едисанцев Сеадет-Гирей поделился с 
великим визирем Порты Рагыб-пашой, из-за чего позже визирь проиг-
норирует жалобы едисанцев16.

Едисанцы направили в Стамбул две жалобы, сначала на буджацкого 
сераскера, чтобы был установлен справедливый, по их мнению, размер 
выплат, а со временем и на крымского хана, рассчитывая, вследствие 
этого, на отставку последнего. Но великий визирь Рагыб-паша отпра-
вил просителей не с чем17. Не вытерпев такого обхождения и реакции 
на свои жалобы, Саид-Гирей ,,дал полную власть ногайцам своей орды 
и не делал больше ни одного движения, чтобы обуздать их”18. Такими 
были события начала лета 1758 г.

По вышеуказанной версией поводом к восстанию стало то, что буд-
жацкий сераскер Сеадет-Гирей по поручению Порты принудитель-
но удержав с ногайцев деньги за нанесённый ими ущерб, которые, по 
мнению ногайцев, были завышены19. Согласно другой версии толчком 
к волнениям среди едисанцев стала казнь одного из их мурз сыном Ха-
лим-Гирея – едисанским сераскером Саид-Гиреем, которого ,,едисанцы 
невозлюбя... в таковых вредителных и неделных поступках” писали к 
Халим-Гирею, что не желают иметь ханского сына сераскер-султаном20. 
Хан недолго ожидая, пожаловался в Стамбул на едисанскую верхушку, 
на что в ответ Халим-Гирею ,,от салтанского двора при указѣ присланы 
сабля и чекмень, дабы немедлѣнно собрав крымское войско итти на них 
едисанцов, а ежѣли-де оные и еще явятся противными, то бы их рубить 
и казнить”21.

15 ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 3161, л. 1 об.
16 [Пейсонель Ш., де], Указ. соч., сс. 55–56.
17 В.Д. Смирнов. Указ. соч., с. 232.
18 [Пейсонель Ш., де], Указ. соч., с. 55.
19 [Пейсонель Ш., де], Указ. соч., сс. 55–56; Д. Хайдарлы. Указ. соч., с. 282. 
20 ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 3162, л. 19.
21 Ibidem.
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Крым-Гирей, который летом 1758 г. был вблизи Константинополя22, 
сразу после волнений среди едисанцев прибыл к ним и пригласил к себе 
султанов – детей бывшего хана Арслан-Гирея, и соответственно своих 
племянников: Салим-Гирея, Бетти-Гирея, Сокур-Гирея, Мамбет-Гирея, 
Ади[л]-Гирея. Понимая, что последствия похода Халим-Гирея на Еди-
сан ничего кроме истощения крымско-ногайских сил и обострения вну-
триполитической борьбы в ханстве не дадут, Крым-Гирей задавал себе 
риторичный вопрос: ,,у чего-де и впредь в Крыму и ханам быть, когда-де 
едисанцы раззорены будут, а крымские-дѣ татары их удоволствовать и 
впредь не могут”23, а поэтому в противовес военному решенню вопроса 
был рассмотрен вариант экономической блокады османской столицы.

Посоветовавшись с султанами, Крым-Гирей приказал ,,с хлѣбом 
суда, слѣдующие в Константинополь, остановить и никого ни с каким 
съестным припасом не пропускать”, вследствие чего “в малом времяни 
константинопольские обыватели пришли в немалое отягощение”24. О 
том, что ногайские племена, распространившись до самого Дуная, пре-
кратили поставку хлеба, свидетельствуют и другие источники25. Такие 
действия едисанцев ,,привели …Порту в необходимость мятежностью 
своею... снизойти на все их требования”, главным из которых было на-
значение ханом Крым-Гирея26. В итоге экономический рычаг оказался 
более действенным чем другие, вследствие чего Порта и согласилась 
признать Крым-Гирея ханом. К тому же его авторитет был необходи-
мым для наведения порядка среди восставших кочевников. 

Ногайцы были двигательной силой бунта, но чтобы ответить на во-
прос, кто стоял за кулисами восстания необходимо тщательное исследо-
вание указанной проблемы. В историографии существует мнение, что 
к приходу Крым-Гирея к власти был причастен сам прусский король, 
который организовал это при помощи своих агентов27. Пока сановники 
Порты, – пишет современный исследователь Дан Хайдарлы – замед-
ленно реагировали на ногайский бунт, с лидером восставших, Крым-Ги-
реем, вступили в контакт прусские агенты, которые выразили ему под-
держку от имени короля Фридриха  II28. Прусские эмиссары, склоняя 
хана к вторжению в Молдову, хотели продемонстрировать готовность 

22 В отличие от архивных данных, В.Д. Смирнов указывает место пребывания Крым-Гирея – 
чифтлик Бунар-баши на окраинах Бургаса (В.Д. Смирнов. Указ. соч., с. 233)
23 ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 3162, л. 19.
24 Ibidem, лл. 19-19 об.
25 Цит. по: Д. Хайдарлы. Указ. соч., с. 285.
26 Ibidem.
27 Д.  Хайдарлы. Указ. соч., с. 286. О связях крымского хана и ногайцев с прусским королём 
Фридрихом II см. Док. № 10, 17, 22 настоящей публикации.
28 Д. Хайдарлы. Указ. соч., с. 283.
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ногайских воинов к военным действиям в смежном с австрийскими вла-
дениями регионе, что в свою чергу заставило бы австрийцев держать 
на границе с Молдавским княжеством значительные силы. Как покажет 
дальнейшее развитие событий, Фридрих  ІІ рассчитывал использовать 
потенциал ханства в Семилетней войне.

А пока что, в июне 1758 г., едисанские ногайцы во главе с мурзой 
Канаем, собрали 40 тыс. всадников, против которых из Буджака на Оча-
ковскую степь выступил буджацкий сераскер Сеадет-Гирей с 30 тыс. 
воинов, (по другим данным численность войск было соответственно 40 
тыс. и 80 тыс.), который остался верным хану Халим-Гирею. Сначала 
буджацкие ногайцы имели преимущество, но едисанцам удалось устро-
ить засаду и, заманив буджацкого сераскера, разбили наголову против-
ника29.

Об этой победе Киевская губернская канцелярия писала в Кош, 
сообщая 17 июня 1758 г., что ,,в недавних числех буджацкия татары с 
едисанским народом, по некоторым произшедшим у них ссорам, име-
ли между [соб]ою немалое сражение, при котором [с]ражении, якобы, 
едисанцы буджацких татар кровопролитно разбили, и, будто, тово буд-
жацкого султана едисанцы [ух]ватили”, отмечая также, что касательно 
последнего сообщения следует совершать разведку, чтобы выяснить всё 
как следует30. На самом деле Сеадет-Гирею удалось убежать в Каушаны, 
а побеждённая сторона 6 июля уже вернулась в Буджак31. Саид-Гирей 
тоже был вынужден спасаться бегством, но ещё до этой битвы, посколь-
ку несколько едисанских султанов восстали против него32. Был ли при-
частным к устранению едисанского сераскера Крым-Гирей, нам выяс-
нить не удалось.

Сначала позиция Порты во время указанных событий не была чётко 
обозначенной. Халим-Гирей, получив подтверждение великого визиря 
Рагыб-паши в вопросе подавления ногайского бунта, отправив нуред-
дин-султана в Аккерман для сдерживания Буджака, орбей-султана – в 
Очаков охранять низ Днепра, а остальных своих братьев на Кызикер-
менскую переправу, чтобы ногайцы не убежали на Кавказ, заручившись 
при этом поддержкой российской стороны. Янычары Бендер, Аккер-
мана, Хотина, Килии и Исакчи также были наготове. В это же время 
Крым-Гирей, воспользовавшись нерешительностью Халим-Гирея, при-
вёл едисанских, а потом и буджацких мурз к присяге на верность. По-
сля этого Крым-Гирей вынудил убежать нураддин-султана из Аккерма-
29 Ibidem, p. 282.
30 ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 3160, л. 1. 
31 Д. Хайдарлы. Указ. соч., с. 282.
32 [Пейсонель Ш., де]. Указ. соч., с. 58–59.
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ну в Бендеры, а старшего сына Арслан-Гирея отправил на р. Березань, 
где тот должен был блокировать высадку верных Халим-Гирею войск 
из Крыма33. Для прекращения ногайского бунта в августе 1758 г. Пор-
та отправила софийского пашу, а также румелийского пашу34, которым 
должны были помочь гарнизоны Очакова, Бендер и Хотина35, однако 
османское войско так и не прибыло в Буджак, будучи отозванным на 
полпути.

В итоге напряжённая политическая ситуация в буджацких степях не 
дошла до военного конфликта между протурецкими войсками крымских 
татар и ногайцами подвластными Крым-Гирею. В последней момент Ра-
гыб-паша принёс в жертву Халим-Гирей-хана, который надеялся, что ему 
удастся с помощью Порты усмирить восставшие орды ногайцев. После 
того, как в Стамбуле в августе 1758 г. было решено назначить Крым-Гирея 
ханом, великий визирь держал эту новость от Халим-Гирея в тайне до 
тех пор, пока не получил от него как можно больший ясырь, а как только 
получил желаемое, то сразу послал указ о его смещении36.

Порта видя, что Халим-Гирей не способен контролировать ситуацию 
в ханстве, решила пойти на уступки ногайцам и признать Крым-Гирея 
ханом, что было сделано первый раз ещё до 11 августа, однако инсигнии 
ему не были присланы. Очевидно, Порта рассчитывала, или восстано-
вить на престоле Халим-Гирея (точнее его юрисдикцию над всем ха-
натом, поскольку ногайские орды были ему неподконтрольными), или 
ожидала, что ситуация сойдет на нет сама собой. Параллельно с этим 
Молдова фактически была без правителя, поскольку новый господарь 
(назначенный 14 августа) ожидал аудиенции султана вплоть до 26 сен-
тября. Этим ,,безвременьем” удачно воспользовались едисанцы, кото-
рые, не получив ответа на свои требования, 2 сентября начали наступле-
ние на Молдову37, сконцентрировавшись 8 сентября вокруг Каушан38. 
Таким образом, по сотоянии на 14–15 сентября едисанцы, к которым 
присоединились ногайцы Джамбулуцкой и Едичкульськой орд заполо-
нили Молдавское княжество вплоть до самых Ясс, что было названо в 
летописях ,,разливом татарвы”39.

Согласно данных запорожской разведки, во время ногайского по-
хода в Валахии (,,Мунтянской земле”) было взято в плен 5 500 чел., а 

33 Ibidem, p. 63.
34 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, лл. 152, 165, 214; Также см.: Док. № 5, 7, 11 настоящей 
публикации.
35 Д. Хайдарлы. Указ. соч., с. 283.
36 Ibidem.
37 Д. Хайдарлы. Указ. соч., с. 282.
38 Ibidem, p. 283.
39 Ibidem, p. 284.
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тамошний господарь от увиденного и услышанного вынужден был со 
своей свитой убежать в Венгрию. В Молдове (,,Волоской земле”) ко-
чевники забрали 3 400 чел. со всем имуществом, которых отправили в 
,,татарские буджацкие села”40. Современные исследователи опираясь на 
иностранные источники называют другие данные утрат на молдавских 
землях, которые существенно отличаются – 15 тыс., 25 тыс. и 40 тыс. 
особ41.

Документы свидетельствуют, что Крым-Гиреем ,,знатным числом 
войска отправлено было для разорения волохов, которым оное и учи-
нено, и многия в смерть порублены, а другие в полон побраты, после 
какова разорения то войско распущено… сроком на три ж месяца для 
исправности с подтверждением же, чтоб за востребованием то воиско 
неотменно было к воинскому действию в готовности”42.

Турецкий султан, обеспокоенный тем, что Крым-Гирей всё ещё на-
ходится в Каушанах при ногайских чамбулах и ,,в свое ханское место 
(Бахчисарай. – А.П.) не едет”, остерегался повторного нападения на 
Молдову или нового – на Запорожскую Сечь вместе с крепостью Святой 
Елизаветы, а поэтому призвал хана вернуться в Крым, ,,на что он к нему, 
султану, ответствовал, дабы он ему понуждения в том не чинил, а ведал 
бы едино свой султански престол”43. Продемонстрировав на словах свою 
независимость от Стамбула, хан, однако ехать в Бахчисарай не стал, а 
остался на зиму в Каушанах. Как писали современники, Крым-Гирей 
сидит в Буджаке, ,,поскольку у него под руками там все татары его пар-
тии, а в Крыму таковых нет”44. 

Допрос в сечевой канцелярии грузин и калмыков, которые убежали 
из татарского плена в феврале 1759 г. подтвердил, что ,,кримский новий 
хан зѣмуется в Бендерѣ (Каушанах – А.П.) и опасен в Крим ехать”45. Та-
кая ситуация складывалась из-за того, что молдавский господарь жало-
вался турецкому султану на Крым-Гирея ,,за учиненное волохам разо-
рение и смертное убийство”, надеясь, в свою очередь, что за это хан ,,от 
турок войною штрафован будет”46. Но запорожцам уже осенью 1758 г. 
было известно о намерениях нового хана остаться в Буджаке, о чём и 
сообщалось, что Крым-Гирей ,,упователно ж де там и зимоватимет, а 
навеснѣ слѣдоватимет в Крим”47.

40 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 25. 
41 Д. Хайдарлы. Указ. соч., с. 284.
42 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 75.
43 Ibidem, арк. 2 об.
44 Д. Хайдарлы. Указ. соч., с. 286.
45 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 19 об.; А.А. Скальковский. Секретная переписка Коша 
Запорожского (1734-1763). В: Киевская старина, 1886, № 2, с. 338.
46 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 20.
47 ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 19115, л. 3 об.
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Также запорожская разведка сообщала, что ,,вновь наставленной хан 
Халим-Гирей находитца в Бѣлегороде, откудова в скором времени наме-
рен переехать до города Коушан”, чтобы усмирить ,,буджацких и нагай-
ских татар”, а также ,,к лутчему... крымских татар продоволствия”48.

На самом же деле хан Халим-Гирей, выехав в октябре 1758 г. из Бах-
чисарая через Кинбурн к Очакову, откуда 27 октября выехал в Белгороде 
для работы в совместной с турками комиссии для рассмотрения послед-
ствий ногайского бунта, для чего из Порты прибыл капиджи-баша49, и, 
очевидно в начале ноября бывший хан находился в Аккермане (по дру-
гим данным в Хан-Кишле). Приводить повторно к власти Халим-Гирея 
Порта уже не могла, поскольку при его правлении состоялся ногайский 
бунт со всеми вытекающими последствиями. Более того, Крым-Гирей, 
статус которого на тот момент был неопределён, свалил всю вину за его 
же собственное нападение на Молдову на Халим-Гирея. По словам за-
порожцев-розведчиков, молдавский господарь увидев ,,таковое раззо-
рение, выехав к нему, Крым-Гирею, спрашивал, чего он требует, и за что 
без всяких притчины разоряет, на что-де он, Крым-Гирей, ему... ответ-
ствовал, что оное чинить принудил крымской Халим-Гирей хан”50.

Для удовлетворения жалоб молдавского и валашского господарей, 
чтобы бунтовщики отдали забраных людей и имущество, Халим-Гирей 
обратился за помощью к гетману Ханской Украины ,,с тем дабы и он в 
том своево старания прилагать не оставил”51. 

По состоянию на конец 1758 г. Крым-Гирей не оставил своих наме-
рений вернуть молдаван-беглецов, а поэтому по его приказу в центре 
Буджацкой орды – Хан-Кишле – тамошним сераскером в декабре 1758 г. 
было собрано 70 тыс. воинов52; три тысячи стояли вёрст за 20 выше Оча-
кова во главе с тремя мурзами; 300 ,,доброконных и вооруженных та-
тар… при одном булюбаш-мурзаке” стояли вблизи устья р. Чичиклеи53; 
200 ,,такових же татар… при одном арап-мурзаке” стояли выше Гарда 
над Бугом ,,при турецкой разбитой мечете”; и ещё 300 ,,при одном же 
мурзаке” стояли в урочище р. Корабельной54.

Однако окончательно выяснить место нахождения всех ногайских 
отрядов на конец 1758 г. запорожским разведчикам не удалось. Так, о 

48 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 25 об.
49 ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 19115, лл. 3 об.–4.
50 ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 3162, л. 19 об.
51 Ibidem.
52 По другим данным, именно такое количество (300 всадников) стояло около Очакова при 
р. Еланчук во главе с одним из сыновей хана – Атаме-Гирей-султаном (ЦГИАК Украины. Ф. 
229, оп. 1, д. 78, л. 72).
53 Чичиклея – правый, а Корабельная – левый приток р. Южный Буг.
54 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, лл. 4–5.
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40 тыс. „ногайских и буджацких татар” сообщалось, что они ,,еще в свои 
места не возвратились, которые-де пошли в последних числах октября… 
в горы Волоские для грабительства волоских людей, а другие болше ска-
зывают, что к прусскому королю”55. 

В той же время сообщалось, что ногайских и буджацких татар в ,,Хо-
тинской державе” до 40 тыс., а також и в ,,Бѣндерских, Коушанских, 
Ачаковских и Бѣлогородских степях” собрано немало войска. Целью 
этого многочисленного войска был поход на Польшу для возвращения 
назад молдаван-беглецов, также попутно планировалось напасть на но-
восербские поселения56.

Повторне признание Портой в октябре того же 1758  г. ханом 
Крым-Гирея57 давало основания надеяться, что ногайцы, на которых но-
вый хан имел влияние успокоятся. А “бывшей кримской хан Халим-Ги-
рей по указу султанскому свержен, на мѣсто же его произведен ханом 
Крим-Гирей хан, почему и едисанци для того склонылис да турки пу-
блѣчно говорат, что впредь будет тихо и смирно”58.

Другой источник свидетельствует, что “по смѣнѣ ж первого хана 
опредѣлен из султанов едисанских точно Крим-Гирей, коим они стали 
бить доволни и усмирились, и тот хан новопожалований состоит еще в 
тѣх местах, где едисане много разорили людей волоских и протчих око-
ло Бендер”59. С другой стороны становилось известно, что в Крыму со-
бирается многочисленное войско, которое ,,переходя по сю сторону Пе-
рекопа, поход продолжают к Очакову для усмирения взбунтовавшогось 
эдисанского народа… и хотя по… послѣдним ведомостям оной… народ 
успокоен”60.

К слухам, кроме тех, что Крым-Гирей может напасть на Молдову 
и Запорожскую Сечь, весной 1759 г. прибавился ещё один, что, ,,якоби 
имѣютъ на Полскую сторону напасть, к тому ж и великого своего падишу 
(султана. – А.П.) в разорение привесть по прежнему недоволству”61. Это 
сообщение перекликается с данными, ориентировочно датированными 
октябрём 1758 г., когда едисанцы будто бы имели намерение напасть на 

55 Ibidem, f. 26.
56 Ibidem, f. 26 об.
57 По другим данным, Крым-Гирей уже 21 сентября 1758 г. получил фирман и ханские инсиг-
нии, автор указывает октябрь 1758 г. (В.Д. Смирнов. Указ. соч., сс. 233, 236).
58 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 10.
59 Тут разведчик ошибся, указывая на Крым-Гирея, как одного из едисанских султанов. В свое 
время он был сераскер-султаном Буджацкой орды, а поскольку бунт изначально возник в Еди-
санской орде, то поэтому, очевидно, и возникла такая путаница (ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, 
д. 19115, л. 3 об).
60 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 11.
61 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 55 об.
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Очаков62. Но никаких приготовлений ,,как в городѣ Очаковѣ, такъ і по-
над рекою Бугом, татарских собраний и авулов не видали и точно нѣт, а 
извѣстно, яко орди тамошние коло Днестра да близ ханской ставки при 
Ган-Кишлѣ и Каушанах кочуют”63.

Однако, напряжённость на крымско-российском кордоне остава-
лась. В связи с этим российский посол и резидент в Константинополе 
Алексей Обресков 22 февраля 1759  г. предупреждал относительно не-
предвиденности действий нового хана, отмечая, что ,,нынѣшней крым-
ской Крым-Гиреи хан – человек предприимчивой, а может быть и от-
важной, следственно-де необходимо нужно в ближайших к нему мѣстах 
в осторожности держатся, а на сих-де днях в полученных от него Пор-
тою писмах, он, хан, похвалился запорожских казаков в такое состояние 
привесть, что впредь татары от них обезпокоены не будут”64.

В конце апреля 1759  г. запорожские разведчики собщали, что но-
гайские чамбулы ещё не успокоились, а стоят на левом берегу Днестра, 
ожидая возвращения молдаван-беглецов, которые осенью 1758  г. убе-
жали от грабежей и резни. В сообщениях шла речь о том, что ,,едисан-
ской народ еще ко усмирению не пришел и крымской хан Кирим-Ги-
рей с шестьюдесят мурзаками и несколко тысячью татарским воиском… 
близ села Копанки стоит, и притом он, хан, требует отдачи доброволно 
ис Полши волох, туда ушедших из Нагайщины, на прежнее их жили-
ще”, а в случае невозвращения молдаван-беглецов хан имел намерение 
послать за ними войско65.

В подтверждение своих намерений Крым-Гирей начал собирать с но-
гайцев деньги и провиант для похода, что нашло отображение в донесени-
ях казаков, где шла речь о том, что ,,хан берет у буджацких и нагайских та-
тар от казана, то есть от семьи по десяти левов, по четыре килии пшенитцы 
и по две яловицы”66. Это происходило, несмотря на полученный ханом сул-
танский фирман, где приказывалось чтобы Крым-Гирей ,,шел по-прежне-
му в Крым и был бы во оном ханом, и притом ему прислан турецкой кавтан 
и седло, за то, чтоб он во время грабования в Хатинском краю все пополнил 
і волоских людеи, которые в Полшу ушли, взыскав возвратил”67.

Однако, довольно тёплая зима воспрепятствовала переправиться 
Крым-Гирею на левый берег Южного Буга, чтобы идти дальше на Бал-
ту, Палеево Озеро, Саврань, Ягорлык и новопоселённые слободы Но-
вой Сербии для возвращения молдаван-беглецов, поскольку ,,на реки 
62 ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 19115, л. 3.
63 Ibidem.
64 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 58.
65 Там же, ff. 83-83 об.
66 Там же, ff. 85.
67 Там же.
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Бугу лед, хотя плесами і есть, точию по оному лошадми переехать не 
можно”68. Так оттепель фактически спасла южные рубежи украинских 
земель от нападения ногайских отрядов. 

Тем временем дела ханства требовали присутствия Крым-Гирея в 
Бахчисарае (только часть крымского Дивана поддерживала хана), поэ-
тому необходимо было определяться, отправляться в поход на пригра-
ничные города и Запорожье, или возвращаться в Бахчисарай. Очевидно, 
что хан выбрав последнее, потому что в Буджаке или Побужье вместе с 
ногайскими ордами хан постоянно находиться не мог, а слишком дли-
тельное отсутствие хана в Крыму не способствовало укреплению его 
власти. В итоге весной началось возвращение хана с войсками на полуо-
стров. Вот, что сообщал в конце апреля – начале мае 1759 г. безымянный 
запорожский разведчик в своем лаконичном и информативном рапорте 
о возвращении Крым-Гирея в крымскую столицу69.

Однако с возврашением Крым-Гирея в Бахчисарай смута в ногай-
ских верхах не прекратилась. Волнения среди ногайских мурз продол-
жались не только в 1759 г., но ещё и на протяжении следующего 1760 г., 
хотя это уже и не был бунт весны – осени 1758 г., по своим размахам, 
интенсивности и последствиям. В первой половине 1760 г. произошло 
примирение ногайской и крымскотатарской верхушек, поскольку на-
пряжение не могло длиться бесконечно, а харизма Крым-Гирея в дан-
ном случае послужила консолидирующим фактором.

Так, в июле 1760 г. запорожская разведка доносила в Кош: ,,Орди ж 
татарские нынѣ хану всѣ склонилис и смирилис от бунтов и единоглас-
но хана сего содержать над собою желают”. Представитель оппозиции 
– калга-султан времён Халим-Гирея – Хаджи-Гирей, который нашёл 
убежище в Польше, прибыл к Крым-Гирею с повинной и просил про-
щения, за что ,,хан много его одарил людми ясирем, денгами и веща-
ми и отправил его за море на житье, где ханские фамилии пребывают”. 
Тех едисанских мурз, которые не подчинились ему, Крым-Гирей также 
простил, а наиболее упрямых и виноватых в бунте ,,штрафовал тайними 
засилками”70. Таким образом, сопротивление ногайской верхушки было 
преодолено только через два года после бунта.

Волнения, начавшиесь как протест против чрезмерных штрафов с 
ногайцев в пользу запорожцев, перешёл в стадию сопротивления, когда 

68 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 11. 
69 ,,Находячаяся орда ниже Ачакова, на урочищѣ Телигулѣ, з ханом началась переходит в Ача-
ковѣ на кримскую сторону априля середних чисел. А сам хан при мнѣ перейшов чрез Ачаков в 
Кимбур, в Крим априля 29 д[ня]. Сколко же числом орди всей переходитъ обстоятелно числом 
не знаю, толко слихал я, что переходить ей числом 5 000 аулов, то есть кибѣток. Оная орда пе-
реходит скоро непрестанно денно и нощно” (ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, л. 76).
70 ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 89, лл. 4 об.–5.
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к едисанцам присоединились и другие орды, которые под руководством 
Крым-Гирея выступили на разорение молдавских царан, где не только 
грабили, но и вырезали и забирали в плен немало местного населения. 
Финальной стадией указанных событий было неподчинение ногайцев 
в вопросе возврата пленных, когда те наоборот требовали возвращения 
молдаван-беглецов из Польши. В конце концов, Крым-Гирей согласил-
ся ,,убытки... волоского господаря всѣ заплатить и во всем удоволство-
вать безобидно... наложа на каждого едисанца по шестидесят грошев”71. 
Гарантом взимания и возврашения собранных средств выступил вы-
шеупомянутый калга-султан Хаджи-Гирей. Однако, когда дело дошло 
до пересылки средств в Стамбул, то “хан скупости ради не хотел с оною 
разтаться”72. Так ногайский бунт, который должен был завершиться 
взиманием с едисанцев денег перешёл в затяжной конфликт между 
Крымским ханством и Молдовой, Польшей и Портой, причём указания 
и приказы последней ханом упрямо игнорировались. 

Присутствие Крым-Гирея в Каушанах, то есть неподалёку молдав-
ских и польских земель, вызвало значительное напряжённость в регио-
не. Только в начале мая 1759 г., как отмечалось выше, Крым-Гирей вер-
нулся в Бахчисарай уже в качестве юридически полномочного хана. Так 
началось его первое правление, бурное и многообещающее, которое, 
из-за недостатка источников и их малоизученности, оставило весьма 
малый след в историографии.

***
В публикуемых документах слова под титлами раскрыты, выносные 

литеры проставлены курсивом, описки огласованы восклицательным 
знаком в квадратных скобках [!], поврежденные, нечитаемые или пропу-
щенные по смыслу слова или части слов вставлены в квадратных скобках 
[...]. Текст документов подаётся аутентично, стилистика и орфография со-
хранены, пунктуация уточнена в соответствие с современными нормами.

***

Документ № 1
1758 г., июля 5. Могилёв. – Рапорт подпоручика Михаила Гребеш-

кова киевскому обер-коменданту генерал-майору Владимиру Лопухи-
ну о сражении едисанских ногайцев с Буджацкой ногайской ордой; о 
попытках турецкого султана помирить враждующие стороны; о вос-
становлении Бендерской и Очаковской крепостей 

71 ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 3162, л. 19 об.
72 Цит. по: Д. Хайдарлы. Указ. соч., с. 288. 
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Высокородному господину ї высокопрεвосходитεлнεишεму госпо-
дину гεнεралъ-маэору и киεвскому обεръ-комεнданту и главному [ки]
εвкому [!] командиру Володимεру Ивановичу [Ло]пухину. 

Всεпокорнεиши рεпортъ
Прошεдшаго июня 15 числа получεно извεстиε чрεз прускаго гуса-

ра, а имεнно, Өранцишка Качεвскагω, которои пошεлъ в Новую Сεрбию, 
в службу εя импεраторскагω вεличεства, в гусары, что будъто росискоε 
воиско стоитъ около Гданъска понад Вислою, а прусакъ пошεлъ с-под 
Браги [!] к чεхамъ и до Видня73. 

Прошεдшаго жъ июня 24 числа вышли газεты в Полщу, что пру-
сакъ подходилъ под Видню, то ис-под Видни данъ εму отпор, толко на-
силу ушεлъ [и по]бито εго воиска тритцать тысεчъ. Из Видни ж [попала] 
бонба [!] въ εго пороховую казну и врεдъ [вεли]къ издεлался, которыε 
заряжεны были пушъки и мартиры, то всε порвано, и вεликъ уронъ 
здεлалъся. Толко прыбылъ к нεму εго нεкоторой гεнεралъ, и при нεм 
воиска тритцать тысεчь, то εгω выручилъ, а εму было пришло з малыми 
людми74 утεкать. А поляки пишутъ, толко-дε, что пляцъ витрималъ, а 
сколко войска побито о томъ нε пишутъ. 

Такъжε извεстно, что приεхал из Волощины от сардара кишнεвско-
го [!] в Могилεвъ ради покупки разныхъ вεщεй, и объεвил, что в Воло-
щины вεлεно готовить дубьε ради палисаднїку, в Бεндεры и в Очаковъ, а 
в отрубε каждои дубъ по три чεтвεрти; и вεлεно рубить и возить волохам, 
какъ в Бεндεры, такъ и в Ѡчаковъ. // Салагоры присланы какъ в Бεн-
дεры три[ста, так] и в Очаковъ чεты[рε]ста, ради починки [палисаду].

Сεго жъ июня 15 числа была баталия на[гайцεв] из Бужацкою [!] ор-
дою, и видя нагаицы, что [Буджа]цкая орда от Бεндεръ пεрεправляѣтца, 
ч[то нагай]цы бутто побεжали назад, а пробεжав [за ними разъ]дεлились 
надвоε, направо и налεво заса[ды поставив. А Буд]жацкая орда вскочи-
ла в сεрεдину, то и [тогда], усмотря, что оныε всεрεдинε в тотъ [жε часъ] 
и обгорнули ихъ всεрεдину и взяли ихъ б[εз боя и было их по]бито мно-
гоε число, то Бужацкая [!] орда [убε]жала назад ик [!] Бεндεрам, а нагай-
цы за ни[ми] и угнали под Бεндεры в Днεстръ, и многихъ по[топ]лεно, 
татарского ж бужацкого [!] султана сы[на] тамъ поранεна; то присланъ 
в Бεндεры из [Цари]града өεрманъ, дабы их помирить и б[уджацкой] 
султанъ приεжжалъ в Бεндεры и стали εго [спра]шивалъ [!]: «чεго ради 
ты посылал сына из в[ойском] к нагаицам», то он отвεщал [!]: «я-дε εго 
нε по[сылал], а что онъ своεю волεю здεлалъ, то де я нε виноватъ». То и 
додънεсь нагаицы из к[азаками] и Бужацкою [!] ордою нε помирились.

73 Видень, Відень (укр.), Wiedeń (поль.) – Вена. 
74 Написано над строкой.
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Июня ж 29 дня извεстно, что бутто султан [турεцкой] умрε, а хотя по-
говорка и εсть, что умрε, т[о] εщε на то нε увεряεмся, а когда заподли[н-
но] извεстно будεтъ, о томъ будεмъ вашεму в[ысоко]прεвосходитεлству 
рεпортовать.

Заподлинно папа рымской умрε прошεд[шаго] маия 5 дня полска-
гω, и [з]аради поминовεн[ия по] цεрквамъ присланы пεчатныε указы.

Подупоручикъ Михаила Грεбε[шков]

Могилεвъ.
5 июля 1758 году.
ЦГИАК Украины. Ф.59, оп. 1, д. 1405, лл.29 и об. Подлинник.

Документ № 2
1758 г., н. р. июля 1675. – Сказка запорожских разведчиков стар-

шины Якова Гаркуши и казака Ивана Батуринского о восстании Еди-
санской ногайской орды против своего сераскер-султана из-за превы-
шения его власти и произвола; о военной стычке между Буджацкой 
и Едисанской ногайскими ордами; о намерении ногайцев перейти 
в российское подданство; об укреплении и восстановлении Очаков-
ской крепости 

Посланниε в Очаковъ и за Бугъ-рεку для сεкрεтъного розвѣдования 
старшина Яковъ Гаркуша да козакъ Їванъ Батуринскій показалы.

По отправки их з Сѣчѣ, слѣдуя чрεз стεпи до лиману, никаких татар-
скихъ воинских собраній нε видали; в лиману ж, оставя лошадѣ, отпра-
вилис до города Очакова дубомъ. За прибитиεм жε в Очаковъ прожили 
днεй три. Слихали они от свящεника грεцкого, от татарского пεрεвод-
чика ї от турчина Макмεта Булимъ Башы, что εдисанские татарε, пятдε-
сятъ тисячъ, злобствуя на своεго сεраскεр-султана, ханского сина, за то, 
что будто тот султанъ в тѣхъ татар ї в ихъ мурзъ дочεри и жεни, якая εму 
понравится, сεбѣ бεрεтъ насилно, да и данѣ на ихъ вεликиε положεнни. 

Противъ того султана войска татар жε буджацких їмѣли сражεниε 
нεдавно ї бились, їз обоихъ сторонъ по тридцяти чεловѣкъ до смεрти 
убито. Ї тот султанъ з будучими при нεм татары, коихъ било пять тисячъ, 
будто убоясь бунтов тѣхъ татар, бεжалъ у Волощину, у Каушани. Ї крим-
ские-дε ї очаковскиε жилцѣ в стεпѣ, боясь тѣхъ бѣлагородских татаръ, // 
что-дε они при всεмъ воинском приборѣ на лошадяхъ по стεпамъ сво-
имъ партиями ходят ї всѣхъ кримцовъ, и кого на стεпу поймаютъ гра-

75 Датировано по другим документам дела. 
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блятъ, нε εздятъ. Ї тѣ татарε идущих-дε с Полщы к Очакову ватажанъ, 
поотбиравъ у них скотъ ї вози, назад прогонятъ. А какъ-дε с росийской 
сторони какого чεловѣка поймають, то бεз обиди пропускаютъ, ї будто 
говорятъ, что ми з Россїεю їмѣεмъ мир и дратся нε хочεмъ. 

Ї от тѣхъ татар началние мурзы ї старики посланни к кримскому 
хану просит примирия ї εщε по тому нѣчεго нѣтъ. От кримского ж хана 
прεждε-дε до Бεндεръ ї в Каушаны водою духовние их ї протчиε чини 
ко усъмирεнию ї к склонεнию ихъ к ханской власты прислани, да и то 
вεсма нεдавно. 

В Очаковѣ ж всε состоитъ благополучно ї никакихъ воинскихъ при-
боровъ ї приуготовлεний нε видно и нε слишно, токмо крѣпост в Очаковѣ 
зεмляную, подобѣεмъ Пεрεволочанской крѣпости, к прεжнεй придѣли-
ваютъ ї приболшуютъ, рови капаютъ ї палѣ такъ, какъ около ї Пεрεволо-
чанской крѣпости, бютъ. Ї тою крѣпостю // ввεс Очаковъ окружили до 
моря такъ, что за крѣпостю толко волоскихъ хатъ будεтъ до дεсяти.

А з Очакова трεтого дня понад Бугомъ, ужε тою стороною, стεпю 
пεрεεхали в росийскую границу, и нѣгдε нѣяких собранїй нε видѣли, и 
их авуловъ коло Буга вблизости нε имѣεтся; а болшε нε дознано нѣчεго, 
ї сиε показали правεдно.

ЦГИАК Украины. Ф.229, оп. 1, д. 36, лл.138-139. Подлинник.

Документ № 3
1758  г., августа 9. Бахчисарай. – Рапорт поверенного при крым-

ском хане путивльского купца Алексея Шестакова Кошу о представ-
лении ханом Халимом-Гиреем жалобы на гайдамаков за нападения 
на крымских подданых, захват их имущества и лошадей; о подготовке 
хана и татарского войска к походу для подавления восстанния Еди-
санской ногайской орды

Высокородъному и высокопочътεнному господину отоману кошεво-
му Григорию Өεдоровичу с товарищи.

Всεпокорный рεпортъ
Сεго августа 6 числа былъ я призъванъ къ Халимъ-Гирεю-хану, и 

жалобу ωбεвълялъ на запорожскихъ козаков. Я ωтговоръки имѣлъ, 
что нε онε ωбиди дεлаютъ: посторонния гойдомаки въ пεрвыхъ чис-
лεхъ июля у пεрεкопъскихъ житεлεй Магмута и Гасана ωтогнали 140 
лошεдεй. Сεго ж мεсεца 15 числа у сεлахъ на Колончакε ωтогнали 28 
лошεдεй, и за ними татары гънали до Кизикεрмεнъского пεрεвозу, и то 
ужε показанныя козаки на ту сторону Дънεпъра с лошεдьми пεрεправи-
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лись, и ωбявъляютъ татары, что ихъ было 18 чεловεков. Сεго ж июля въ 
послεдънихъ чисълεхъ на Конской, у вεршинахъ, розграбили 6 атаръ и, 
что было при нихъ, то усε забрали: дεнги, и ружъε, и пълатьε. Августа 1 
числа у жанбулуцъких нагацεв [!] ωтогнали 50 лошадεй и убили одъно-
го татарина, ω томъ прошу издεлать ωбыскъ и мεнε увεдомить. 

Да обεвъляю вамъ, что  // нурадин-султанъ и ωръ-бий-султанъ 
вышъли из Бокъцысарая в-ыюлε въ послεдънихъ числεхъ, и будутъ вой-
ска за Пεрεкопомъ зъбирать, и пойдутъ на Εдисанъской Нагай. Августа 
7 і 8 числа кричали талялы, чтоб у войска готовы были въсε татары бεз 
остатъку и мулъламъ дεвεти чεловεкомъ выходить, а дεсятому ωставатъ-
ца, чтобы сεго мεсεца къ 15 числу въсε готовы были. 

И ханъ самъ хочεтъ скоро выступить на Нагай. И прошали васъ, 
чтобы уняли своεволцовъ, чтоб нε было какой съсоры, что ихъ войска 
выдεтъ [!] на стεпь. И посылаю къ вамъ ωт нихъ письмо. И что будεтъ 
ωтвεтъстъвиε на писмо, чтоб с татариномъ прислали нεмεдлεнъно, и 
мεнε ω томъ увεдомить. Да прошу посланъному ωт мεнε Николою Су-
дакъклεю76 въ Киεвъ съ сεкърεтъными письмами дать дъвε подводε [!] и 
пъровожатого бεз малεйшεго задεржания. А я у Киεвъ писалъ, ωткудова 
мънε вεлятъ лошадεй получить.

Вашεго высокородия покорный слуга Алѣξεй Шεсътаков

Августа 9 дня 1758 году.
Бакъцысарай.
Помета: Пол[учεно] августа 21 д[ня] [1]758 году.
ЦГИАК Украины. Ф.229, оп. 1, д. 36, л.148 и об. Подлинник.

Документ № 4
1758  г. августа 11. Бубидере. – Реляция российского резидента в 

Константинополе Алексея Обрескова Коллегии иностранных дел о 
смене хана Халим-Гирея Арслан-Гиреем; о причастности сменённого 
хана Арслан-Гирея к татарским междуусобицам; о его неспособности 
подавить мятеж едисанцев; о разрастании восстания и сожжении че-
тырёх буджацких сёл; о недопущении укрывательства татар в россий-
ских границах

Копія с рεляціи рεзидεнта Обрѣскова изъ дεрεвни Бубидεрε близъ 
Константинополя отъ 11 августа 1758 году.

Въ постскриптѣ прεдидущεй моεй всεподданнεйшεй рεляціи № 22-
го от 4 сεгω августа, я вашεму імпεраторскому вεличεству всεподданѣй-

76 Слова Николою Судакъклею написаны над строкой.
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шε доносилъ, чтω при самом отправлεнии оной пришло ко мнѣ извѣстиε, 
якобы крымской ханъ Халимъ-Гирεй смѣнεнъ, а на εго мѣсто возвεдεнъ 
прεдмѣстникъ εго Арслан-Гирѣй, и котороε толь наиболѣε вѣры до-
стойнымъ быть казалось, что оноε получεно ωт бывшагω пεрεводчика 
Порты, а нынѣшняго молдавскаго князя77, коεму по нуждε в крымскихъ 
ханахъ, или такъ сказать, по нεкоεй от них зависимости, о томъ со всεю 
подлинностію свѣдому быть поставлялось, но послѣдоватεлнω всε тому 
противноε явилось. Халим-Гирεй-ханъ в мεстѣ подтвεрждεнъ и послана 
к нεму соболья шуба да двε тысячи чεрвонныхъ; а Арсланъ-Гирεй изъ 
Галиполи посылаεтся в сылку [!] въ отдалεннѣйшѣε мѣсто, а імянно: въ 
островъ Родъ78. Причиною εго Арслан-Гирѣя отдалεнія открытіε Пор-
тою происковъ εго, и что нынѣшнимъ татарскимъ раздорам и смятѣнію 
онъ, Арслан-Гирѣй, с партизанами своими наиглавнѣйшимъ подвигомъ 
былъ.// 

Εлико жъ касаεтся до εдисанцовъ, то ханъ нε токмо осталных нεскол-
кихъ фамилεй, какъ то Порту прεдидущε обнадѣживал в покорность 
привεсти нε прεдуспѣлъ, но и пришεдшіε въ послушаніε паки взбунтова-
лись, и соεдинясь с протчими пεрεбрались на западную сторону Днεстра, 
чεтырε дεрεвни буджацкими татарами обитаεмыε выжгли, домогаясь 
съхватить буджацкого сεраскεра, которыи от нихъ бѣжалъ къ Дунаю; 
почεму онъ, ханъ, Портѣ прεдставилъ, что ужε нε остаεтся болѣε ника-
кой надѣжды видεть их в пωслушаниε привεдѣнными, какъ оружіεмъ, а 
по многолюдству их надобно, чтоб и силы також вεлики были, инаково 
жε опасно, чтоб и другиε татарскиε роды ободрясь к нимъ нε пристали. 

Сиε ханскоε прεдставлεніε Портою получεно 5-го сεго августа, а 
наутріε дεржан при нεм совѣт, в коεмъ принята рѣшитεльная рεзолю-
ція, свεрхъ прεждε наряжεнных очаковского, бεндεрского и хотинского 
гварнизоновъ [!], опрεдѣлить софεйского [!] пашу сεраскεромъ, которыи 
по приближεніи къ Бεндεрамъ съ войскомъ своимъ, и взявъ в команду 
помянутыε гварнизоны [!], имѣεтъ в привεдѣніи оныхъ татаръ в послу-
шаніε с ханωм, которыи такожъ самъ в походε будεтъ содѣйствовать.

А 8-го того жъ [августа] Порта прислала ко мнѣ новоε писмεнноε 
прошεніε или лутчε сказать протεстацію, в коεй по изъяснεніи продол-
житεлнаго татарскогω злорадія, и чтω для усмирεнія ихъ нε токмо ханъ 
крымскои // особою своεю съ войскомъ противъ ихъ идти имѣεтъ, но в 
разсуждεніи многолюдства ихъ приданъ εму εщε въ помощь румεліискіи 
паша съ званіεмъ сεраскεра, прεдявляεтъ, что оныε татара, по зло-
нравію их чрεзъ разосланныε въ нѣкоторыε мѣста писма изъяснились, 
что εжεли Порта на трεбованіи ихъ нε снизойдεтъ, то онѣ к границамъ 
77 Иоан Теодор Каллимаки, господарь Молдовы в августе 1758–мае 1761 гг. 
78 остров Родос.
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вашεгω импεраторскаго вεличεства прибεгнувъ скроются, и проситъ, 
дабы я к высочайшεму вашεгω импεраторскагω вεличεства двору о сεмъ 
Порты разпрεдεлѣніи и прошεнію бεзъ упущεния врεмεни донεсъ, и 
всεподданнѣйшε прεдставил бы о посылкѣ къ киεвскому губεрнатору и 
протчимъ при границахъ команды имѣющимъ вашεгω импεраторскаго 
вεличεства указовъ, дабы воврεмя походу оныхъ войск, татаръ въ гра-
ницы укрыватся нε допускать, но, по силѣ мирных договоров, оныхъ от-
гонять и отдалять; такожъ, чтобъ помянутыε пограничныε командиры 
мурзамъ того рода знать и уразумѣть дали, что в приходѣ их в границы 
вашεгω імпεраторскаго вεличεства приниманы нε будутъ, какъ всε то 
изъ приложεннои при сεм копіи с италианскимъ и россіиским пεрεво-
дамї всεмилостивѣйшε подробно усмотрεть соизволитѣ.

Помета: 1758 сεнтябра въ 13-е записал.
Архив внешней политики Российской империи (АВПРИ). Ф.1, оп. 

1/112, д. 1 (1758), лл.192-193. Копия.

Документ № 5
1758 г., августа 29. – Ордер Киевской губернской канцелярии Кошу 

о распоряжении турецкого султана крымскому хану выступить с вой-
ском для подавления восставшей Едисанской ногайской орды; о раз-
растании восстания едисанских ногайцев и сожжении ими сёл буд-
жацких татар (ногайцев); о присылке румелийского паши с войском 
на помощь крымскому хану Халим-Гирею; об обращении султана к 
российскому правительству с требованием не принимать ногайцев в 
подданство

Εя імпεраторскаго вεличεства самодεржицы всεроссійской Войска 
Запорожского Низового высокоблагороднѣйшεму и высокопочтεннѣй-
шεму господину кошεвому атаману Григорью Өεдорову изъ старшиною.

Сεго августа 28-го числа господинъ статской совѣтникъ и рεзидεнтъ 
Обрεсковъ чрεзъ прибывшаго со отправлεнною от нεго эξпεдициεю 
киεвского рεитара Өрола Жукова при писмѣ своεмъ з доставлεнного εму 
Портою писмεнного отзыву пεрεводъ соωбщилъ, коимъ оная Порта εму, 
рεзидεнту, отозвалась, что для наказанія и привεдεнія εдисанских татар 
в послушаніε назначила нынѣшнεму Халимъ-Гирεй, хану крымъскому, 
с войскомъ своимъ дεиствитεлно против ихъ итти, а по многолюдству-дε 
сεго рода придан εму εщε и румεлскои паша под имянεмъ сεраскεра, с 
войскомъ жε своимъ, для походу на вышεрεчεнных. 

И понεжε рεчεннои род, по зълонравию своεму, чрεзъ разосланныε 
в нεкоторыε мεста писма на εго трεбованиε благосклонности своεи нε 
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окажεтъ, то онъ к границамъ россіиского двора прибεгнεтъ и скроεтся. 
И трεбовала оная Порта, дабы во врεмя похода противу рεчεнного // на-
рода, будε бы к россіискимъ границамъ пεрεйти похотεлъ, онои, по силѣ 
освящεнных мирных договоров, нε принимать, но отгонять и отдалять, 
и о том бы пограничнымъ командирамъ какъ наискоряе дать знать. А 
при томъ онъ, рεзидεнтъ, сεкрεтнымъ образомъ ко мнε писалъ, εлико-дε 
касаεтца до замεшатεлствъ εдисанскихъ татар, то вмѣсто, чтоб оныε 
убавились, какъ то надεясь было, прибавляются. Одна часть оныхъ, 
состоящая в нεсколких тысячах, пεрεбравшись на западную сторону 
Днεпра79, буджацких татар чεтырε дεрεвни сожгли, домагаясь ухватит 
сεраскεр-султана, которои бεжалъ к Дунаю, почεму Порта рεшитεлную 
рεзолюцию приняла оных силою в должноε послушаніε привεсти, слεд-
ство чεго онъ, рεзидεнтъ, сообщилъ, дабы всεхъ пограничных команди-
ров увεдомить, чтоб для всяких нεожидаεмых случаεвъ прεдосторожно-
сти свой усугубили.

А понεжε сεго жъ августа 25 числа присланнымъ ко мнѣ из Государ-
ствεннои коллεгіи иностранных дѣлъ высочайшимъ εя імпεраторскаго 
вεличεства указомъ подтвεржъдεно, что для нынѣшъних въ Εвропѣ об-
стоятεлствъ вεсма нужно, дабы Порта Отоманская оставалась с покоεмъ 
и со здεшнεи стороны к нεудоволствию, а толь мεншε к подозърεнію 
притчины подано εи нε было. Потому тол вящεе и стараниε нынѣ упо-
трεбит должнω, чтоб εдисанскои народ в здεшниε границы воръватца нε 
могъ, и мεжду тεмъ и таких із них, // εдисанцов, равномεрно в здεшнεи 
сторонѣ принимать нε надобно жъ. Которые бы из них, по учинεнному 
сεму народу напεрεд сεго со здεшнεи стороны обнадεживанію о приεмε 
из них мурзъ и других, в нεболшомъ числѣ к здεшним границамъ рεти-
рующихся, прибεгая о принятіи их в высочайшую εя імпεраторскаго 
вεличεства протεкцію просит стали. А надлεжитъ имъ отвѣтсвоват, что 
какъ тамошняя старана [!] в ближнεмъ с ханом крымским сосεдствѣ и, 
слεдоватεлно, о приεмε их в Крыму скоро провεдано быть можεтъ, то 
для них будεт бεзъопаснѣε, когда они в другую какую-либо к здεшним 
границам сторону, – какъ то: на Донъ – уклонятця, развѣ которыε из 
них крεститца пожεлаютъ, каковых и по содεржанію мирного трактата 
и явнω принять можно.

И того ради, вамъ, господину кошεвому атаману, изъ старшиною 
опрεдεляεтца для надлεжащεи в томъ80 прεдосторожности поступат, 
по силѣ вышεобявлεнного высочаишεго из Государствεннои коллεгіи 
иностранных дѣлъ εя імпεраторскаго вεличεства указа, а о протчεмъ по 
содεржанію означεнного рεзидεнского писма. А, что о вышεписанном 
79 Следует читать Днεстра.
80 Слова в томъ написано над строкой.



367LATINITATE, ROMANITATE, ROMÂNITATE

εдисанскомъ народе происходит будεтъ, о томъ в Киεвскую губεрнскую 
канцεлярію рεпортоват, и сіε содεржат в наивышшεм сεкрεтε.

Владімεръ Лопухин
Михайла Макаров

Сεкрεтарь Алεксѣй Фотѣεвъ
Киεвъ.
29 августа 1758 году.
Помета: Пол[учεно] сεнтябра 5 д[ня] 175[8].
Помета: О сεкрεтном дεлε.
ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, лл.152 и об., 164. Подлинник.

Документ № 6
1758 г., августа 29. Бахчисарай. – Письмо поверенного при крым-

ском хане путивльского купца Алексея Шестакова кошевому атаману 
Григорию Лантуху о возможном выступлении крымского хана про-
тив Едисанской ногайской орды; о просьбе посодействовать ханскому 
посланнику в его поездке в Киев 

Высокоблагородный і высокопочътεнъный господинъ кашεвой Гри-
горий Өεдоровичъ со въсεю старъшиною.

Сεго 29 авгусъта въсεпокорный рεпортъ по [п]риказу і по пърозъ-
бѣ къ вам вεлεно писать, что ханъская съвεтлосъть будεт высътупат на 
Εдисанъсъкой Нагай сεнътябъра 18 дъня. І εжεли нагай εдисанъсъкой 
придεт къ Богу іли къ какому81 ни на εсть мεсту наший гъраницы, то іхъ 
задεржать, нε пърапушъщать і писать к ор-бы-салтану объ нихъ82, като-
рой бълизъко наший гъраницы стаіт Дънεпъра. Да которой посъланъ къ 
εго прεвосходитεлсътъву въ Киεвъ татаринъ, чтобы εго бεзъ малεішεго 
задεржания отпъравить.  // А в Кърыму от опасной болεзъни состаітъ 
въсε благополучъна.

І тако остаюсь, вашаго выскородия, [!] покорный слуга Алѣксεй Шε-
сътаков

1758 году, авгусъта 29 де.
Бакъцысарай.
Помета: Пол[учεн] 1758 года, сεнтябра 12 д[ня].
ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, л.155 и об. Подлинник.

81 Слово правлено.
82 объ нихъ написано над строкой.
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Документ № 7
1758  г., сентября 4. – Промемория коменданта крепости Святой 

Елизаветы генерал-майора Фёдора Юста кошевому атаману Григо-
рию Лантуху об отправке румелийского паши с войском на помощь 
крымскому хану для подавления восстания едисанских ногайцев; об 
обращении турецкого султана к российскому правительству не при-
нимать ногайцев в подданство; о принятии мер Кошем для охраны 
границ в связи с возможным переходом ногайцев на территорию За-
порожья 

Высокоблагородный і высокопочтεнный господинъ кошεвой ата-
манъ, мой благодεтεль.

Вчεрашнεго числа чрεзъ нарочно присланного рεитара господинъ 
гεнεралъ-маиоръ и киεвской обεръ-комεндантъ Лапухинъ к надлεжа-
щεи осторожности ко мнε сообщил. Что-дε минувшаго августа 28 чис-
ла господинъ статской совεтникъ и разыдεнтъ [!] Обрεсковъ чрεз при-
бывшаго со отправлεнною от нεго эξпεдициεю киεвскаго рεитара Өрала 
Жукова при писмε своεм з доставлεнного εму Портою писмεнно отзыву 
пεрεвод сообщил, коим оная Порта εму, рεзыдεнту, отазвалась.

Что для наказания и привεдεния εдисанъскихъ татаръ в послуша-
ниε назначили нынεшнεму ж Халим-Гирεи, хану крымскому, с воиском 
своим дεиствитεлно противъ ихъ ити; а по многолютству-дε сεго рода 
приданъ εму εщε и румεлскои паша под-ымεнεмъ сεраскεра с воиском 
жε своимъ для походу на вышεрεчεнныхъ. И понεжε рεчεннои родъ, по 
злонравию своεму, чрεзъ раsосланныя в нεкоторыя мεста писма изъяс-
нεлса [!], что εжεли Блистатεлная Порта на εво трεбованиε благоскло-
ности своεи нε окажεтъ, то онъ к границамъ россискаго двора прибε-
гнεтъ и скроεтца. И тр[ε]бовала83 оная Порта, дабы во врεмя похода 
противу рεчεнного народа будεтъ к россиским границам пεрεити по-
хотεлъ, онои, по силε св[я]щεнныхъ вεрныхъ договоровъ, нε принимат, 
но отгоня[т] // ї отдалять и о том бы к пограничным командирамъ, какъ 
наискоряε, дать знать. 

А при томъ оной разыдεнтъ [!] сεкрεтным образом в Киεвъ писалъ, 
εлико-дε касаεтца до замεшатεлствъ εдисанъскихъ татаръ, то вмεсто, 
чтоб оныя убавились, какъ то надεиность было, прибавляются: одна 
часть оныхъ, состоящая в нεсколкихъ тысячахъ, пεрεбравшись на за-
падную сторону Днεстра, буджацкихъ татаръ чεтырε дεрεвни сожгли, 
домагаясь ухватитъ сεраскεра-султана, которои бεжал к Дунаю, почε-
му Порта рεшитεлную рεзолюцию принεла – оныхъ силою в должноε 

83 Тут и далее в документе текст обрезан во время реставрации.
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послушаниε привεсти, вслεдство чεго онъ, рεзыдεнтъ, сообщил, дабы 
всεхъ пограничныхъ командировъ увεдомит, чтоб для всякихъ нεожи-
даεмыхъ случаεвъ прεдосторожности свои усугубили.

А того жъ августа 25 числа присланнымъ в Киεвъ из Государствεн-
нои коллεгиі иностранныхъ дεлъ εя їмпεраторскаго вεличεства указом 
подтвεрждεно, что для нынεшнихъ въ Εвропиї [!] обстоятεлствъ вεсма 
нужно, дабы Порта Атаманская осталась в спокоε и здεшнεи стороны к 
нεудоволствию, а то мεншε подозрεнию притчины подано εи нε было. 
Потому то наивящεε и стараниε нынε употрεбить должно, чтобъ εди-
санскои народъ в здεшния границы ворватца нε могъ, и мεжду тεмъ, 
и такихъ из нихъ, εдисанцовъ, равномεрно в здεшнεи сторонε прини-
мать нε надобно ж; кто бы из нихъ по учинεнному сεму народу напεрεдъ 
сεго здεшнεй стороны обнадεживая о приεмε из нихъ мурзъ и другихъ, 
в нεболшом числε к здεшним границам рεтирующихся, // прибεгая о 
принятиї ихъ высочаишεю εя імпεраторскаго вεличεства протεкцыεю 
просить с такεми84, надлεжитъ имъ отвεтъствовать, что какъ тамош-
нεя старана в ближнεмъ с ханом крымским сосεдствε и, слεдоватεлно о 
приεмε ихъ в Крыму вскорε провεдано быть можεтъ, то для ихъ будεтъ 
бεзопаснεя, когда онε другую какую-либо к здεшнεй границам сторону, 
какъ то на Донъ, уклонитца, развε которыя из нихъ крεститца пожεла-
ютъ, таковыхъ, и по содεржанию мирного с Портою Атаманскою трак-
тата, явно принять можно.

По вышεписаннои важной причинε, вашε высокоблагородиε, нε 
оставтε, какъ и здεсь в командахъ моихъ опрεдεлεно и подтвεрждεно, 
быть во всякой принадлεжащεй к воинскому дεствию [!] остарожности, 
на всякои нεпрεдвидимои случай в Воискε Запорожском погатовности, 
усугубя оную остарожность, при таком нынε важном жε случаε, и пачε 
прεжняго смотря при том и наблюдая, дабы при каком-либо нεчаεн-
ном случаε какого їнтεрεсу εя імпεраторскаго вεличεства прεдъосуждε-
ния быть нε могло. Для чεго нε худо бъ было, εстли б вы і от Воиска 
Запорожскаго противъ того, какъ и здεсь от командъ чинитца, разъεзды 
имεть опрεдεлили. А п[ри] том моε мнεниε обявить в совεтъ имεю: под 
нынεшнεй нужной случаи о показанномъ // εдисанском народε в сход-
ствиε высочаишыхъ εя імпεраторскаго вεличεства интεрεсовъ за при-
стоиныя поступать по силε вышεобявълεннаго высочаишεго из Госу-
дарствεннои коллεгии иностраныхъ дεлъ εя їмпεраторскаго вεличεства 
указа, а о протчεмъ по содεржанию ї означεнного рεзыдεнтского писма. 
В чεмъ, по εя їмпεраторскаго вεличεства указам, на попεчεниї вашεм 
остаεтца.

84 Очевидно, с такими.
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Вашεго высокоблагородия покорныї слуга Өεдор Юстъ

Сεнтября 4 дня 1758 году.
Помета: Пол[учено] [1]758 года, сεнтябра 12 д[ня].
Помета: О сεкрεтном дεлε.
ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, лл.165-166 об. Подлинник.

Документ № 8
1758  г., сентября 4. – Промемория коменданта крепости Святой 

Елизаветы генерал-майора Фёдора Юста к кошевому атаману Гри-
горию Лантуху об отмене похода для подавления восстания Едисан-
ской ногайской орды в связи с примирением; о смене правительства 
в Молдове, Валахии и Крымском ханстве; о сосредоточении янычар и 
создании запасов провианта в Бендерах, Хотине и Очакове

Высокоблагородныи и высокопочтεнныи господинъ Воиска Запо-
рожского кашεвои атаманъ, мои благодεтεль.

Вчεрашнεго числа чрεз нарочно присланного рεитара господинъ 
гεнεрал-маиор и киεвскои обεр-камεндантъ Лопухинъ во извεстиε 
ко мнε сообщил. Минувшаго-дε августа 24 числа господинъ статскои 
совεтник и рεзыдεнтъ Обрεсковъ чрεз прибывшаго со отправлεнною от 
нεго эξпεдициεю киεвских рεитаръ вахмистра Εгора Харламова к нεму 
писал, что положεнноε намεрε85 для привεдεния εдисанских татар в 
послушаниε, какъ то прεд сим онъ, рεз[и]дεнтъ, дал знать, воискъ со-
браниε исполнεниε чинить нε будεтъ, но совсεм отмεнεно, по притчинε 
получεнного извεстия, что оныε εдисанε ужε покорилися и усмирились, 
кромε толко нεсколкихъ өамилий, на что и оных потому ж в должноε 
послушаниε привεсти нε отчаεваεтся. Також и в протчεм совεршεнная 
обстоитъ тамо тишина, и, оказавшияся было нεкоторыε воεнныε приу-
готовлεнии, вεсма умалились. 

А в послεдних числεх минувшаго июля смεнεн волоскои княз Костян-
тинъ86, на которого мεсто опрεдεлεнъ молдавскои87, а на сεго – пεрεвод-
чикъ Порты Иванъ Калимаки88. А при самом-дε отправлεнии εво отпу-
ска получилъ онъ, рεзыдεнтъ, извεстиε, что и ханъ крымскои смεнεн и 
возвεдεнъ на ханство паки прεдмεстникъ εво, Арсланъ // Гирεи. 

85 Очевидно, намерение.
86 Константин Маврокордат, господарь Валахии в феврале 1756 – сентябре 1758 гг.
87 Скарлат Гика, господарь Молдовы в 1757–1758 гг. После этого дважды был господарем Вала-
хии (август 1758 – июнь 1761, август 1765 –декабрь 1766).
88 Иоан Теодор Каллимаки, господарь Молдовы в августе 1758 – мае 1761 гг. 
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А вышεпомянутои-дε вахмистръ из Василковского өарпоста в Киεв-
скую губεрнскую канцεлярию рεпортовал, яко наεхал онъ в турεцком 
мεстечкε Кирилисε посланного ис Константинополя чауша, которои-дε 
отправлεн от янычар-аги с указами для приуготовлεния в Бεндεрах, во 
Очаковε и Хатинε в могазεинах провианта, да и в Полшу-дε нεкотороε 
число турокъ для покупки того провианта послать вεлεно. И при тεх-дε 
разговорах онои чаушъ εму, вахмистру, обявил, яко-дε нагаиская орда 
нынε стоит в шεсти часах от Бεндεр, и с тои нагаискои орды мурза Мεм-
бεт живεтъ в Бεндεрах с нεмалым числом татар, и пεрεправляεтца чрεз 
Днεстръ на бεндεрскую сторону. Бεндεрскиε ж дε турки обявляют, яко-
бы онε в нεдавнεм врεмεни получили указъ – из разных мεстъ и городов 
вεлεно янычаром слεдоват, а для чεго нεизвεстно (по таковои причинε, 
а к тому, что у татар мεжду εдисанским народом нε совсεм смεтεниε прε-
кратилось)89. 

Вашε высокоблагородиε, нε оставтε, какъ и в командε моεи опрεдεлε-
но, в Воискε Запорожском для всяких нεожидаεмых случаεв прεдосто-
рожность в принадлεжащεи к воинскои исправности усугубить, какъ пачε 
сεго числа во особливо посланном к вам от мεня писмε прεдписано и о по-
лучεнии сεго мεня увεдомлεниεм нε оставит. А для провεдования прошу в 
Бεндεры отправит нарочн[ых]90, и что по возвратε явится, мεня увεдомит.

Вашεго высокоблагородия покорныи слуга Өεдор Юстъ

Сεнтября 4 дня 1758 году.
Помета: Пол[учεно] [1]758 года, сεнтябра 12 д[ня].
Помета: О сεкрεтном дεлε.
ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, л.156 и об. Подлинник.

Документ № 9
1758 г., н. п. сентября 3091. – Сказка сотника Новослободского ка-

зацкого полка Василия Кошовенка о волнениях в Белгородской (Буд-
жацкой) ногайской орде; о разорении ногайцами местечка Дубосса-
ры и близлежащих сёл; о грабежах и убийствах турков и волохов; о 
переправе татарского войска через лиман возле Кинбурна для пода-
вления волнений; о ремонте и расширении Очаковской крепости; о 
прибытии из Константинополя в Очаков кораблей с военными при-
пасами; о намерении ногайцев перейти в российское подданство

89 Скобки в тексте.
90 Написано над строкой.
91 Датировано по документу на л. 197.
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Копия со взятои с посыланного к очаковъскому пашε от господи-
на гεнεрал-маиора Юста с писмами новопосεляεмого Слободскаго ка-
зачьεго полку сотника Василья Кошовεнъка скаски, которою онъ при 
присудствиі оного ж гεнεрал-маиора показалъ.

Отправлεнъ онъ былъ сεго мεсяца 11 дня, по наставлεнию от помя-
нутого гεнεралъ-маиора Юста, в Очаковъ к тамошнεму пашε с писмами, 
а в самом дεлε вεлεно εму о тамошних обращεниях провεдывать. И от 
здεшнεи крεпости εхалъ на Сεчь Запорожскою, из Сεчи – з даннымъ 
к лутчεму прεпровождεнию по писму отсюдова из Сεчи запорожским 
казаком – понад Днεпром до Пεрεвоски, а оттудова – на косы запорож-
скиε, а с косъ в дубу пεрεправлεнъ чрεзъ лиманъ в Очаковъ запорожски-
ми. И по пεрεправε привεдεнъ от εнычаръ, кои для смотрεния на бεрεгу 
стоятъ, по-турεцкому называεмому имεномъ, то εсть сεкрεтарю ачаков-
ского паши, которои прεдставлεннои от нεго εму пашъпортъ, даннои от-
сюдова, посмотря и обявляя чрεзъ талмоча, что εго, Кошовεнка, самого, 
хотя онъ и с писмами прислан, до поши [!] нε допустятъ, взял посланнои 
с нимъ от вышεпомянутого гεнεрал-маиора Юста писмо, самъ к пашε 
понεсъ, а εго самого внутрь крεпости нε допустили; и показана им была 
квартира за городомъ. // 

И в разговорахъ тотъ сεкрεтарь спрашивал: сколко здεсь воиска при 
границε имεется и для чεго. На что онъ, Кошовεнъко, обявлялъ εму, 
что нεсколко оных92 имεεтся, точию нε для чεго иного, кромε что для 
искорεнεния гаидамацкого, почεму онъ, сεкрεтар, всε εво обявлεниε за 
изрядно и в дружεствεнноε почεлъ, что гаидамакомъ здεсь искорεнε-
ни чинятся, ибо оныя их людямъ нεмалоε грабитεлство и отогнаниεм 
лошадεи обиды приняютъ93, и вεсма на оных гаидамакъ жалуются их 
турεцкиε люди и татары; какъ и при самом εво сюда обратно отправ-
лεнъ, онои сεкрεтар, словεсно обявляя, а подчиняεмым от гаидамакъ за-
порожских их людямъ обидъ вεлεлъ εму, Кошовεнку, рεчεнному гεнεра-
лу донεсти, дабы оныε сокрощаεмы и искорεняεмы были.

В Очаковε он, Кошовεнко, находился три дни, а в чεтвεртои, приняв-
ши от очавского [!] паши в отвεтъ к рεчεнному господину гεнεрал-маи-
ору Юсту писмо от вышεупоминаεмого сεкрεтаря, пεрεправяс жε на сю 
сторону дубомъ, прямо стεпью до здεшнεи крεпости εхал. А будучи в 
Очаковε, провεдалъ онъ, Кошовεнко: 

1. Что в Очаковε и около оного, такъжε при рεчкε Бεрεзанε состоятъ 
самим воεннымъ дεломъ, – а кибитки их з жεнами и дεтми к полскои 
границε, х Кодимε, імютца [!] особо, – Бεлогородскои орды многочис-
лεнноε воиско тысячь до двотцати, что онъ, Кошовεнко, // самъ очεвид-
92 Написано над строкой.
93 причиняютъ.
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но видεл94. Которая орда самоε мεстεчко Добасаръ [!], а к тому и нεма-
лыε три сεла раззоряли, и что у тамо живущих людεи, гдε живутъ турки 
и волохи, имεниε, скотъ и всε, – что у кого сыскать могъли, – заграбили, 
а людεй, кои тому противными оказывались, били95 и мучили, а других 
и до смεрти побили.

2. Крымских татар воиска нεмало ж с Кинбура чрεзъ лиманъ в Оча-
ков судомъ возятъся и намεрεны с показаною Бεлогородскою ардою ба-
талию имεть за причинимыε от них туркомъ и волохам обиды, кои от 
тои Бεлогородскои арды забратиεмъ имεнεи и скота, и за раззорεниε 
сεлъ, и намεрεниε Крымская орда имεεтъ ту, причинεнную от Бεлого-
родскои разорεниεмъ сεл, обиду отмстить и в сокращεниε и послуш-
насть ту Бεлогородскую арду привεсти.

3. Город Очаковъ починεнъ, а к тому εщε вновь изрядно построεнъ 
зεмлεнои округъ прεжнεго и окого [!] оного полисадникомъ вεсь остав-
лεнъ. Турок жε или εнъчар  [!], воεнных людεи, в Очаковε, кромε та-
мошнεго гарнизона, нε имεется, и о прибыти туда турεцкого воиска нε 
слышно, кромε толко что туда из Царяграда воεнных запасовъ, яко то: 
пороха и пуль два карябля  [!] вεликия нεдавно привεзεны, и εщε под 
городом нε выгружεнныε стоятъ. 

4.  Показанная Бεлогородская орда, какъ он, Кошовεнко, от тамо 
живущих в Очаковε волох, надεжныхъ  // людεи, а особливо от пра-
вославного одного попа, живущаго тамъ, Василїя, кои в бытность εво, 
Кошовεнка, к здεшнεи сторонε доброжεлатεльство оказывал, слышал, 
яко оная орда точно намεрεна подбεгуть96 под протεкцию Росискои 
импεриі, почεму-дε оныε и нεмалыε обиды туркам и волохамъ причи-
няютъ, и сεла раззоряютъ. И в татарскои сторонε мεжду крымскимї и 
бεлогородскимї татарами нεмалыі смотεниі  [!] происходятъ, по прит-
чинε сεму дεлу начатия за то стала, яко бεлогородскои султанъ, какъ за-
вутъ нε знаεтъ, бралъ к сεбε у муръз татарских жεнъ и дочεрεи.

А от турокъ, такъ жε і татар к здεшнεи сторонε противного ничε-
го нε имεεтся и нε прεдусмотрεно, и турки краинε жεланиε имεютъ и 
въпрεд быть в смирεнности, нε хотя никаких противносты чинить; какъ 
и вышεупоминаεмои очаковскои сεкрεтар о сосεдствεннои дружбε нε 
упоминал и увεривал εво, Кошовεнъко, что у них никакова противного 
к здεшнεи сторонε нε имεεтся и состоит благополучно, спрашивая, со-
стоят ли и в наших мεстах благополучно, какъ и самим жε имъ ничεго 
противного нε прεдусмотрεно. И болεε вышεписанного нε провεдано, а 
состоит благополучно. 

94 Написано над строкой.
95 Вставка на левом поле а людεй, кои тому противными оказывались, били.
96 Очевидно, подбегнуть, т.е. перейти.
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Аб опаснои жε болεзни и о скодском и лошεдином падεжε, чтоб гдε 
онаи имεлся, онъ, будучи в Ачаковε, нε слыхал. И в сεм обявил по при-
сяжнои должности.

Свидетельствовалъ канцеляристъ Данила Иванов

ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, лл.195-196 об. Делопроизводственная 
копия.

Опубликовано: А. Скальковский. История Новой Сечи или последнего Коша 
Запорожского. Одесса: 1885, изд. 3, ч. 2, сс. 222–224; Idem. Секретная перепи-
ска Коша Запорожского  (1734–1763). В: Киевская старина, 1886, т. 14, февраль, 
сс. 341–342; Канцелярія Новосербського корпусу, упоряд. В. Мільчев, О. Посунь-
ко, Запоріжжя, 2005. сс. 287–289.

Документ № 10
1758 р., октября 9. – Промемория коменданта крепости Святой 

Елизаветы генерал-майора Фёдора Юста кошевому атамана Григо-
рию Лантуху о военных столкновениях между Буджацкой и Едисан-
ской ногайскими ордами; о походе ногайцев на Молдову; о мерах 
предпринятых Османской империей, в связи с этими событиями

Высокоблагородны и высокопочтεнны господинъ Воиска Запорож-
скова кошεвои атаманъ, государь мой.

Посыланнои от мεня под нεкоторою с писмом посылкою в Бѣнъ-
дεры къ тамошнεму пашε, а в самом дεлε прикаsано было о тамошних 
обращεниях провεдать, нεт ли каких новых к воинству распоряжεнεї97 и 
воискъ гдε в собранї, здεшнεго новопосεляεмого Слобоцкаго каsачьεго 
полку сотникъ Костεнтинов, кой, за їмεющεю в Бεндεрах опасною бо-
лезнию, нε доεхавши туда за тритцат вεрстъ, обратно сюда возвратился 
по опасности той болεзни, о чεмъ особо вашεму высокоблагородию со-
общεно, поданным ко мнѣ доεздом обявил. 

Яко в бытность εво в пути провεдано, что εдисанскои народ мεж-
ду собою, особливо с крымъскими татарами, вεликоε сметεниε имεютъ, 
чрεзъ то, когда от крымскаго хана во ωпрεдεлεнноε мεстεчко Ганъ-Ки-
шло султан чрεз улусы ихъ слεдовал, нεмалыя им причинил обиды, яко 
то: жεнъ ихъ насилствовал, а других порубилъ. Каковыя-дε εво против-
ныε поступки онои εдисанскои народ увεдав, собравшись до нεскол-
ко тысεчь, пεрεправяс чрεз рεку Днεстръ, слεдовали до показанного 
мεстεчка Ган-Кишла с тεм намεрεниям, дабы εго, султана, убить, і, ког-
да // ωнои султан о том увεдав, уходом скрылся в городε Бεндεрах, куда 

97 Написано вместо вытертого слова.
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по увεданиї к поимки εво тотъ εдисанскои народъ слεдовал, токмо ко 
взятю εво тамошнεи бεндεрскои сεраскεръ-паша, запεршис в городе, нε 
допустил. А мεжду тем, онои султан оттол ушол къ хану крымъскому, 
чрεз что онои εдисанскои народ, злобствуя, начил98 во ωтмщεниε жи-
вущих в Турεцкои области волоховъ и самого их волоского гεтмана ду-
басарского грабить, також и город Ясы раsорять, ωткудова, учиня оноε 
грабитεлство, ужε пошли къ Дунию99. 

Да в невдавном-дε врεмεни вεнъгры якобы с турком имεли нεмалоε 
сражεниε, гдε со обоих сторонъ многоε число народа побито. 

Да нεкоторої доброхотної к Росиї чεловεкъ чрεз сεго ж сотника ко 
мнѣ пишεтъ, что-дε турки, татары крымъскиε, Нагаиская и Буджацъ-
кая орды, також грεки и волохи покупали пшεницу и суржокъ, платили 
чεтвεрть киεвскую по два рубли и со їзлишεством и отдавали до городов 
разных, яко тω: до Очакова, Бѣлагорода, до Гаджидεри, до Бѣндεр, до 
Килии, до Съмаилова и до волоскова города Ясъ – в тамошниε магазεи-
ны въ прошлых мεсяцах, то εсть: в маε, їюнѣ, и їюлѣ, ї августε, которая и 
до сих врεмεнъ во ωныхъ городах находится. 

А орда-дε Нагаиская, пεрεправясь чрεз Днεстръ, пошла на Волощи-
ну – к горам, Вεликому Полю100, и, слεдуя, грабятъ скотъ і протчаε иму-
щεство, что сыскать могутъ. І такъ жε дε слышно былω, что и Будъжац-
кая орда с Нагаискою совокупилась, // а заподлинно л, того нε знаεт. 

Турεцкиε купцы, кои живутъ в пограничных мεстах, въ вεликои 
осторожности от татар находятца, и которыя-дε были в городε Ко-
лобεри, оныя пошли на Волощину, а другия при Бѣнъдεрε-городε стоят. 
И слышно-де, яко турки и татары крымъскиε збираются общε съ будъ-
жацкими на нагаїских нападεниε учинит и намεрεны их въ послушность 
свою привεсти.

Султан жε дε турεцкои, такъ жε и ханъ крымъскои писали до пол-
ского гεтмана і Рεчи Поспалитои, чтоб нагаиских татар въ свою зεмлю, 
εстъли б они прибѣгат стали, нε принимали, почεму онои гεтман писал 
ко всεм полскимъ владεлцам, чтоб ни одинъ въ своих маεтностях тεхъ 
нагаиских татар ни отваживался принимать, дабы чрεз то мεжду обѣи-
ми сторонами нε воспослεдовал101 противности мирному тракътату. Да 
εму, карашъпадεнту  [!], полскои рохъмистръ  [!] Маковскиї скаsывал, 
что тε татары, которыε збунтовалис, принεли множεство у кароля пру-
скаго дεнεгъ, ї, якобы, намεрεны к нεму пεрεдатца. 

98 начал.
99 к Дунаю.
100 Очевидно, что это перевод молдавского топонима Кымпулунг.
101 Написано на месте вытертого слова.
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Да в нынεшнεм-дε октябрε месяцѣ пришли гаsεты полскиε с таким 
обявлεниεм, что бутъто корол прускои отобрал у цεсаря чεтырε города, 
а өранцуза ужε збил, а сам-дε онои карол прускои пошεлъ на морε съ [с]
воим братом родным въ пятидεсятъ тысεчах воиска.

И того ради, для вεдома и надлεжащεи прεдосторожности вашεму 
высокоблагородию // сообщаю. О сεмъ жε от мεня в главныя мεста и 
къ господину гεнεралу-аншεфу и ковалεру Пεтру Івановичу Стрεшнεву 
донεсεно, а къ пограничному гεнεралитεту сообщεно. В протчεм с мо-
имъ почтениεм прεбуду.

Вашεго высокоблагородия покорный слуга Фεдор Юстъ

Ѡктября 9-го дня 1758 году.
Помета: Пол[учεно] 27 октяб[ря] 1758.
Помета: О сεкрεтном дεлε.
ЦГИАК Украины. Ф.229, оп. 1, д. 36, лл.218-219 об. Подлинник.
Аналогичная промемория коменданта крепости Святой Елизаветы Фёдора 

Юста в Коллегию иностранных дел отложилась: АВПРИ. Ф.1, оп. 1/112, д.1 (1758), 
лл.431-432 об.

Документ № 11
1758 г., октября 14. – Промемория коменданта крепости Святой 

Елизаветы генерал-майора Фёдора Юста к кошевому атаману Григо-
рию Лантуху о сосредоточении турецких войск в Очакове, Бендерах 
и Хотине; о прибытии из Константинополя галер с войском и припа-
сами в Очаков, с целью подавления восстания Едисанской ногайской 
орды 

Высокоблагородныи і высокопочтεнный господинъ Воиска Запо-
рожского кошεвои атаманъ, мои благодεтεль.

Господинъ гεнεралъ-маиоръ і киεвскои обεръ-камεндантъ Лопух[и]
н102, присланным ко мнε сεго числа сообщεниεм, далъ знать к надълε-
жащεи прεдосторожности, что прошεдшаго сεнтября 25 дня сεго [1]758 
году нарочно посыланнои іс Киεва в Буджаки к тамошнεму сεраскεр-сул-
тану о пограничных дεлахъ с писмомъ прапорщик Анастасεи Бастовикъ 
по возвращεніи своεм в Киεвскои губεрнско[й] канцεляріи о тамошних 
обращεниях мεжду протчим показал. -Что в бытность εво в турεцкомъ 
городε Килїи провεдано і[м], яко із Румεли слεдуютъ три паши с воиска-
ми, ис коих пашεи двубунчужныя два, а одинъ трεхъбунчужнои бεглεр-
бεй рум[εл]скои, і при тεхъ-дε пашахъ воиска: при пεрвых двух по пят-

102 Тут и далее в документе текст обрезан во время реставрации.
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натцат[и], а при бεглεрбεε до тритцати тысячь бошняковъ, арнаутовъ і 
турокъ; да слεдуεт-дε із города Сакиза морεмъ с воиском дεсять галεръ. 

А сεнтября 3 числа в городъ Ачаковъ с воинскими припасами адинъ 
карабль прибылъ, да и εщε-дε трεхъ караблεи їс Костεнтинополя с та-
ковыми ж припасами вскорε ожидаεтца; и оноε-дε воинскоε собраниε и 
приуготовлεниε чинитца нε для εдиного привεдεния учинившихся про-
тивными εдисанских // татаръ в покорεниε, но с намεрεниεмъ таковым, 
εжεли-дε εдисанским татарам в Россиї дана будεтъ протεкция і при по-
гонε за оными вдаль при россииских границах учинитца ссора, то чтоб 
и против Россиї супротивлεниε учинить было можно.

Да присланныя сεго мεсяца 12 числа з броду рεки Синюхи при 
рεпортε от состоящεго тамъ афицεра, по выдεржаніи шεстинεдεлного 
карантина, бεжавшия їс полону турεцкого донεцъ Минаи Васильεвъ і 
астраханской калмыкъ Дзапсинъ Даринъ, мεжду протчим, обявили. 
Донεцъ, когда в бытность εво в турεцкои сторонε в городε Килиї, у тур-
чина Али Салтана, в полону, тω самъ очεвидно видεлъ, что турки какъ 
із Царя-Града, такъ і ис протчих мεстъ збираютца і идутъ вεликими си-
лами і воинскою ісправностию в Бεндεры, Ачаковъ і Хотинъ, і якобы 
похваляютца, – εстли б взбунтовавшияся нагаиския татары, кои-дε, 
какъ онъ слышилъ, намεрεны подбεгнуть под протεкцию Россиискои 
імпεрїи, почεму-дε оныя с турками бунтъ імεютъ, і ихъ бьютъ, і разоря-
ютъ, в россииския мεста приняты будутъ, то і на россииския мεста на-
падεниε учинить; а помянутой калмыкъ о зборε в показанныя города 
турокъ против оного данца показал сходно, точию для чεго оныя туда 
збираютца, знать нε можεтъ.

По каковому ізвεстию, також і по протчим, // прεждε получаεмым, 
надлεжащая прεдосторожность в здεшних воинских командах прεдпри-
нята, і нынε о том жε подтвεрждεно, для чεго і вашε высокоблагородиε в 
Воискε Запорожском ту прεдъосторожность імεть нε оставтε.

А понεжε на лиманских косахъ, которыε нεподалεку Очакова, от 
Коша для рыбнои ловли находятца промышлεнники, мεжду каковыми 
уповатεлно і в Кошε εсть возвращающияся оттудова надεжныε і зна-
ющия тамошнїя мεста люди, а пачε над тεми промышлεнниками упо-
ватεлно і нε бεз старшины состоит.

Того ради, вашε высокоблагородиε, нε оставтε к такому нужному 
интεрεсному дεлу из оных обрεтающихся на лиманских косахъ про-
мышлεнниковъ, сим ввεрить можεтε под сεкрεтомъ, нε давая отнюдь 
другимъ знать, однаго чεловεка, или какъ вами разсудитца, послать по 
способности в Очаков, которои то бεзъопасно учинить можεтъ103 под ви-

103 Слово правлено.
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дом приεзд[у] с тεхъ косъ для каких-либо покупокъ і другои потрεбно-
сти. А в самом дεлε приказать тому, кто пошлεтца в Очаковъ, ізвεдать і 
присмотрεть: подлинно л нεт ли каких в прибыт[иε] воискъ і нε слышно 
ль о прибытиї ωного, такжε и о показанн[ыхъ] пашахъ, – куда с воис-
комъ слεдуютъ і для каких бы рεзонов, – і о протчεм, о чεмъ нужность 
зависитъ; такжε і по прεжнεму моεму писму об опаснои, якобы там 
імεющεися, болεзни пот[рεбно] // провεдать. 

О чεмъ какъ можно приложить стараниε, чтоб подлинноε и до-
стовεрноε ізвεстиε моглω получεно быть, і что по тому ізвεданию послε-
дуεтъ, мεня увεдомить.

Вашεго высокоблагородия, моεго 
благодεтεля, покорныи слуга Өεдор Юстъ

Октября 14 дня 1758 году.
Помета: Пол[учено] 21 октяб[ря] 1758 г.
Помета: О сεкрεтном дεлε.
ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, лл.214-215 об. Подлинник.

Документ № 12
1758  г. октября 18. – Сказка запорожского казака Якова Швыд-

кого об организации жителями Очакова обороны крепости в связи 
с возможным нападением Едисанской и Белгородской (Буджацкой) 
ногайских орд; о прибытии в Крым нового хана; о перемещении Еди-
санской и Белгородской (Буджацкой) ногайских орд 

1758-го году октября 18 д[ня] в Войсковой Запорожской канцелярии 
казак куреня Корсунского Яков Швыдкой скаскою показал

Будучи во Ачаковѣ извѣстился он, и при них было, яко город – Оча-
ковская крепость – заперта была тамошними жителями, боячись Еди-
санской и Белогородской орды. Почему и в базар тѣх нагайцов не допу-
скано. Все ж тамо живущие турки, волохи и жиды вооружены от Порты, 
и всякому новое ружье немецкое подавано. С крымской стороны во Ача-
ков и за Буг-реку татары не возятся, за неймѣнием судов, и оные бе-
логородские и едисанские нагайцы з Березани взяли поромы под свой 
караул, яко от толь хотели турки перевозится от Белагорода. А капед-
жи-[паша] в Крыму бывший, оставя орду вышедшую с ханом, ехал чрез 
Ачаков, взявши з собою мало орды, провожатых в Цареград, и палба с 
пушек была при них. Слышно ж во Ачаковѣ, яко уже и хан есть новой и 
следует в Крым, а от всех по базару говорено, яко его ожидают вскорости 
// і εдисанε для того склонилис будто. 

Болш жε ничεго он нε видал и сиε показал правεдно, і подписался. 
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АВПРИ. Ф.1, оп. 1/112, д. 1 (1758), л.453 и об. Копия.
Черновик документа хранится: ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, л. 208.

Документ № 13
1758 г. октября 20. – Сказка запорожского казака Ивана Незная о 

возвращении в Крым войска, выступавшего на Едисанскую ногайскую 
орду; о смещении крымского хана и ожидании в Крыму нового хана

1758-го года октября 20-го дня
Я нижеподписанный, сею моею сказкою в войсковой Войска Запо-

рожского канцелярии обявляю. 
Будучи мнѣ [!] в крымском городѣ Перекопе, по купечеству, от вы-

шеписанного числа назад чрез семь недель, видел я, что вышедшее было 
войско крымское с ханом на Едисанской Нагай возвратилось и чрез Пе-
рекоп шло в домы свои дней с шесть со всеми войсковыми клейнотами 
и знаменами. А при том войске хана не было, толко купец российский 
Алексѣй Шестаков в Бакцысарай чрез Перекоп проехал. От него и от 
многих татар слыхал, что хан лишен чина и остался по сей бок Переко-
па к Днепру, а на мѣсто ево будет другой прислан с Царяграда. И глав-
ной толмач возратясь при том войске в Перекоп тамошних кантаржеев 
и толмачов в тюрмы сажал и званей их лишил, а турки сказуют: «Слава 
Богу, что хана отставлено, а впредь будет тихо и мирно». 

Болше же я ничего не слыхал и не видал, на том и подписуюсь.
На подлинной скаске подписано тако: 

К сей сказке вмѣсто казака Корсунского куреня Ивана Незная, по 
его прошению, войсковой канцелярист Андрей Семенов подписался.

АВПРИ. Ф.1, оп. 1/112, д. 1 (1758), л.454. Делопроизводственная копия.

Документ № 14
1758 г., ноября 1. – Ордер Киевской губернской канцелярии Кошу с 

выговором за несвоевременное сообщение известий об устранении ту-
рецким султаном от власти крымского хана Халим-Гирея и о назначе-
нии на его место Крым-Гирея; о возвращении в Крым войск, которые 
выступали для подавления восстания Едисанской ногайской орды

Εя їмпεраторскаго вεличεства самодεржицы въсεроссіиской Войска 
Запорожского Низового высокоблагороднѣишεму и высокопочтεннѣй-
шεму господину кошεвому атаману Григорю Өεдорову из старшиною.
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Прошεдшаго октября 30-го числа обрεтающεйся в Новои Сεрбіи в 
крεпости Святыя Εлисавεты господинъ гεнεралъ-маиор Юстъ, по извѣ-
стию вашεму к нεму104, ко мнѣ писал, увѣдомляя, что пεрεкопскои намεст-
никъ, называεмои Саліи, к вамъ писмεнно далъ знать, яко бывшεй крым-
скои ханъ Халим-Гирεи по соизволεнію салтанского вεличεства до того εго, 
пεрεкопского намѣстника, писма за три дни свεржεнъ, а въ томъ намѣст-
ницком писмѣ года, мεсяца и числа нε изъяснεно, а на мѣсто-дε εво, хана, 
пожалованъ нынѣ ханомъ Крымъ-Гирεи ханъ. И для того-дε онъ, намѣст-
никъ, васъ увѣряεтъ, какъ-де напεрεд сεго мεжду высочайшими дворами 
был союзъ і любов, також и мεжду вами105 имѣεтъ быт по-прεжнεму.

Нεбεзизвѣстно ж де εму, намѣстнику, εсть, что россіиския //купεчεскія 
люди и проεзжающія за солью народ от нεблагополучного крымского со-
стоянія, а особливо от воиска, слεдовать в Крымъ нεмалую имѣютъ опас-
ность. И для того онъ, пεрεкопскои намѣстникъ, в том своεмъ писмѣ васъ 
проситъ, дабы в Россіискои импεріи в надлεжащих мѣстах дать знать, что-
де нынѣ рεчεнноε ихъ войско в свои надлεжащія мѣста всѣ возвращεны, и 
чтоб-дε жεлающія εхать в Крым слεдовали бεз всякого опасεнія, о чεмъ-де 
ї по извѣстію ж вашεму к нεму, гεнεралу-майору Юсту, и бывшія во Ача-
ковѣ і в Пεрεкопε для купεчεства Воиска Запорожского казаки Яков Швыд-
ки[й] да Иванъ, прозваниεмъ Нεзнай, в скасках своих тожъ подтвεрдили и 
свεрхъ вышεписанного пополнили, яко же новой крымскои ханъ в Крымъ 
слεдуεтъ и ожидаютъ εво вскорости, чεго-дε для и εдисанцы склонились.

А крымскоε-дε воиско заподлинно возвратилось и чрεзъ Пεрεко-
пъ шло по-прεжнεму в свои мѣста днεй с шεсть и со всεмї войсковыми 
клεинотами и знамεнами, а прεжняго-де хана при том войскε нε было, 
но ωстался по сεи сторонε Пεрεкопа, при Днεпрѣ. А турки-де публично 
говорятъ, что слава-де Богу, яко бывшεи ханъ оставлεнъ і впрεд-дε будεтъ 
тихо и смирно. Да и россіискои-де купεцъ Алεксεи Шεстаков, слεдуя чрεзъ 
Пεрεкопъ в Бакцысарай, тож подтвεрждал. А от васъ о вышεписанном о 
всεм, хотя // вам и вεлεно о таковых важных и протчих сεкрεтных дѣлах 
всεгда с нарочными в Киεвскую губεрнскую канцεлярію в самой скорости 
рεпортовать, и до сεго никакова извѣстія нε получεно. И такоε вами о та-
кои важности к главнои команде бεз рεпорта оставълεно и принεбрεжε-
но, и врεмя упущεно вεсма оплошнω и в высочайших εя їмпεраторска-
го вεличεства їнтεрεсах нεрачитεлно, за что нε толико прεдосуждεнія и 
штрафа повинны, ибо под нынѣшнεи случай высочаишїй εя їмпεратор-
скаго вεличεства интεрεсъ всεгд[а] тогω трεбуεтъ бεз потεрянія врεмяни.

И того ради, опрεделяεтся вам из старшиною о вышεписанном о 
всεм с сим нарочно посланным киεвским рεитаром Константином Сак-
миным в Киεвскую губεрнскую канцεлярію со ωбъстоятεлством рεпор-

104 Написано над строкой к нεму.
105 Слово вами исправлено со слова нами.
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товать, да и впрεд о таковых жε самонужнѣиших и сεкрεтныхъ дѣлах съ 
нарочными рεпортовать жε. А что вы о вышεобявлεнном знать напεрεд 
означεнному господину гεнεралу-маиору Юсту дали, а в главноε в Киεв-
скую губεрнскую канцεлярію мѣсто и дω сεго нε рεпортовали и тεм къ 
рεпортованію в Государъствεнную коллεгію иностранных дѣлъ, въ ко-
торои прεжде всεхъ // мѣстъ вεсма вεдать надлεжитъ, врεмя упустили, 
о томъ вамъ из старшиною для положεнія штрафа въ оную губεрнскую 
канцεлярію отвѣтствовать в самой скорости. 

Да при самом сεго отправлεніи получεнъ от вас в Киεвскои губεрнскои 
канцεляріи о ханскои пεрεмεнε и о возвращεніи крымского войска в домы 
свои по-прεжънεму рεпортъ, и при том приложεны бывших в Очаковε и в 
Пεрεкопѣ для купεчεства запорожских казаков Якова Швыдкого да Ива-
на Нεзная о том жε скаски, да и то бεз всякого обстоятεлства. А о вышεо-
бявлεнном от пεрεкопского намѣстника писмѣ, к вам писанном, нимало 
в том вашεм рεпортѣ нε упомянуто. И для чεго такъ оплошно учинεно, о 
том вам въ оную губεрнскую канцεлярію отвεствоват какъ наискоряе.

Владимир Лопухин
Колεжской совѣтникъ Михайла Макаров

Сεкрεтарь Алεксѣй Фотѣεвъ
Киεвъ. 
1 ноября 1758 году.
Помета: 14 ноябра [1]758 году получεнъ.
Помета: О сεкрεтном дѣлѣ.
ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, лл.232 и об., 238 и об. Подлинник.

Документ № 15
1758  г., ноября 12. – Сказка казака Корсунского куреня Василия 

Швыдкого о выступлении крымского хана с войском для подавления 
восстания Едисанской орды; о попытках едисанцев повредить суда 
для перевозки крымского войска из Кинбурга в Очаков; о разоре-
нии ногайцами султанских и ханских сёл в Молдове; об определении 
Крым-Гирея крымским ханом вместо Халим-Гирея 

1758 году ноября 12 де, прибивший їз Очако[ва] запорожский ко-
закъ, кои тамо билъ по купεчεтву [!] и εму поручεнно от Коша и сεкрεт-
ноε развѣдованиε, показалъ.

Я, нижεподписаний, сεю моεю сказкою в войсковой запорожской 
канцεлярии обявляю, что, будучи мнѣ по купεчεству в городѣ Очаковѣ с 
октябра прошεдшого пεрвих чисεлъ сεго ноябра по 4 де, видεл я и слихал 
от протчих, что над рεкою Бεрεзаню, нε в далεкомъ разстоянии от Очако-
ва, как би вεрстъ за три, Εдисанской орди до нѣсколка тисячъ состояло. С 
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тѣмъ намεрεниεмъ, чтобъ на тотъ городъ Очаков напасть. С той причини, 
что очаковскиε житεли с Кимбура к Очакову начали било кримскоε во-
йско и хана, вишεдших на εдисанцов пεрεвεзть, а хотεли суда106 попор-
тить, но за крεпкими от очаковцовъ караулами ничεго нε послѣдовалω. Ї, 
разяряс за свои нεуспεх, в намѣрεнии нεсколко тисячъ пошло у Волощи-
ну на разорεниε, гдε всѣ салтанскиε, а пачε ханскиε дεрεвнѣ разъграбили, 
народа много умεртвили, а инних в плѣнъ взяли. И когда к вεликому сал-
тану в Порту о сεмъ // жалоби донεсεно, то повεлεнно обидимих удовол-
ствоват и забратой народъ возвратить, но они, εдисанε, на то отпираются, 
якоби в плѣну у них ни одного чεловѣка нε имѣεтся, а сколка в налично-
сти народа нεтъ, то якоби при томъ мεждуусобствѣ побито. Нинѣ жъ в 
наличности мужεска и жεнска пола младолѣтних до тисячи нε имѣεтся. 
И за срогими [!] оним εдисанамъ угрожεниями о возвъращεнии народа и 
пограблεнного имεютъ они εдисанε намεрεниε, будто на Полщу напаст и 
тою добичю волоских житεлεй удоволствоват. 

По смѣнѣ жъ пεрвого хана опрεдѣлεнъ из султанов εдисанских, точ-
но Кримъ-Гирεй, коимъ они стали бить доволни и усмирились. И тотъ 
ханъ новопожалований состоитъ εщε в тѣхъ мεстах, гдε εдисанε много 
разорили людεй волоскихъ и протчих, коло Бεндεръ. Вεлεно-дε εму всε 
то усъпокоить и обидимих удоволствовать с винних; и уповатεлно ж дε 
тамъ ї зимоватимεт, а навεснѣ слѣдоватимεтъ в Кримъ. 

Бивший жε прεд ним вишъписаний кримский, Халим-Гирεй, ханъ 
εхал чрεзъ Очаков їс Кинбура лиманом в нεболшой и скудной свитѣ, і 
встрѣча εму от янчаров очаковских съ их янїчарским агою, такжε ї опро-
важεниε // при пушεчной палбѣ в минувшεм жε октябрѣ 27 числѣ била, 
из Очакова карεтою на чεтирεх лошадях к Бѣлагороду отправился. И 
говорят, якоби ї онъ при той коммисии, гдε εдисанъ розбиратимут за 
обиди, будεтъ, куда для тогω і капεчѣй-баша от Порти присланъ. 

Ї сиε вишъписанноε, всε точно, я слихал от пεрεводчика очаковского 
Юрия Грεка и от многих турков и волоховъ. Опасности жъ тамъ моровой 
нѣгдѣ нε видал и ни от кого нε слихалъ, на томъ и подписуюсь.

В подлѣннои тако: 
козак курεня Корсунского Васил Швидки[й]

Скрепа: Писарь Їванъ Чугуεвεцъ

ЦГИАК Украины. Ф.51, оп.3, д. 19115, л.3-4. Делопроизводственная копия.
Опубликовано: О.М. Пономарьов. Донесення запорозької розвідки про події 

у Кримському ханаті середини ХVІІІ століття. В: Архіви України, 2019, № 2, 
сс. 236-237.

Отпуск документа хранится: ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, лл.226-227.

106 Слово правлено.
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Документ № 16
1758 г.107, н.р. ноября 14. – Экстракт из доездов гусара Хорватского 

гусарского полка Мануила Гиржева, вахмистра того же полка Петра 
Германа и священника Калниболотского шанца Иоанна Гажия, кото-
рые были отправлены соответственно в Палеево Озеро, Могилёв-По-
дольский и Бендеры для разведывания обстановки, и сообщивших 
о военных стычках между Буджацкой и Едисанской ногайскими ор-
дами; о требовании крымским ханом у губернатора местечка Рашков 
молдаван, убежавших из ханских сёл; о насилии ногайцев над доче-
рью валашского боярина из Крайовы, ушедшего в Австрию с навер-
бованными гусарами; о насилии татарского султана над жёнами и 
дочерьми ногайских мурз и рядовых ногайцев; о походе татар для взя-
тия ясыря на Галац и в Мунтению до р. Олт

Эξтрактъ учинεнной из доεздовъ, посыланныхъ в турεцкиε и поль-
скиε мεста под приличными прεтεксты для сεкрεтного о турεцкихъ и 
татарскихъ обращεнияхъ розвεдывания, в коихъ показано 

Въ «1-м»
Nоября 13 дня гусарского Хорватова полку гусара Ма[но]ила 

Гиржεва, отправлεнного до польского мεстεчка Ра[ш]кова, нε доεзжая 
оного Рашкова, в сεлε Унграхъ, прожи[ва]ющεй в томъ знаεмои εму 
чεловεкъ волоской нациї [В]асилεй в разговорахъ сказывалъ, яко в быт-
ность того [Ва]силия сεго ноября 1 числа в Палεεвε Озεрε на ярманкε 
[видε]лъ, прибывшаго туда к губεрнатору Ивашкε от тата[рск]ого султа-
на с писмами татарского жъ мурзака [з дв]атъцатью чεловεки татарами. 

И какъ-дε от оных [та]таръ увεстился, такъ и при читаниї тεхъ 
писεмъ [прε]д народомъ слышεлъ, что тεми писмами от показанъ[ного] 
губεрнатора Ивашки трεбуεтся пεрεшεдшихъ при [разорεн]иї татарами 
ханскихъ, тожъ и волоскихъ сεлъ [волохъ] и протчихъ прεждε тамо жив-
ших числомъ дву [тися]чь чεловεкъ с тεмъ, εжεли-дε онымъ Ивашкою 
са[ми]мъ отданы нε будутъ, то рεчεнными татарами [нас]ильно будутъ 
браты. Почεму-дε тотъ губεрнаторъ [И]вашка от прεдявлεнного мурзака 
упросилъ сроку на три нεдεли, пока на писмо εво Ивашка от господина 
εво кня[зя] Любомирского рεзεлюцию [!] получит, чεго-дε означεннои 
мурзакъ тамъ ожидать остался. 

Да будучи ж в сεлε Камεнномъ от житεля, а какъ εво зовутъ и про-
звания нε знаεтъ, увεстился: во врεмя-дε бытия εво в ханских сεлахъ, 
при бывшεи ссорε, буджацкими татарами былъ захвачεнъ в плεнъ и по 
учинεниї мира назад отпущεнъ. Причεм-дε слышεлъ, что буджацкиε и 
кримскиε татары согласиε имεли, чтоб пεрεшεдших при показанном 

107 Датировано по другим документам этого дела.
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разъзорεниї изъ ханскихъ и волоскихъ сεлъ волохов, кои-дε какъ в поль-
скиε, такъ и в московскиε слободы пεрεшли по наступлεниї зимы на-
сильно отобрать. //

Въ «2-м»
Nоября 14 дня, посыланного до польского мεстεчка [Могилεва] гу-

сарского ж Хорватова полку вахмистра Пεтра Гεрма[на, в бы]тность εво 
в томъ мεстεчкε Могилεвε от пεрεшεдша[го] из Молдавиї от разорεния 
нагаискихъ татаръ волоского [шляхтича], которой над молдавскою гра-
ницεю имεлъ команду, Лу[пула Донича] мεжду разговоров слышал, что 
Турεцкой дεржавы ко[манды] волоского города Бокурεшта [!] господа-
ря у живущεго бли[зъ границы] вεнгεрской мεстεчка Краεва шляхтича, 
а какъ зову[тъ нε знаεт], дочεри εво от турокъ учинεно насильство ї ру-
гатεль[ство, за чъ]то-дε тотъ шляхтичъ с навεрбованными имъ г[усара-
ми ту]рокъ восεмьсотъ чεловεкъ108 порεзавши, дεзεртировалъ в Цεс[а-
рию]. 

И тотъ волоской господарь дослышась, обεщанн[ой εму от ту]рεцко-
го солтана (за порεзаниε тεмъ вεдомства [шлях]тичεмъ турокъ)109 смεрт-
ную казнь, туда жъ в Цε[сарию тайно] уεхалъ. Турεцкои-дε салтанъ 
имεлъ намεрεниε [проживающих] в Царε-Градε и в протчихъ Турεцкои 
дεржавы мε[стахъ христи]янъ всεхъ порεзать, но собравшись-дε турεц-
кои [старшини три] конпаниї [!] от того християнъ погублεния султан[а 
отвратили]; причεм-дε онои султанъ приказалъ всεмъ в Ца[рε-Градε 
живу]щимся христианом носить платьε чεрноε. 

[Турεцкоε вой]ско, а сколько числом εщε нεизвεстно завсεг[да 
пεрεεзжают рεку] Дунай и пробираютца к Бεндεрамъ, тожъ [живущиε 
по ху]торам турки пεрεεзъжаютъ всякъ к своεму [городу. Да в том жε] 
мεстεчкε Могилεвε, какъ отъ того волоха Лупу[ла Донича] и от прот-
чихъ волоскои нациї людεй слышεлъ, [яко в прошεд]шεε сεго году лεто 
вεсма множεствεнноε чи[сло из Воло]щины провиянта выбрано и в 
польских мεстахъ [закуплεно] и отправлεно в пограничныε турεцкиε го-
рода в [магазεйны]. И нε в примεръ прεжняго тε города исправляютъ 
[и в доброε] состояниε приводятъ, к чεму нεпрεстанно разны[ε лεсныε] 
припасы от Хотина водою, а из волоскихъ лεсовъ сух[им путεмъ] к Оча-
кову отъправляютъ. 

А при разорεниї-дε Нагаискою [и Буджацкою] ордою ханскихъ и во-
лоскихъ сεлъ турεцкои султанъ [о] разорεниї къ нимъ писалъ. На что-дε 
оныε отъвεтст[вовали]: «пока просимой ими ханом поставлεнъ нε бу-
дεтъ [спокойно] жить нε хотят», почεму-дε турεцкой султан [того про]
симого ими ханомъ опрεдεлилъ. Причεмъ-дε тот [ново//та]тарской ханъ 
108 Слово написано над строкой.
109 Скобки в тексте.
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обεзался [!] турεцкому султану всю при[чин]εнную татарами прεтεнцию 
удоволствоват, и нε токмо при разорεниї татарами сεлъ, но и назад тому 
отъ чεтырεх лεтъ пεрεшεдшихъ ис Турεцкой дεржавы в Польщу воло-
ховъ возвратно со всεмъ имущεством и сколько за тε чεтырε года поля-
комъ подати давали отобрать и возвратить, чεго прεдписанной татар-
скои ханъ от поляковъ ужε и трεбуεтъ. 

А нагайскиε-дε и буджацкиε татары произносятъ похвалки учинить 
нападεниε [на] польскиε, тожъ и на московскиε слободы, яко-то: на зъ-
[дε]шнεε Новосεрбскоε и козачьε посεлεниε, и разоривъ пεрε[шεд]шихъ 
в тε мεста волоховъ отобрать, почεму-дε нε[кот]орыε пεрεшεдшиε ис 
Турεцкой дεржавы волохи ис Пол[щи возвра]щаться начали.

Въ «3-м»
Того жъ ноября 14 дня, посыланного до турεцкого города [Б]εндεр 

шанца Каниболотского110 свящεнника Иоанна Гажия, [в быт]тность εво 
в томъ городε Бεндεрахъ увεдомился, что та[та]рскои султанъ у татаръ 
нагайских и будъжацких приказал [брат]ь пшεничнои провиянтъ, и по 
взятиї отосланъ в Крымъ. [П]очεму-дε тε татары посылали к Турεцкой 
Портε писмε[нн]ыя прошεниї, точию оныε нε дошли, а потомъ показан-
ной султанъ послалъ к вышεписаннымъ татарамъ, чтобъ они [εм]у дали 
дεнεгъ нεсколкодεсятъ111 мεшковъ.

И какъ-дε [о]ни дать нε хотεли, и потому ж к Турεцкой Портε писали 
со обявлεниεмъ, яко такихъ взятков прεждε съ их нε имано, за какую 
ихъ противность означεнной татарской султанъ с нεсколькимъ своимъ 
воиском пошεлъ, и гдε вεдалъ знатныхъ мурзаков жεнамъ и ихъ дεвкамъ 
изнасильствωваниε чинилъ, и бралъ у нихъ лошадεи и скотъ, что наи-
лутчεи. А когда-дε приεхалъ Кокамаи-мурзы и к брату εво Касы-мурзы 
с тεмъ, чтобъ взять у ихъ насильно сεстру, то-дε оныя мурзаки противи-
лись ї учинили с нимъ споръ и бои. //

Ѡтколь онои султанъ ушолъ до Бεндεръ и пис[алъ к брату] своεму, 
султану буджацкому, Ганкишлоε112, с так[им обяв]лεниεмъ, штобъ онъ 
своими татарами за εво вс[тупился] и потому буджацкой султанъ своε 
воиско собра[вши] чинилъ с нагаискими татарами сражεниε, гдε [но-
гай]скиε буджацких татаръ побили, откуда тотъ [буджа]цкои султанъ 
ушолъ до Бεндεръ к брату своεму. 

[А буджа]цкиε и нагайскиε совокупились вмεстε и, по ра[зговорамъ], 
мεжду собою согласясь, всε пришли под Бεндεры с [трεбованиεмъ] о 
выдачε имъ бεглыхъ дву ихъ султановъ; и к[акъ от тамо]шнεго паши 
Исолкуля имъ обявлεно, что тε д[ва султана] ушли на Дунаи-рεку, то 

110 Калниболотского.
111 Слово указывает на украинскую модель словообразования: несколькодесят – кільканадцять. 
112 в Ганкишлу, Ган-Кишлу, Хан-Кишлу.
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означεнныя татары [пошли] за ними к городу Смаилову, гдε противъ 
ихъ вы[шло шεсть]сот турковъ-анадолянъ113, которых татары [разбили. 

А по]слε того оныε татары пошли к рεкε Дунаю ло[вить кораблεй], 
чтобъ имъ какоε извεстиε от Турεцкой Порты по[лучить, и нε по]лучив-
ши ничεго, пошли до Галацъ к грабитεльству Во[лощины и Мун]тян-
щины, дажε до Алтарики114, и бравъ в плεнъ людεй [оттоль пришли] до 
Рябой Могилы, и простоявъ восимъ днεи оттуда посл[али к Ту]рεцкои 
Портε султана Иовонъ-воду115, а сами с набра[нными] людьми пошли на 
Кокεльникъ116, куда-дε приεхавъ к ни[м чεтырε] волоскиε боярε и пятой 
кабεчии-паша117, и учинили м[εжду собою] от грабитεльства покои, пока 
посланной к Турε[цкой Портε] возвратится. 

В ту ж εво свящεнника Иоанна в [Бεндεрахъ быт]ность заподлинно 
увεстился, что во оном городε [Бεндεрахъ] опасной болεзни нε имεεтся 
и про оную нигдε нε [слышно]; бεндεрцы нεсколько мεртвыхъ людεй 
обявили и у[чинили эхо], что бутто от онои помεрли для εдиного то[го, 
чтобъ] от Бεндεр отступили, ибо-дε они от такωго по[вεтрия] опасаются.

ЦГИАК Украины. Ф.59, оп. 1, д. 3162, лл.17-18 об. Копия.
Утраченные части текста, которые поданы в скобках, восстановлены по 

аналогичному «Экстракту…», отправленному в Коллегию иностранных дел: 
АВПРИ. Ф.1, оп. 1/112, д.1 (1758), лл. 565-567 об.

Документ № 17
1758 р., н.п. ноября 20118. – Экстракты из донесений военной раз-

ведки о состоянии дел в турецких крепостях, Крымском ханстве и 
на прилегающих территориях; об определении крымским ханом се-
раскер-султана в Хан-Кишлу, который следуя через едисанские улу-
сы причинил им обиды; о намерении едисанских ногайцев убить 
сераскер-султана и походе их на дубоссарского гетмана и Яссы для 
разорения молдаван; о намерении крымских татар и буджацких но-
гайцев привести в послушание едисанских ногайцев; о просьбе турец-
кого султана и крымского хана к польским властям не принимать убе-
жавших ногайцев; о починке Очакова и построении земляного вала 
вокруг города

113 турок живущих на полуострове Анатолия, т.е. анатолийских.
114 «дажε до Алтарики». Тут имеем дело с неправильным написанием названия реки Олт, раз-
деляющей Олтению (Малую Валахию) и Мунтению (Большую Валахию). Должно быть: «дажε 
до Олта-реки».
115 Очевидно имеется ввиду не султан, а господарь Молдовы Иоан Теодор Каллимаки, который 
правил княжеством в августе 1758 – мае 1761 гг. 
116 на реку Когыльник.
117 капыджи-паша, капуджи-паша.
118 Дата установлена по документу на л. 3 об.
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Краткая виписка їз рεпортовъ с приложεнїями получεнних в Пра-
витεлствующїй Сεнатъ из Кїεва от гεнεрала-аншεфта  [!] и кавалεра 
Стрεшнεва і из Новой Сεрбіи от гεнεрала-маіора Юста, какоε по развε-
диваніямъ нарочно посланнихъ заграницу о тамошнихъ обращεніяхъ 
извεстіε получεнно.

1-ε. Посиланной в Бεндεри из Новой Сεрбіи от гεнεрала-маіора Юста 
новопосεляεмого Слободского казачεго полку сотникъ Юря Костанти-
новъ обявилъ, что в томъ городε прεвεликая опасная болѣзнь, и ужε на 
дву тамо улицахъ распространилась и для того онъ, нε доεхавъ туда за 
30 вεрстъ, возвратился. 

А в битность εво в пути провεданно, что εдисанской народъ мεжду 
собою, а особливо с кримскими татарами вεликоε смятεніε имεютъ, за 
то когда от кримского хана опрεдѣлεннои в мѣстεчко Ганкишло султанъ 
чрεзъ улуси ихъ слѣдовалъ, тогда нεмалія имъ причинилъ обыди. Почε-
му тотъ εдисанской народъ, собравшись до нεсколько тисячь и пεрεпра-
вясь чрεзъ Днεпръ119 слεдовали до помянутого мεстεчка с такимъ 
намѣрεніεмъ, даби εво, султана, убит, которой о томъ увεдавъ скрился в 
Бεндεрахъ, куда и тотъ εдисанской народъ слѣдовалъ. Токмо120 тамош-
нεй бεндεрской сεраскεръ-паша, запεршись в городε нε допустилъ, мεж-
ду чεмъ, оной султанъ оттуда к кримскому хану уεхалъ, чрεз что оной 
εдисанской народъ, злобствуя, началъ во отмщεниε живущихъ в Турεц-
кой области волоховъ и самого ихъ волоского гεтмана дубасарского гра-
бить и городъ Яси разорать, и оттуда пошли к Дунаю. 

Да в нεдавномъ-дε врεмεни вεнгри якоби с турками нεмалоε сражεніε 
имεли, гдε с обоихъ сторонъ многоε число народа побито. 

А турки-дε и татарε, Кримскія, Нагайская и Буджацкая орди, також 
грεки и волохи покупали пшεницю и суржокъ, платили за чεтвεрт // по 
2 рублѣ и со излишεством и отдавали в Очаковъ, в Бεль-Городъ, Бεндεри 
и в протчія мεста в магазεини, в прошлихъ лѣтних мεсяцяхъ, которая и 
понынѣ тамъ находится. 

И слишно, что турки и татарε кримскія збираются общε з буджац-
кими и намѣрεнни на нагайских нападεніε учинить и в послушность 
свою привεсть. Салтанъ жε турεцкой, такъжε121 и ханъ кримской писалъ 
к полскому гεтману и Рεчи Посполитой, чтобъ нагайских татаръ в свою 
зεмлю, εжεли прибεгать станутъ, нε принимать, почεму в Полщε ко всεм 
владεлцамъ подтвεрждεно, даби ни одинъ в своихъ маεтностях тεхъ на-
гайских татаръ принимать нε отважился, чрεзъ чтобъ мεжду обεими 
сторонами противности мирному трактату нε воспослѣдовало. 

119 Следует читать Днεстр.
120 Слово правлено.
121 Слово правлено.
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А полской рεтмийстръ [!] Маковскій сказивал, что будто тѣ татари, 
которія взбунтовались, приняли множεство у короля пруского дεнεгъ, и 
якоби намεрεнни к нεму пεрεдатся, такожъ-дε в прошлом октябрѣ мε-
сяцѣ пришли полскія газεти, что будто король пруской у цεсара чεтирε 
города взялъ и француза ужε збилъ.

2-ε. Посиланной жε в Очаковъ ωт нεго жъ Юста Слободского полку 
сотникъ Кошεвεнко обявилъ, что в Очаковѣ и около оного, такъжε при 
рεчки Бεрεзани состоитъ самимъ воεннимъ дεламъ Бεлогородской орди 
до 20 000 в кибεтки ихъ, з жεнами и дεтми, имεются к полской грани-
цε х Кодимε. Особо конная орда мεстεчко Дубасаръ, а к тому три сεла 
разорили и у тамошних людεй имεніε, скотъ и всε разграбили, а людεй 
били и мучили, а другихъ и до смεрти побили, да кримскихъ-дε татаръ 
войска нεмало с Кинбура чрεзъ лиманъ въ Очаковъ судами пεрεвозит-
ся, и намεрεнни с показанною Бεлогородскою ордою баталію имεть за 
обявлεннія причинεннія от них туркамъ и волохамъ обиди, и потому в 
сокращεніε и послушность ихъ прεвεсть. 

Городъ жε Очаковъ починεнъ, а к тому εщε вновь изрядно построεнъ 
зεмляной округъ прεжняго, и около оного // полисадникомъ вεсь остав-
лεнъ, а воεнних людεй в Очаковε, кромε гарнизона нεтъ и из Царя-Гра-
да пороху и пуль два корабля нεдавно привεзεнни, и εщε под городомъ 
нεвигружεннія стоятъ. 

А помянутая Бεлогородская орда точно намεрεнна подбεгнуть подъ 
протεкцію Россійской импεріи, и потому онія нεмалія обиди туркамъ и 
волохамъ и причиняютъ. А от турокъ и татаръ и здεшнεй сторонε про-
тивного ничεго нε прεдусмотрεнно, и турки краинεε жεланіε имεютъ, 
чтобъ и впрεдь бить в смирности и противностεй нε чинить. 

При томъ жε εму, Кошεвεнку, очаковской сεкрεтарь обявлялъ о при-
чиняεмихъ от гайдамакъ запорожскихъ ихъ людямъ обидахъ и вεлεлъ 
εму, Кошεвεнку, рεчεнному гεнεралу-маіору Юста донεсти, даби онія 
сокращаεми и искорεняεми были, и при отпускε εго далъ εму от очаков-
ского паши к гεнεралу-маіору Юсту писмо, в которомъ по пεрεводε по-
казанно, что при наблюданіи мεжду обоима импεріями вεчномирного 
трактата, даби Россійской импεріи ни до каких убитковъ нε допустить, 
опрεдεлилъ онъ, паша, для розεзду и надсматриванія гайдамакъ по ту 
сторону рεки Буга нεкоторія партіи, и в случаε, εжεли попадутся россій-
скія, такихъ ловить и к здεшнимъ командиромъ отдавать приказалъ. А 
близъ-дε ихъ границъ в урочищε Рускомъ Пεрεходε, пεрεεхавъ лотка-
ми, козаки стоящіε дεрεвнѣ при Горскомъ Озεрε 60 лошадεй отогнавъ, 
ушли, коихъ хозяεва видя заподлинно, пришεд к нεму, пашε, жалобу 
приносили, а при совεршεнной-дε и нεпоколεбимой мεжду обоима им-
пεриями дружбѣ бить такимъ грабитεлствам вεсма нεпристойно.
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Чεго ради, охраняя означεнную дружбу и доброε сосεдство уповаεтъ, 
онъ, паша, что вишεрεчεнних отогнанних лошадεй отискать и хозяεвамъ 
отдать онъ, гεнεралъ-маіоръ, прикажεтъ. На что от εго, гεнεралъ-маіора 
Юста, к нεму, пашε, октябра 11 дня отвεтъ учинεнъ, что в турεцких гра-
ницах около рεчки122 Грамаклεй в тεрновнику мεжду камεнεмъ и в дру-
гихъ мεстахъ, подаваясь к Гарду около Буга нεвεдомо какія воровскія 
люди // нεмалимъ числомъ пристанищε и уриватεлство123 нынѣ имεют, 
кои пεрεходя в границах россійскихъ, многія нεспокойства и обиди от-
нятіεм скота и другимъ, такъжε и проходя турεцкою стороною в Полщε 
тамошнимъ людямъ нεмалія разорεніи причиняютъ и ужасноε от нихъ 
кровопролитіε происходитъ, за коими для поиску здεшнимъ команди-
рамъ в турεцкую сторону, по силѣ мирнихъ трактатов входить, такъ какъ 
с турεцкой сторони нε должно, а остаεтся поискъ онимъ злодεямъ ка-
ждому во всεй границε, и даби чрεз такоε укриватεлство злодѣεвъ обо-
ихъ сторонъ подданнимъ и пачε какихъ обидъ нε навεдεнно било, того 
для приказалъ би, онъ, паша, в турεцких границахъ прεдостεрεгать и 
искорεнять, и ловить, и εстли по поимки являтся россійскіε подданіε, 
то бъ их для наказанія сюда прислалъ, которимъ и достойная казнь по 
злодεйствамъ ихъ слεдовать будεтъ, а напротиву того и от російской сто-
рони во искорεнεніи таких воровъ поступанно будεтъ.

3-ε. В писмε кримского хана Халимъ-Гирεя Запорожского Войска 
къ кошεвому атаману Григорію Фεдорову, что онъ, ханъ, за нагайцами 
нынѣ з своимъ кримскимъ войскомъ к Пεрεкопи приεхал и находящεй-
ся при томъ воискε салтаномъ с ихъ свитами надлεжитъ на εдисанцовъ 
пεрεправится чрεзъ казикεрмεнской пεрεвозъ, токмо за нεимѣніεмъ 
у нихъ судовъ то войско мεдлит, ї для того дружεски просилъ для 
пεрεправки ихъ воинскихъ людεй по 150124 судовъ и дубовъ со взятεмъ за 
оніε пεрεвози заплати на оную рεку прислать в нεмεдлεнномъ врεмεни, 
увεрая при томъ, что обиди и налоговъ запорозким козакамъ, находя-
щимся поблизости от εго войска произойти нε можεт, ибо-дε то войско 
прямо по Бугу-рεкε слεдовать имѣεтъ. 

4-ε. В писмε к нεму жъ кошεвому от пεрεкопского намѣстника // 
Сали, получεнном въ 20 дεнь октябра, коимъ увεдомляεтъ, что бившεй 
кримской ханъ Халимъ-Гирεй по указу турεцкого султана до того писма 
за три дни свεржεнъ, а на мεсто εго пожалованъ ханом Кримъ-Гирεй. 
Чεго ради, по-дружεски проситъ Всεроссійской импεріи по надлεжа-
щимъ мѣстамъ о сεмъ дать знать, что нинѣ помянутоε ихъ войско в свои 
надлεжащіε мεста всε возвращεнни, и чтобъ жεлающія εхать в Кримъ 
для купεчεства слεдовали бъ бεз всякого опасεнія.

122 Слово правлено.
123 укрывательство.
124 Написано вместо вытертого. 
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5-ε. В сказкахъ посиланних от помянутого кошεвого атамана Фεдо-
рова запорожских козаковъ обявлεнно.

Якова Швидкого от 17 октября, что Очаковская крεпость запεрта 
била тамошними житεлями от Едисанской и Бεлгородской орди, а жи-
вущїε-дε тамъ турки, и волохи, и жиди всε даннимъ от Порти нεмεцкимъ 
ружжεмъ снабдεнни. С кримской жε сторони в Очаковъ и за Бугъ-рεку 
татари за нεимѣніεмъ судовъ нε возятся, что εдисанци и бεлогородци 
пороми взяли под свой караулъ, и слишно-дε било в Очаковε, яко ужε 
ханъ εсть новой и слεдуεтъ в Кримъ, и что εго ожидаютъ вскорости, а 
εдисання [!] для того склонились.

Ївана Нεзная от 20 того жъ мεсяця, что в городε Пεрεкопε вишεд-
шεε било кримскоε войско с ханомъ на εдисанской народъ возврати-
лось, и чрεз Пεрεкопъ ишло по-прεжнεму днεй з шεст в свои мѣста, а 
россійской купεцъ Шεстаковъ в проεздε в Бакцисараи чрεзъ Пεрεкопъ 
сказивалъ, что ханъ лишεнъ чина и остался по сεй сторонε Пεрεкопа 
ко Днεпру, а на мεсто εго будεтъ другой присланъ из Константинопо-
ля, коεго и ожидали. А главной-дε ханскои толмачь, возвратясь с тεмъ 
кримскимъ войскомъ // ї в Пεрεкопъ прибивши, тамошних канторжεй-
въ [!] и толмачовъ в турму сажалъ, а турки сказиваютъ публично, что 
ханъ бившεй отставлεнъ и впрεдь будεтъ тихо и смирно.

6-ε. В листѣ малороссійского гεтмана и кавалεра обявлεно, что по 
прεтεнсіямъ кримской сторони от Войска Запорожского удоволствіε чи-
нится, которого и возвращεно по тεм прεтεнсіямъ в нинѣшнεмъ году ав-
густа по 5 число на 5 739 рублεй 30 копѣεкъ, чεму приложилъ виписку, 
присланную Войска Запорожского от кошового атамана. Напротиву жъ 
того в нинεшнεмъ году от татаръ запорожцами причинεнни разнія оби-
ди, состоящія в грабитεлствах и смεртнихъ убійствах, коεго пограблεн-
но по цεнε на 707 рублεй 24 копѣйки да до смεрти убитихъ козаковъ 3 
чεловѣка, токмо удоволствія никакого нε учинεнно, о искорεнεніи жъ 
гайдамакъ найсрожайшε  [!] стараніε чинится и нεпрεстаннія розεзди 
происходятъ.

На копи[и] подпись таковъ:
Протоколѣстъ Борисъ Сахаровъ
Канцεляристъ Їванъ Касаткинъ

ЦГИАК Украины. Ф. 51, оп.3, д. 15003, лл.4-6 об. Делопроизводственная копия.
Опубликовано: О.М. Пономарьов. Донесення запорозької розвідки про події 

у Кримському ханаті середини ХVІІІ століття. В: Архіви України, 2019, № 2, 
сс. 237-240.
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Документ № 18
1758 г., ноября 25. Киев. – Донесение киевского обер-коменданта 

генерал-майора Владимира Лопухина в Государственную коллегию 
иностранных дел о возвращении бывшего в ссылке крымского хана 
во власть; о возобновлении ссоры между татарами и бегстве за гра-
ницу татарского султана Бирулче; о возвращении татарами части уг-
нанных молдаван; об остановке турецкого войска, направленного на 
подавление едисанского мятежа

В Государственную коллегию иностранных дѣл от генерал-майора и 
киевского обер-коменданта [Владимира Лопухина] 

Всепокорнѣйшее доношение 
Сего ноября 22-го числа, нарочно посыланной от меня в Ясы ко из-

вѣстному секретному корреспонденту Фелкуяну для получения от него 
секретных ведомостей, опредѣленной для воски125 писем киевский ме-
щанин Андрей Пержовской126 к Василковскому форпосту прибыл, и из-
за того форпоста порученное ему от оного корреспондента на волоском 
диалектѣ писмо прислал. А по переводе того писма ассесором Корби-
ем127 оной секретной корреспондент Фелкуян увѣдомляет, что когда 
бывшей в сылкѣ [!] в Кибритзе хан произведен в ханы и до своего при-
бытия поверил команду над татарами султану татарскому, называемо-
му Бирулче, то взятые татарами в полон волохи нѣкоторые возвраще-
ны. Когда же, между тем, помянутой хан к своей команде прибыл, то 
паки между татарами // возобновилась ссора и помянутой султан бежал 
к границам, а протчие-де сумневаются, якобы в Россию, почему-де и 
нѣкоторая часть турецкого войска была командирована против нагай-
цов. А нынѣ-де паки велѣно тому войску остановитца и что впредь про-
изойдет еще неизвѣстно, а турецкие-де предприятии и дѣла, как видно 
есть, что с прусаками во умяхчение пришли. Також и о протчих тамош-
них заграничных обращениях увѣдомляет и требует о присылкѣ к нему 
корреспонденту генваря к 20-му числу нарочного для получения, что 
тамо произойдет новѣйших вѣдомостей и по тому ево корреспондеско-
му писму для вѣдома и надлѣжащей по таковому вновь произшедшему 

125 перевозки, доставки.
126 О молдавском происхождени киевского мещанина Андрея Пержовского смотрите «Имен-
ную таблицу…», составленную на основании челобитных: О.М. Пономарьов. Чолобитні, по-
дані під час російсько-турецької війни 1768-1774 років, як джерело до біографій нобілітету 
України-Гетьманщини. В: Літопис історії України: нові дослідження. Збірник матеріалів 
науково-практичної конференції. 8-9 грудня 2021 року. Відп. ред. П.Я.  Степенькіна. Кор-
сунь-Шевченківський: 2023, сс.274-279. 
127 Речь идёт об одном из братьев Корбе, Михаиле Фёдоровиче (род. 1718 г.), или Константи-
не Фёдоровиче, (род. ок. 1718 г.), поскольку оба служили переводчиками Киевской губернской 
канцелярии. 
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между татарами возмущению предосторожности, как в Новую Сербию к 
господам генерал-леитнанту Хорвату, генералу-майору Юсту и на Укра-
инскую линию к генерал-леитнанту графу Дивиеру, а на Дон к Войска 
Донскаго войсковому атаману Ефремову сообщено, так и к находящему-
ся в Киѣве господину // генералу-аншефту [!] и кавалеру Петру Ивано-
вичу Стрешневу доношением представлено. 

И того ради, о вышеписанном в Государственную колегию ино-
странных дѣл всепокорнѣйше доношу, и со оного корресподенского [!] 
писма перевод при сем прилагаю. А для получения от вышепомянутого 
секретного корресподента [!] Фелкуяна новейших вѣдомостей означен-
ного мещанина Пержовского к назначенному от него, корресподента [!] 
будушаго 1759-го году генваря 20 числа термину отправлю, и что о та-
мошних татарских обращениях от него, Фелкуяна, или из других мѣст 
получу, по тому надлѣжащия впредь в Государственную колегию ино-
странных дѣл доносить не премину. 

Помета: Прислано из Секретной экспедиции 30 декабря 1758 года.
АВПРИ. Ф.1, оп. 1/112, д. 1 (1758), лл.589-590. Подлинник.

Документ № 19
1758  г., ноября 26. – Экстракт из сообщений полтавского купца 

Павла Руденка, бывшего в Кефе и запорожского казака Корсунского 
куреня Василя Швыдкого, бывшего в Очакове о намерениях сераскера 
Кубанской ногайской орды соединиться с едисанцами; о намерениях 
Едисанской ногайской орды напасть на Очаков; о разорении едисан-
цев султанских и ханских сёл в Молдове; об определении крымским 
ханом Крым-Гирея

Эξтрактъ, учинεнныи изъ сообщεнных сюда копεи128 от господи-
на гεнεрала-лεитεнанта графа Дивиεра с писма, присланного к нεму 
от обрεтающагося в турεцкои сторонε, в городε Кεфиї, по купεчεству, 
россїискаго полтавского купца Павла Рудεнка, да из Сεчи – Воиска За-
порожского – от кошεвого атамана Фεдорова съ скаски, взятои от при-
бывшаго из Очакова запорожского казака Корсунского курεня Василя 
Швыдкого о заграничных происходящихъ обращεниях, в которых обяв-
лεно слεдующεε.

В писмε купца Рудεнка отъ 8 прошεдшаго октября, яко того ж мεся-
ца 7 числа получεны имъ с товарищи писма з города, кубанскои сторо-
ны, называεмого Копыла, от купцовъ чεркаскихъ, з Дону прикащиков, 

128 копий.
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донскихъ жε казаковъ Стεфана Никифорова сына Попова и протчих, в 
коих-дε писмахъ, мεжду протчим пишутъ, что Кубанскои орды сεраскεр, 
называεмои Бахты-Гирεεвъ-сынъ-султанъ, собравъ нεмалоε число во-
иска татаръ намεрεнъ нападεниε учинить на донския станицы. 

И хотя-дε онъ с товарищи, ради обεрεжεния, старались туда подать 
извεстиε, // точию-дε краинε нεвозможно затεм, что от εго, султана, 
вεздε караулы разставлεны. Почεму помянутыε донскиε купцы писали 
в Крым, дабы какъ возможно с Крыму ими куда надлεжитъ извεстиε по-
дано, кои писма по получεни[и] он, Рудεнко с товарищи, к находящε-
муся в Крыму путивлскому купцу Алεξѣю Стεфанову сыну Шεстакову и 
отправил; причεм увεдомляεтъ жε, что имъ хотя давно о собрани[и] того 
воиска извεстно. 

Точию-дε слыхъ такои там происходил, что якобы означεннои сул-
танъ с крымским ханом въ ссорε, и для того намεрεнъ был соεдинитца к 
Εдисанскои129 ордε, в помощь на хана крымскаго. Однако-дε ужε давно 
от хана насланъ указ к пашε εниколскому, дабы зъ-за моря, с кубанскои 
стороны, нε дать εму пεрεвозовъ и нε пεрεпускать. 

А минувшаго-дε октября 8 числа мεжду приεзъжими с Кубани тур-
ками был разговоръ, якобы сεго году с Кубанскои орды нεкоторыε гру-
зинского народа люди, татарския нεволники, в Чεркаскоε ушлї. Коихъ 
о выдачи отътудова нεоднократно онъ, султанъ, трεбовал и за нεвоз-
вращεниε тεх нεволниковъ намεрεнъ-дε и онъ, султанъ, соεдиня к тому 
в согласиε нεсколко мурзъ тамошним чεркаскимъ житεлεм отмщεниε 
учинит.

А въ скаскε казака запорожского Швыдкого, от 12 минувшаго ноя-
бря, во врεмя-дε бытности εво по купεчεству в городε Очаковε, того ж 
мεсяца под 4 число, // он нε токмо какъ слышεл чрεз людεи, но и сам 
очεвидно видεл, что над рεкою Бεрεзаню нε в далεком разстояниї от Ача-
кова, какъ съ вεрстъ за три Εдисанскои орды до нεсколко тысεчь состоя-
ло. С тεмъ намεрεниεм, чтоб на тот город Ачаковъ нападεниε учинит, по 
тои притчинε, что ачаковскии житεли с Кинбура к Очакову начали было 
крымскоε воиско, вышεдшεε с ханом на εдисанцовъ, пεрεвозить, за что 
и суда хотεли попортит, но за крεпкимї от ачаковцов караулами ничε-
го того от них нε послεдовало. Чрεз что оныε εдисанцы разсвирεпясь и 
нεсколким числом тысячь чεловεкъ ис тεх εдисанцовъ пошло в Волощи-
ну, гдε какъ извεстно, всε салтанския, а пачε ханскиε дεрεвни разграби-
ли, народа многа умεртвили, а инныхъ в полонъ взяли. 

И какъ до Порты о сεм жалобы произошли, то дε вεлεно обидимых 
удоволствовать и забратои народ нεотмεнно возвратить, но оныε εди-

129 Написано над строкой к Едисанскои.
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санε от того отзываютца с тεм якобы у них в полону ни одного чεловεка 
нε имεεтца, а протчиε многиε при взятьε в полон, при нападεни[и] про-
тивящихся, побиты. И за строгими-дε оным εдисаном о возвращεни[и] 
народа и пограблεнного от Порты угрожεниями намεрεниε онε, εдисанε, 
імεютъ в Полшу напасть и грабитεлство учинить, и тεм воласкихъ  [!] 
житεлεи // за послεдовавшѣε им разорεниε удоволствовать.

И бывшεи-дε ханъ крымскои смεнεнъ и опрεдεлεнъ на εво мεсто 
изъ султанов εдисанскихъ Крым-Гирεи, коим онε стали быть доволны 
и усмирилис, и тотъ-дε новопожалованнои хан состоитъ εщε в тεх мε-
стахъ, гдε εдисанε много разорили людεи волоскихъ и протчихъ, около 
Бεндεръ. И вεлεно-дε εму от Порты всε то успокоит и обидимыхъ удо-
волствоват с винных, кои-дε уповатεлно тамъ и зимоват, а на вεснε ужε 
слεдовать в Крым имεεт.

АВПРИ. Ф.1, оп. 1/112, д. 1 (1758), лл.553-554 об. Подлинник.

Документ № 20
1758 г., декабря 16. Киев. – Промемория киевского обер-комендан-

та генерал-майора Владимира Лопухина генерал-лейтенанту Ивану 
Хорвату об остановке крымским ханом Крым-Гиреем хлебных судов, 
следующих в Константинополь и обременении крымчан; об уступле-
нии Арслан-Гиреем ханского трона Крым-Гирею и повторном указе 
Порты о утверждении Крым-Гирея ханом; о компенсации убытков 
нанесённых едисанцами молдавскому господарю; о пребывании 
крымского хана Крым-Гирея в Каушанах и маловероятном приезде 
его зимой в Бахчисарай

Высокородныи и высокопревосхωдителнѣишіи господинъ 
генωралъ-лѣитнантъ, милостивый государь мωи.

Сεго дεкабря 11 числа, ωбεрεтающεися  [!] за Запорожскою Сεчью 
на Никитинск[ой] заставѣ для дачи указных пεчатныхъ билѣтовъ Го-
сударъствεннωи коллεгїи їнωстранныхъ дѣлъ актуариусъ Илия Мура-
товъ от 20-го минувшаго нωября в Киεвскую губεрнскую канцεлярию 
рεпортовалъ, что увεдомился-де ωн, Муратωвъ, ωт прибывшаго Крым-
скωи области из города Порεкопа [!] татарина Зεки и от протчихъ при-
бывающих к Никитинскои заставѣ людεи о крымских обращ[ε]нияхъ 
и о послѣдовавшεи пεрεмѣнε хана крымского, каковым образомъ оная 
прωизошла. 

Бывшεи-дε Халимъ-Гигεи [!] ханъ в бытность свωю в Крыму ханом 
ωпрεдѣлилъ сына своεгω роднаго, Гирεя, над εдисанцами султаном, ко-
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торои-дε мεжду ωными εдисанцами нравомъ своимъ былъ вεсма сεр-
дитъ и ωднωго-дѣ из нихъ, εдисанцовъ, казнилъ нεправилно. И за то-де 
εдисанцы, нεвозлюбя εво в такωвыхъ врεдитεлных и нε дεлных поступ-
кахъ, писали ко отцу εво, Халим-Гирεи хану, с тεмъ ωбъявлεниεмъ, чтω 
ωни εво султаном быть нε жεлаютъ. Нω ωн-дε, ханъ, почитая сεбѣ ωт 
нихъ εдисанцовъ за противность εво указу писал о тεхъ от нихъ εди-
санцовъ противностях к султанскому двору, на что-дε по их ωбыкновε-
нию ωт салтанского двора при указѣ присланы сабля и чεкмεнь, дабы 
нεмεдлѣннω собравъ крымскоε войско итти на них, εдисанцовъ, а εжѣ-
ли-де ωныε и εщε явятся противными, то бы ихъ рубить и казнить. О 
чεм-дε нынεшнεи Крымъ-Гирεи ханъ, будучи поблизости Константино-
полѣ, увεстясь какъ о посланнωмъ от салтанского двора указѣ, так и о 
протчεмъ разсуждая, у чεго-дε и впрεд в Крыму и ханам быть, когда-де 
εдисанцы роззорεны будутъ, а крымскиε-дѣ татары ихъ удоволствовать 
и впрεдь нε могутъ, нε дωпуская ихъ крымцовъ къ εдисанцам до тако-
го разорεния, приглася к сεбѣ пяти чεловεкъ из знатных султановъ, а 
имянно: из дεтεи бывшагω в Крыму ханом Арсланъ-Гирεя хана: Са-
лимъ-Гирεя, Бεтти-Гирεя, Сокуръ-Гирεя, Мамбεтъ-Гирεя, Ады-Гирεя. И 
как-дε ωныε всѣ по ихъ мεжду собою сωгласию к εдисанцамъ прибыли, 
тω-де εдисанцы ихъ приняли за благω и прεдались на их общεε согла-
сиε. 

А потом-дε ωнъ, Крымъ-Гирεи, приказалъ с хлѣбом суда, слѣдую-
щиε в Константинωполь остановить и никого ни с какимъ сεстнымъ 
припасωмъ нε пропускать, и чрεзъ то-дε в маломъ // врεмяни кωнстан-
тинопольскиε ωбыватεли пришли в нεмалωε отягощεнїε, а крымцовъ 
началъ ωнъ, Крым-Гирεи, разωрять. А послѣ-де того, напавъ с нεмалωю 
εдисанскωю силωю на подданных волоского господаря, разωрилъ мнω-
гихъ житεлѣи, что-де видя волоскои гωсподарь таковоε раззорεниε, 
выεхавъ к нεму, Крым-Гирεю, спрашивал чεгω онъ трεбуεтъ и за что 
бεзъ всякихъ притчины разоряεтъ. На что-де онъ, Крым-Гирεи, εму во-
лоскому господарю отвεтствовалъ, что ωноε чинить принудилъ крым-
скои Халим-Гирεи ханъ, а потом-дε видя ωнъ, волоскои господарь, что 
нε получил от нεгω никакова успεху пωεхалъ в Константинωполь и по-
далъ ω том турεцъкωму салтану с прошεниεмъ чεлобитную и просилъ 
защищεния. На что-де ωт εгω султанского вεличεства послѣдωвалъ в 
рεзолюцию указъ, чтωбъ бывшаго хана Халим-Гирεя арεстовать, а на 
мεсто εво быть в Крыму ханомъ прεждε бывшεму Арсланъ-Гирεю. На 
что-де онъ, Арсланъ-Гирεи, ωтвεтствовалъ, что ханомъ быть нε жεлаεтъ, 
но тεмъ будεтъ доволεн, кωгда пожалуεтся ханомъ Крым-Гирεй, ибо-дε 
ωнъ состоитъ поблизωсти того мεста и, чтобъ нε причεлъ сεбε за обиду. 
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А потом-дε от εго салтанова вεличεства воспослѣдовалъ вторичнои 
указъ ω бытїи в Крыму ханомъ εму, Крым-Гирεю, а будучимъ при нεмъ, 
помянутымъ султаномъ, намεсто130 свεржεнных султанами, убытки ж дε 
волоского гωсподаря всѣ заплатить и во всεмъ удоволствовать бεзобид-
нω. Ї по той дε притчинѣ онъ, Крым-Гирεи ханъ находится нынε и со 
всεю своεю свитою в городѣ Коушанε, и наложа на каждого εдисанца 
по шεстидεсять грошεвъ взыскиваютъ. А по собранїи ωных и по заплатε 
всѣхъ убытковъ волоскому господарю намεрεнъ онъ, новои ханъ, слѣ-
довать в Крымъ в Бакцы-Сараи, но толко-дε нεуповатεлно, чтобъ сεю 
зимωю εму, хану, в Бакцы-Сараи прибыть за происходящими во всεм 
вышεписаннωмъ нεмалыми слѣдствиями. В протчεм жε-дε, что при-
надлεжитъ дω подданныхъ вεликороссїиских, тω-дε как означεнънωи 
татаринъ, такъ и бывшия в Крыму россиския купцы объявляютъ, что 
никому обидъ никакихъ нε чинится, такожъ и ωт опаснωи бωлѣзни во 
всεи Крымскои ωбласти обстоит благополучно.

И того ради, ω вышεписаннωмъ  вашεму высωкопрεвосходитεлству 
во извεстиε соωбщаю, а о том жε какъ в Государъствεнныя иностранную 
и воεнную коллεгїи и к находящεмуся в Киεвѣ господину гεнѣралу-ан-
шεфту  [!] и кавалѣру Пεтру Ивановичу  //  Стрεшнεву доношεниями 
прεдставлεно, так и господамъ пограничъному гεнѣралитεту в крεпость 
Святыя Εлисавεты гεнεралу-маεору Юсту, а на Украинскую линию – 
гεнѣралу лѣитнанту графу Дивиεру, и на Донъ – Вωиска Донскаго к во-
исковому атаману Εфрεмову ωт мεня сообщεно.

Милостивыи государь мои, вашεго высокопрεвосходитεлства 
покорныи слуга, Владимир Лопухин

Киεвъ. 16-го дεкабря 1758 году. 
Помета: Получεно 27 января 1759 года.
ЦГИАК Украины. Ф. 59, оп. 1, д. 3162, лл.19-20. Подлинник.
Документ аналогичного содержания, представляющий собой донесение 

киевского обер-коменданта генерал-майора Владимира Лопухина в Государ-
ственную коллегию иностранных дел хранится: АВПРИ. Ф.1, оп. 1/112, д. 1 (1758), 
лл.593-594 об. Подлинник.

Документ № 21
1758 г., декабря 19. Кош. – Рапорт Коша Киевской губернской кан-

целярии об облегчении новым ханом Крым-Гиреем налогового бре-
мени крымчанам; о удовлетворении им же претензий волохов, ко-
торые были разорены ногайцами; о пребывании хана в Едисанской 
степи за рекою Буг

130 вмεсто.
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В Киεвскую губεрнскую канцεлярію
Рεпортъ
Прибившиε сюда, на сихъ дняхъ, їс Криму здεшнѣε козаки, нεма-

лоε врεмя бившиε тамъ по купεчεству, о обращεниях131 тамошнѣхъ мнѣ 
с старшиною прεдставили. Что в кримских городѣхъ противъ прεжнε-
го всε состоит благополучно; ї от хана нового обѣщано ї публѣкованно 
отмѣнноε житεлямъ кримскимъ в данях ї во всεмъ полεхчεниε. А самъ 
новіи ханъ зимуεтъ в Εдисанахъ, за Богомъ-рεкою, ї тамъ доставляεтъ 
доволства обижεнимъ волоскимъ и протчимъ людямъ от татаръ εди-
санскихъ, коεго-дε132 вεсма133 много, и нѣ с кого наградит обидимих;то 
слишно, что за таковиε урони и сεму хану Крим-Гирεю за нεуспокойство 
уряд ли134 бить на ханствѣ, и в Кримъ приεзду εго ожиданиε бεзнадεж-
ноε. Протчεε жъ всε тихо, мирно, голоду нѣ на что135 нѣтъ и опасной 
болѣзни нѣгдε нε слишно. О чεм рεпортую.

Дεкабра 19 д[ня] 1758 году.
З Коша.

Помета: Писанно и до Дивиεра, гεнεрала, в Бѣлεвскую к[репость], и въ 
Гεнεралную воисков[ую] канцεлярию рεпортовано.

ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 36, л. 252. Отпуск.

Документ № 22
1759 г., января 29. – Промемория коменданта крепости Святой 

Елизаветы генерал-майора Фёдора Юста премьер-майору Константи-
нову о разорении буджацкими и едисанскими ногайцами Мунтении и 
уходе мунтянского господаря в Венгрию; о угоне ногайцами людей из 
Мунтении и Молдовы; о приказе турецкого султана мунтянским и мол-
давским нобилям забирать в буджацких сёлах угнанных у них людей; 
о массовом бегстве молдаван от татар в Польшу; о сосредоточении в 
степях едисанских и буджацких ногайцев для похода на Польшу ради 
возвращения молдавских беглецов; о слухах относительно намерений 
едисанских и буджацких ногайцев идти на помощь прусскому королю

Высокоблагородны і высокопочтений господинъ примеръ-майоръ. 
Некоторой заграничнои корешпадентъ  [!] православнои веры и к 

Росси[и] доброжелателнои ныне ко мне пишет. 

131 Слово правлено.
132 Дальше зачёркнуто -дε.
133 Далее зачёркнуто мало.
134 вряд ли.
135 Слово нѣкакого исправлено на слова нѣ на что, где на написано над строкой.
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Прошлого-де [1]758 году октября 12 числа, в случае бытности ево в 
полскомъ пограничномъ городе Цекиновке і волоскомъ городе жъ Со-
роке, кои оба состоят при реке Днестре, и от разныхъ тамошних людей 
слышел, что буджацкия и нагайския татара, учиня в Мунтянскои Земле 
разорение, забрали людей числом пят тысечь пятсот, почему-де мун-
тянской господарь видя от техъ татаръ разорение со всем своимъ дво-
ром того ж времени ушел въ Венгерскую Землю. Также и въ Волоской 
Земли взято теми татарами тамошнего народа три тысечи четыреста со 
всемъ імуществом, коихъ по забрани отправилї // в свои татарския буд-
жацкие селы. 

І между темъ, того ж времяни оне жъ, татара, у едущих купецких 
людей дватцети человекъ до города Сороки из Белоцерковского пол-
ского уезда с косами над рекою Дунаем все что при них было забрали. 
А от турецкого-де султана приказано Мунтянской и Волоскои Земель 
панам итит в татарские буджацкие села, и чтоб кто мог из своего забра-
того татарами опознат, все тем татарам волоским людем возвращат и 
за другое денгами заплату чинит, и бывшему-де при Порте турецкому 
везеру султанъ турецкои приказалъ голову отсечь за то что, якобы, чрез 
ево факцыю в татарскои стороне сметение между собою последовало, 
что сами-де турки публично говорят. 

А нынешной внов настоновленнои [!] хан Халим-Гирей находится 
в Беле-Городе, откудова в скором времени намерен переехат до города 
Ковушан, по резону, что при нем воиска крымских татаръ // немало їме-
ется для усмирения взбунтовавшего буджацких и нагайских татаръ на-
рода к лутчему того крымского народа привести къ себе в послушание, 
для чего пограбленное у Мунтянскои и Волоскои Землях имущество ї 
забратых оным татарским народамъ людей отдават велит, почему озна-
ченной хан послал сеименов, главных афицеров до гетмана дубасарска-
го, с тем дабы и он о том свое старание прилогат не оставил, а бывшей 
пред нынешним хан Алим-Гирей [со] своими сынами ушел за долину, 
прозываемую Бабадага, над море до некоторого города откел ево, по их 
обыкновению, взят уже не можно (разве сам оттудова пожелает выт-
тит)136, также ї нагаиских татаръ отбывшеи в прошлом году султанъ, на-
зываемы Мубарыкъ-Гиреи до Румели морем, (до коих мест надобно от 
Царя-Града морем же ехать // шесть днеи)137 ушел по тои притчине, что 
он чинил тем татарам великие обиды, брав у знатных мурзаковъ женъ и 
дочереи и убил одного знатного мурзака, прозваниемъ Бекъ-мурза, на 
долине Делидиол в доме ево, почему те буджацкие и нагаискаия татара 
видя себе такие обиды взбунтовались, а нынешнего-де хана оне татара 
136 Скобки в тексте.
137 Скобки в тексте.



399LATINITATE, ROMANITATE, ROMÂNITATE

толко намерены до весны держат и ханом почитат, а весною другова вы-
брать от Порты на смену просит. 

В Волоскои же Земли и ныне народ в великом сметени находятся и 
в разъзорени от татаръ от чего многие знатным числом уходят в Пол-
скую Землю (откел оне, татара, брат силою намерены)138 и в Татарскои 
Земле между собою и поныне смятение происходит и еще не усмири-
лись, о чемъ онои священник нарочно до города Дубасаръ ездя уведо-
мился да слышно-де, что из нагаиских и буджацких татар сорок тысечь 
еще в свои места не возвратилис, которые-де пошли в последних числех 
октября месяца некоторые говорят в горы Волоские для // грабитества 
волоских людей, а другие болше сказываютъ, что к прускому королю 
над которым воискам главным командирам один паша мурза, а другой 
прозванием татарским Їти-Мамъбет мурза да слышел же он также от 
надежных ї знакомых людей, что-де сколко в прошлых [1]757-м ї [1]758-
м годех турками ї татарами в пограничных полских местах и селах по-
купаемо было хлеба, онои отправлен был кораблями морем в Прусию; 
обявляют же при том, что прускои корол Атаманскои Порте великои 
приятел, желая, чтоб он, прусак, россииское воиско победил ис тех же 
де нагайских и буджацких татаръ в Хотинскои державе до сорока тысечь 
военною рукою. Также в Бендерскихъ, Каушанских, Ачаковских и Бело-
городских степях воиска немалыя состоят ї заподлинно он слышел, что 
оные намерение їмеют, во-первых: в Полскую област для забрания туда 
позишедших волохъ // ї полских давных людеи в свою сторону, а потом 
и на здешние вновь поселяемые слободы нападение учинит.

Опасная ж болезнь пред несколкимъ временем в Полееве Озере, хотя 
была, где християнского народа померло близ дватцети, а жидовско-
го более сорока, да в-ымеющемся противъ оного Полѣева Озера чрезъ 
реку в турецком городе Фокшанахъ пят человекъ. А после [1]758-го году 
Николаева дни перестала, также и турецком городе Бендерах, хотя ж 
была, однако, ї во оном пред Николаевым днем утишилась и ныне во 
оных состоит благополучно, в которые места свободно купеческие люди 
проезжают, а в городе Килїи близъ Дуная-реки и Усмаилове-городе, 
потому ж была та опасная болезнь и ныне оная утишилась ли там или 
нетъ он неизвестен, по каковым известиям, также ї по прежним здесь, 
яко, по пограничности, крепкая осторожность // чинится и какъ Прави-
телствующему Сенату в Государственные Военную и Иностранных дел 
коллегии и къ его высокопревосходителству господину генерал-аншефу 
ї ковалеру Петру Ивановичу Стрешневу донесено, а к протчему погра-
ничному генералитету об оном сообщено и для їзвестия и к надлежащеи 

138 Скобки в тексте.
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предосторожности о семъ ї вашему высокоблагородию знать даю, и о 
получени сего меня уведомлениемъ не оставить. 

Вашего высокоблагородия 
покорнои слуга Федор Юстъ 

генваря 29-го дня.
1759 году. 
Помета: Получено 1 февраля во 3-м часу пополудни 1759 году. 
Институт Рукописи Национальной библиотеки НАН Украины им. В.И. Вер-

надского.
(ИР НБУВ), ф. ІІ, Ед. хр. 3844-3890, лл. 1-2 и об., 45-46. Подлинник.
Аналогичная промемория коменданта крепости Святой Елизаветы, адресо-

ванная Кошу хранится: ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, лл.25-26 об. Под-
линник.

Документ № 23
1759  г., февраля 17. – Промемория коменданта крепости Святой 

Елизаветы генерал-майора Фёдора Юста кошевому атаману Григо-
рию Белицкому о разорении жителей Килии, Измаила и Левобере-
жья Прута ногайскими и буджацкими татарами; о починке Килии, 
Измаила и укреплении рвом Очакова; о доставке турками пороха в 
Хотин и Очаков; о требовании молдавского господаря вернуть плен-
ных молдаван, взамен чего крымский хан требует вернуть беглецов 
разорённых сёл из Польши, угрожая нападением на польские города; 
о сборе в Поликуле и Куяльнике ногайцев, которые намереваются на-
правляться в Польше для возвращения молдаван-беглецов

Высокоблагородныи и высокопочтεнныи Воиска Запорожского го-
сподинъ кошεвои атаманъ, мои благодεтεл.

Отпущεннои отсюдова по данному от мεня пашпорту в турεцкиε и 
татарскиε мεста для торгового промыслу житεлствующεи при здεшнεи 
крεпости грεкъ Анастасиї Василεвъ вчεрашнεго числа возвратно при-
быв, скаскою обявил. 

Во врεмя-дε бытности εво в турεцком городε Килиї и Смаловε ви-
дεлъ онъ, что тамошниε люди от нагаиских и буджацких татаръ, такжε 
слышεл, что и волоскиε жилища на однои сторонε рεки Прута к Днεстру 
разорεны и людεи со всεм имущεством нεмало забрато тεми татарами, а 
и нынε-дε мεжду ими имεεтся нεсогласиε и бунтъ, от чεго и нынε воло-
скиε люди болшаго опасуются от татар разорεния и в страхε находятся, 
да сам жε онъ видεл, что Бѣлгород и Килиї начаты поправлять. Такжε 
от знакомых людεи слышεл, что и въ Очаковε около города до лимана 
капаεтся ровъ и поставляεтся вокругъ полисадникомъ. 
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А минувшεго-дε сεнтября мεсяца прошлого [1]758 году во врεмя 
пεрεправлεния εво, грεка, чрεзъ рεку Прутъ, над которою сосътоит воло-
скои город Ясы, видεл, что в городъ // Хотин на ста на сεмидεсятъ воловых 
возах вεзεнъ порох в бочεнках, на каждом возу по двεнатцати тεх бачεнков, 
а в каждом бачонку εму мнится было пороху по три пуда. Такжε слышεл, 
что и в Очаков ис Царя-Града отправлεно два судна с порохом и пулями.

Слышεл жε онъ, грεкъ, в бытность свою в волоском городε Буръ-
латε139 от знакомых εму грεчεских людεй, что волоской госъподар от по-
казанных татар трεбуεтъ отдачи забратых ими людεй волоских, а тε та-
тара трεбуютъ жε ис Полши ушεдших туда во врεмя разорεния татарами 
волоских жилищъ, с тεм притом обявлεниεм, когда ис Полши волоскиε 
люди отданы нε будутъ, то и силою брать намεрεны, учиня в полскиε 
мεста нападεниε. 

Опаснои жε болεзни в бытность εво в показанных городах Килиї и 
Смаиловε нε было, и гдε бъ оная имεлас онъ нε слихал, да отправлεннои 
с слεдующими ис Киεва чрεзъ Сεчь, а оттудова мимо здεшнεи крεпо-
сти и чрεз Бугъ к хану крымскому отвεтными писмами татарами сεми 
чεловεками, в том числε двоε старшины, были от мεня для провожания 
до их мεста.

Здεшнεго новопосεляεмого Слобоцкого казацкого полку подпрапор-
нои Василεи Тεрεщεнко з двумя приданными εму оного Слобоцкого пол-
ку казаками, по возвратε своεм доεздом обявил, что он, подпрапорнои, 
тεх татаръ // проводя до ханскои слободы, называεмой Εсεновой, коя 
разстояниεм от границы болεε осмидεсятъ вεрстъ состоит, будучи в тои 
слободε слышεл от живущаго там правосълавнои вεры свεщεнъника [!] 
Иоанна, а как прозываεтся нε знаεтъ, что в татаръских мεстах в Поли-
кулε [!] и в Куялниках Нагаискои арды воиска нεмало состоит и намεрε-
ниε-дε оныε татары имεют ититъ в Полшу для забрания волоских людεй.

И того ради, о вышεписанном во извεстиε, а о другом и ко осторож-
ности вашεму высокоблагородию сообщаю, а куда подлεжало о сεмъ 
главнои камандε донεсεно, а к пограничному гεнεралитεту сообщεно. 
Здεсь жε по пограничности надлεжащая осъторожнасть чинится, а чтоб 
таковая ж прεдосторожнасть и в Воискε Запорожском, нε осълаблεвая 
чинεна была, нε оставтε кому надлεжитъ по своεи командε подтвεрждε-
ниε учинить. А мεжду тεм для провεдывания в заграничныя мεста на-
рочных и надεжных людεи отправлят под приличным протεкстом и 
вεлεть о тамошних обращεниях провεдывать, и что по развεдыванию 
чрεзъ таковых или чрεзъ жε иного кого вы получить можεтε мεня увε-
домълεниεм нε оставлять, почεму б можно // было по важнεишим извε-
стиям прεдосторожнасть и лутчиї мεры прεдпринять.

139 Очевидно, Бырладе.
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В протчεмъ жε прεбываю, вашεго 
высокоблагородия покорныи слуга Фεдор Юстъ 

фεвраля 17 дня.
1759 году. 
Помета: Пол[учεно] 27 фεвраля 1759.
ЦГИАК Украины. Ф.  229, оп. 1, д. 78, лл. 41-42. Подлинник.

Документ № 24
1759 г., марта 14. – Сказка войскового товарища Корсунского ку-

реня Василия Швыдкого о намерениях крымского хана и едисан-
ских ногайцев напасть на крепость Святой Елизаветы; о пребывании 
крымского хана в Каушанах; о пополнении гарнизона Очаковской 
крепости янычарами и завершении её ремонта 

1759 году марта 14 д[ня], прибивший из Очакова, посиланной туда и 
за рεку Бугъ от Коша к развѣдиванию140 под образомъ купεчεства курεня 
Коръсунского товаришъ и войсковий служитεль Василь Швидкий Вой-
ска Низового Запорожского в войсковой канцεлярии сказкою обявилъ.

Во врεмя прибития εго в Очаковъ с гεнвара мεсяця прошεдшεго 
послѣднихъ чисεлъ слихалъ от пεрεводчика очаковского (к здεшнεй 
сторонѣ извѣстного приятεля)141 грεчεнина Юрия Григориεвича, что 
Εдисанская орда с ханом кримским нинѣшним намѣрεвали на россий-
скїε границѣ на крѣпость Святия Εлисавεти, на Сѣчь ї на протчиε но-
вопосεляεмиε слободи напасть, к якому били своεму злому намѣрεнию 
совεръшεнно и изготовилися и лошадѣ кормили, и в Очаковѣ всѣ житεл-
ствующїε били-дε с тогω в опасности, однакъ вεликїй ихъ падиша от 
Порти, такъ хана кримского, яко и Εдисанскую орду от того ихъ намѣрε-
ния, напоминая им вѣчно заключεнниε мирниε трактаты, ωтвратил и 
запрεтил, якоби. 

Сεго ж года // фεвраля послѣднихъ чисεлъ при отεздѣ оттол онъ, 
Швидкїй, слихал от грεка житεля бакцисарайского Анакия142 Старо-
го, там в Очаковѣ торгующого, которий и в Сѣчи Запорожской много 
по купεчεству живалъ. Что паки ханъ кримскій з ордами Εдисански-
ми и Бѣлогородскими в поготовости воинъской состоитъ при городѣ 
Кавушанах, гдε онъ, Анакий, по своεй жалобѣ нѣкоторой у хана бил, ї 
в то врεмя возвратился в Очаковъ послѣднихъ чисεл фεвраля изшεд-
шого ж, а на какиε-дε имεнно границѣ їли городи намѣрεваεтъ на-

140 Слово правлено.
141 Скобки в тексте.
142 Слово правлено.
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падεниε чинить, в том онъ, Анакий, настоящεε знат нε можεтъ ї нѣ от 
кого вивѣдать нε могъ, толко слихал маниεм143, якоби имѣютъ на пол-
скую сторону напасть. К тому ж и вεликого своεго падишу в разорεниε 
привεсть по-прεжнεму нεдоволству. Болшъ144 жε нѣкаких противних 
разглашεний нε слихал и приготовлεний, какъ в городѣ Очаковѣ, такъ 
и понад рεкою Бугомъ татарских собраний и авуловъ нε видалъ и точ-
но нѣтъ. А извεстно, яко орды тамошниε коло Днεстра да близ ханской 
ставкы145 // при Ганъ-Кишлѣ и Каушанахъ кочуютъ; о виεздѣ жъ хана 
Кримъ-Гирεя оттол в Кримъ нѣчεго-дε в тихъ мѣстахъ нεизвѣстно и до-
знат нε можно, а от опасной болεзни тамъ146 всε благополучно ї нигдε 
нε слишно. 

Город Ѡчаковъ ввεсь в прεжнεмъ состоянїи, какъ в прошлом годѣ 
подкрѣплεниεм вкругъ палями и протчим укрεплεниεмъ докончанъ. 
Янчар в гарнизонъ тамошнѣй на мѣсто помεрших, за вины и збѣжав-
ших и казнεнихъ чεловѣкъ до пятидεсятъ, прошлого фεвраля въ 13 
д[εнь], туда из Порти сухопутεмъ прибили, и гарнизономъ тамошнѣмъ 
встрѣчεнни, и в крѣпост приняти. А сεраскεръ-паша трεкодний147 дунай-
ский и очаковский прεжнѣй, в Дуная-рεки зимовавший сεй зими, умрε 
в окончании изшεдшεго года, а на εго мѣсто прислан паша Агмεтъ-Ка-
банъ-чалга148 и комεндуεтъ [!] толко по Бεрεзань, а в далнѣε мѣста, яко 
нε сεраскεръ, власти нε имѣεεтъ. Свεрхъ жε сεго ничεго нε провѣдалъ, а 
з Очакова выεхалъ с приданнимы εму во услугу козаками марта сεго въ 
3 дεнь, и сиε показалъ в самую правду и подписался.

Товаришъ курεня Корсунского и войсковой служитεль Василь 
Швидкый

Скрепа: Воїсковий писарь Іванъ Чугуεвεцъ
Скрепа: С подлѣнною сводил // воїсковїй канцεляристъ Григорий Лεлεкъ
ЦГИАК Украины. Ф. 51, оп. 3, д. 15603, лл. 3-4. Делопроизводственная копия.
Опубликовано: О.М. Пономарьов. Донесення запорозької розвідки про події 

у Кримському ханаті середини ХVІІІ століття. В: Архіви України, 2019, № 2, 
сс. 240-241.

143 Очевидно, мимоходом, мимолётно.
144 Слово правлено.
145 Слово правлено.
146 Слово правлено.
147 трехбунчужный.
148 калга.
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Документ № 25
1759 г., апреля 20. – Доезд сотника Слободского казацкого пол-

ка Петра Погребного коменданту крепости Святой Елизаветы гене-
рал-майору Фёдору Юсту о продолженни волнений среди едисанских 
ногайцев; о пребывании крымского хана Крым-Гирея с войском и 
мурзами возле села Копанка; о размерах дани взятой ханом с ногай-
цев; о присылке хану инсигний власти; об указе турецкого султана о 
возврате убежавших в Польшу молдаван и возмещении всех убытков; 
о требовании ханом ушедших из Нагайщины молдаван

Копия с поданного господину гεнералъ-маиору Фεдору Ївановичу 
Юсту новопосεляεмого Слобоцкого казачьεго полку от сотника Пεтра 
Погрεбнаго доезда, апрεля 20 дня 1759 году. 

Во исполнεние вашεго прεвосходителсва наставлεния я в Очаковъ 
з данным от вашεго прεвосходителсва к тамошнему пашε писмомъ, с 
приданнымї мнѣ шεстью чεловѣки слобоцкими каsаками εздилъ, и то 
писмо оному пашε с надлεжащим моим рεспектом чрεзъ находящεго-
ся при нем, пашε, турчина, называεмого по-турεцки имина149 вручил. И 
на то истрεбовавъ в отвεтъ писмо, с тεмъ писмом сюда с покаsанными 
казакамї возвратился и благополучно прибывъ, то данноε во отвεтъ от 
покаsанного очаковскаго паши писмо при сем вашему прεвосходитεл-
сву нижаишε прεдставляю и при том по присяжной моεи должности да-
ношу.

Что в бытность мою в покаsанном турεцком городε Очаковε от быв-
шεго там в то врεмя запорожского каsака, а какова курεня не знаю, // 
называεмого Сεмεна Горба, которой там чрεзъ три года по наиму у рыб-
нои ловли находился и со мною по возвратε моεмъ оттудова сюда отпра-
вился, по-прежнему, в Сечь, слышεлъ. 

Что εдисанской народ, состоя при своем опрεдεлεнном султанε око-
ло Бεрεзани в своихъ улусахъ εщε от-ызвεстного ихъ бунту не усмирясь 
и понынε бунтуются, а по какому резону нεизвεстно и хо150 к провεды-
ванию того многия способы я и употрεблялъ, точию ни от кого о том 
увѣдомитъся нε могъ. 

Да притом жε тот каsакъ мнѣ обявлялъ, что онъ от турчина, назы-
ваεмого Агмεта, у коεго оной каsак находился у рыбной ловли слышεлъ, 
что изъ-sа Кимбура по указу султанскому слεдуεтъ с воиском. А с каким 
нεизвѣстно ж – салтанъ, при коεмъ того воиска имѣется до сεмидεсятъ 
тысячь для sабрания тѣхъ εдисанцовъ и пεрεводу с прежнего ихъ кочε-
вья за Кимбуръ на другоε мѣсто, ис которого воиска ужε тысячь сорокъ 

149 имен, имѣн – смотритель соляных озер.
150 Очевидно должно быть хотя.
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к рεчкε Бεрεзаннї и прибыло, и около оной во ожиданиї того салтана 
расположилис. 

Да в бытность жε εго в Очакове от тамошнεго пεрεвотчика грεка 
Юрья, кои к Россиї доброжεлатεленъ, слышεлъ, что татарскои  //  Ки-
римъ-Гирεи-ханъ с шεстидεсят мурзаками и несколко тысячью татар-
ским войском тои дεржавы на долинε Бодняи, близъ сεла Копанки сто-
итъ. Куда же оноε воиско итти намѣрεваεтъся, ни от кого провεдать нε 
мог, и тот пεрεвотчик не знаεтъ. 

Оной жε Крим-Гирεи-ханъ бεрεтъ у буджацкихъ и нагаискихъ та-
таръ, от каsана, то εсть от сεмьи: по дεсяти лεвовъ, по чεтырε килиї пшε-
нитцы и по двε яловицы. И слышали от многихъ, что к нему хану при-
сланъ от Порты Атаманской указъ, чтоб онъ їшεлъ по-прежнему в Крым 
и был бы во оном ханом и притом εму присланъ турεцкой кавтан [!] и 
сεдло sа то, чтоб онъ во врεмя грабования в Хатинском краю всε попол-
нилъ и волоскихъ людεи, которыε в Полшу ушли взыскав возвратилъ. 

И ужε от оного хана посланъ мурзакъ в Полшу с трεбованиεм об от-
дачε ушεдших из Нагаищины волоскихъ людεи, с тεмъ εжεли добровол-
но поляки не отдадутъ, то намѣрεнъ нагаискихъ татаръ для взятя оныхъ 
волоховъ на прежние ихъ жилища послать. 

Свεрх того, он сам слышεл, яко татары тамъ бывшиε явно говори-
ли, что хотя за пограблεнныε татарами у россиїских // купцовъ косы и 
протчεе тавары sаплатит за каждою [!] косу по лεву, толко, дабы им sа-
порожцы, отогнанные от нихъ лошадиныε табуны возвратили, а ежε-
ли не возвратят, то sапорожцы от ихъ покою и миру имεть нε будутъ. 
Εще ж, кромε того, оной пεрεвотчик сказывал, что из Царя-Града идεтъ 
турεцкого воиска при двεнатцати пашахъ, а скол-дε числом и куда идут 
нεизвεстно, и по прибытиї к рεкε Дунаю, остановясь, хотят чрεз рεку 
дεлат мостъ.

Болεе жε сεго какъ от оного казака и пεрεвотчика, такъ и от протчих 
людεи в бытность мою в Очаковε при спрашиваниї о тамошних обра-
щεниях, такъжε о воискахъ и воинскихъ приуготовлεниях, а при том и 
об опасной болεзни, також о скодском и конском подεжε [!], чтоб оныε 
гдѣ в тамошних мѣстахъ имεлис ни от кого не слыхалъ и сам ничεго нε 
видал.

ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп.  1, д. 78, лл. 84-85 об. Делопроизводственная 
копия.
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Документ № 26
1759  г., мая 11. – Сказка толмача Войска Запорожского Ивана 

Швыдкого о прибытии крымского хана Крым-Гирея в Крым; о тор-
жественной встрече, устроенной хану в Перекопе; о прибытии в Ка-
ушаны калга-султана Хаджи-Гирея и собирании им войска с целью 
свержения действующего хана 

1759 году мая 11 д[ня] Войска Запорожского Низового войсковий 
толмачъ Іванъ Швидкий, посиланний от Коша в Крим, возвратяс151 сказ-
кою152 в канцεляриі войсковой обявил.

В битіε εго в Пεрεкопѣ, сεго мая в пεрвих числεх, видѣлъ онъ, что 
ханъ новій Кримъ-Гирεй прибилъ под153 Пεрεкопъ 6 мая о полднѣ, кото-
рому для εго чεсти цεрεмония била. Навстрѣчу виεздили з пεрεкопского 
гарнизона турки, и εгда встрѣтили и имѣли к городу шεствіε, то будучиε 
при нεмъ хану в наблюдεніи εго хана турки, мεжду коими командующій 
капичѣй-баша, опрεдѣлεній с Цариграда // з знамεномъ, жалованимъ 
от падишѣ, εхали на лошадяхъ. 

Потомъ ханъ с свитою εго и с кримскими, буджацкими, кубанскими, 
чεркεскими и протчийми [!] мурзи154 і татари. Позадѣ жъ εго встрѣтив-
шіε пεрεкопского гарнизона турки εхали, гдε било всεго прибраного и 
изобраного войска 20155 сѣмы тисячъ чεловѣкъ. 

При вεздѣ жъ прεдписаного капичѣя в самий Пεрεкопский замокъ 
ис трεих пушεкъ вистрεлεно. Онъ жε, ханъ, шεствуя попод городомъ156, 
причεмъ учинεно157 палби158-дε штукъ болѣε дεсяти разъ. 

И притомъ онъ, Швидкий, слихалъ159, что двоюродний160 εго хана, 
мεнший братъ // Аджѣ-Гирεй, поставлεній от εго в Бакцисарай пεрвимъ 
султаномъ, по εго нεпорядкамъ, оттоль сискан билъ в Царьградъ, кой 
возвратившись и прибивъ в Каушани собираεтъ охотноε войско, а прот-
чиимъ и приказиваεтъ бить в готовости и намѣрεваεтъ, по имѣющεйся 
на хана злобѣ, з правлεнія εго согнать. 

Причεмъ, стоящій в уεздномъ дворѣ εдной грεк, εму, Швидкому, 
знаεмой, при любопитствεномъ разговорѣ, обявилъ, что минувшεй 
зими оной Кримъ161-Гирεй ханъ заподлѣно намѣрεнъ билъ на россий-
151 Написано над строкой посиланний от Коша в Крим, возвратяс.
152 Далее написано в криі войсковой обявил вместо зачёркнутого обявилъ.
153 Написано над над строкой вместо зачёркнутого предлога в.
154 Написано над строкой вместо написанного над строкой и зачёркнутого старшини.
155 Написано над строкой.
156 Далее зачёркнутуо распрε-.
157 Слово правлено.
158 Слово правлено, а далее зачёркнуто д ст-.
159 Слово правлено.
160 Слово правлено.
161 Написано над строкой.
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скіε сεгобочніε мѣста и Запорожскую Сѣчь напасть, // и для того вεлѣлъ 
всεй кримской и протчεй ордѣ бить в готовости и содεржать на добромъ 
кормѣ лошади. 

Да и нинѣ, какъ онъ грεкъ от знаεмих сεбѣ придворних ханских 
нεоднократно мεжду розговорами жъ слихал, что162 тоε жь намѣрεніε163 
содεржит. Послѣ жъ всεго вишписан[ной] εго походной цεрεмонѣи до 
Бактисарая [!] он возимѣл своεй пути164 продолжεниε. 

Болшъ жε ничεго нε слихалъ і нε видѣл по εго посилки і показал 
правεдно. 

К сεй сказки войсковой толмачъ Іванъ Швидкий подписался
ЦГИАК Украины. Ф. 229, оп. 1, д. 78, лл.79-80 об. Черновик.

Документ № 27
1759  г., июля 24. Киев. – Донесение киевского обер-коменданта 

генерал-майора Владимира Лопухина в Государственную коллегию 
иностранных дел о пребывании в Тульчине калга-султана Хаджи-Ги-
рея со своим братом Адыл-Гиреем, мурзами и небольшим войском; о 
желании калга-султана перейти в российское подданство и о нежела-
нии польских властей его дальнейшего пребывания в Польше; о пре-
бывании брата калги-султана Соадет-Гирея в Черкесах и желании его 
перейти в российское подданство; об обложенни татар крымским ха-
ном данью и о намерении хана казнить некоторых мурз; о появлении 
в Крыму и Константиноле опасной болезни 

В Государствεнную коллεгию иностранных дѣлъ от гεнεрала-маио-
ра и киεвского обεръ-комεнданта [Владимира Лопухина] 

Всεпокорнѣишεε доношεниε
Сεго июля 22 числа, обрεтающεися на Василковскомъ фарпостε 

Киεвского гарнизона сεкундъ-маεоръ Миронов в Киεвскую губεрнскую 
канцεлярию рεпортовалъ. 

Что сεго ж мεсяца 21 дня прибылъ к Василковскому форпосту, 
в карантиннои домъ, ис полского мεстεчка Тулчина от калги Хад-
жи-Гирεи-султана казнадаръ-ага Оманъ и с одним татариномъ Му-
стафою да с приданнымъ имъ ис того мεстεчка Тулчина конвойнымъ 
казакомъ Назаромъ Ивановымъ ко мнѣ с писмомъ. И при томъ онъ, 
ага, словεсно εму, сεкундъ-маεору, объявил, что в томъ мεстεчкε Тул-
чинε имѣεтся при нεмъ, калгε-султанε, братъ εго роднои Адылъ-Гирεй 

162 Написано над строкой вместо зачёркнутого нинѣ.
163 Далее зачёркнуто імѣлъ.
164 Написано на левом поле.
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со ста мурзаками и из буджацкими сто пятьюдεсятъ чεловεки татара-
ми. Но толко-де оного писма онъ, ага, εму, сεкундъ-маεору, нε отдалъ и 
при томъ объявилъ, что имѣεтъ онъ, ага, от нεго калги-султана приказъ, 
дабы никому тогω писма, кромε мεня нε отдавать.

И по тому рεпорту того жъ числа посыланъ былъ от мεня за Васил-
ковский форпостъ х карантинному дому для трεбования от нεго, аги, 
означεнного писма киεвскихъ рεйтаръ // подпорутчикъ Ілия Тарасов с 
таковымъ εму, агѣ, для надлεжащεи прεдъосторожности, чрεзъ огонь по 
вεтру, о дεлε объявлεниεмъ, яко, по притчинѣ прωдолжаюшεися, какъ 
в Константинополѣ и во околичных тамошнихъ мεстах, такъ и Крым-
скои области, в городε Кεфε, опаснои болεзни онъ, ага, бεз указнои пол-
нои шεстинεдεлεнои карантины в Киεвъ пропущεнъ быть нε можεтъ. И 
дабы для той законнои притчины и нε упуская напрасного врεмяни к 
потεрянию оноε писмо для привозу ко мнѣ, εму, подпорутчику отдалъ.

А сεго жъ июля 23 числа означεннои подпорутчикъ Тарасовъ оттуда 
в Киεвъ прибылъ и оноε от калги-султана писмо на турεцкомъ диалεктε 
привεзъ и объявил, что рεчεннои ага то писмо для показанногω рεзону 
чрεзъ огонь по вεтру εму, Тарасову, отдалъ бεзспорно, и притомъ от кал-
ги-султана словεснои εму, агε, приказъ оному Тарасову объявилъ.

1) Что он-дε, калга-султанъ, которому от роду тритцать пять лѣтъ и с 
находящимися нынѣ при нεмъ татарскими началниками и татарами, а 
сколко числомъ, о том-дε въ εво султанскомъ писмѣ изъяснεно, жεлаεтъ 
быть россіискимъ εя импεраторскагω вεличεства подданнымъ в такомъ 
послушаніи, какъ должность подданногω вεлитъ. // 

А хотя-дε εму, султану, и при нεмъ находящимися в Полшε от воεво-
ды киεвского Потоцкого содεржаниε и доволноε, однако ж-дε, какъ 
Полша Рεспублика тамω быть нε жεлаεтъ, а как-дε слышно, что всεрос-
сийская імпεратрица, яко милосεрдая всεго свεта мать, всε народы в 
своε подданство принимать соизволяεтъ, чεго-дε и онъ, калга-султанъ, 
рεвнуεтъ и жεлаεтъ быть российскимъ εя импεраторскаго вεличεства 
подданнымъ.

2)  В нεдавнεм-дε врεмяни находящεися нынε в Чεркεсахъ в рεзи-
дεнціи Εлангия (калги-султана Хаджи-Гирεя)165, братъ εго роднои Со-
адεтъ-Гирεй-султан чрεзъ нарочныхъ двухъ чεловεкъ татарскихъ мурзъ 
к нεму, калгε-султану, тайнымъ образомъ писалъ. Чтобъ ωнъ, калга-сул-
танъ, всячεски старался быть россіискимъ εя імпεраторскаго вεличεства 
подданнымъ, да и он-дε, Соадεтъ-Гирεи-султанъ и при нεмъ татаръ чεр-
кεскихъ из старшиною до тридцати тысячъ чεловεкъ, по тому жъ εя ім-
пεраторскагω вεличεства россіискими подданными быть жεлают, и что-
бъ ωнъ, калга-султанъ, писалъ ω томъ в Киεвъ к гεнεралу и трεбовалъ 
165 Скобки в тексте.
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бы от россіиского εя імпεраторскаго вεличεства двора рεзолюціи. А ка-
кую рεзолюцию получитъ, о том бы εво, Соадεтъ-Гирεи-султана, чрεзъ 
тεх жε мурзъ, которыε // и понынε при нεмъ, калгε-султанε, в полском 
мεстεчкѣ Тулчинѣ находятся увεдомить.

И для того-де просит онъ, калга-султанъ, чтобъ оныε, присланъныε 
ис Чεркεс, от брата εво султана Соадεтъ-Гирεя два мурзы пропущεны 
были с получεннымъ отвεтом обратно в Чεркεсы чрεзъ Россию, яко-дε 
обратно чрεзъ Крымъ в Чεркεсы имъ мурзам εхать никакъ нεвозможно, 
ибо-дε ханъ крымскои, увεстясь о проεздε ихъ к нεму калгε-султану на-
рочно для того крεпъкия учрεдилъ караулы.

3)  А от εдисанских-дε, будъжацкихъ мурзъ присланы к нεму кал-
гε-султану в полскоε мεстεчко Тулчинъ два мурзака с писмом, кото-
роε-дε онъ, калга-султанъ, общε из своимъ в Киεвъ отправилъ с прощε-
ниεмъ. Чтобъ онъ, калга-султанъ, об нихъ в Киεвъ писалъ, что многия 
изъ εдисанскихъ и буджацкихъ, да половина крымских татаръ из стар-
шиною просятъ и жεлаютъ быть потому жъ россіискими εя імпεратор-
скагω вεличεства подданными и службу-дε они, какую повεлεно будεтъ 
отправлять в состояніи, ибо-дѣ нынεшнεи ханъ крымскои нεслыханныя 
и бεспрεстанныя приключаютъ имъ татарамъ ωбиды.

4) А прεтεнсия-дε российскихъ извεстных купцов, // которых това-
ры разграбили во врεмя татаръского бунта съ них татаръ собрана и вся 
уплачεна. А нынε-дε онои ханъ крымскои со всεхъ татаръ приказалъ со-
брать для εво ханской надобности триста кисεтъ дεнεгъ, полагая одинъ 
кисεтъ в триста рублεв, да свεрхъ того, намεрεнъ, в страхъ другимъ, 
знатным татарскимъ мурзамъ до пятнатцати чεловεкъ головы отсεчь. 
И для того-дε объявлεнныя мурзаки и до сεго находятся при нεмъ, кал-
гε-султанε, в польскомъ мεстεчкѣ Тульчинѣ, ожидая ис Киεва отвεта.

5) Да и сам-дε онъ, калга-султанъ, εжεли дозволεно будεтъ, жεлаεтъ 
приεхать  в Киεвъ и видεтся с киεвскимъ гεнεраломъ.

6)  Да он жε-дε, казнадаръ-ага Османъ, объявил, εгда б-дε из 
Санкт-Пεтεрбурга на прошεниε калги султанскоε рεзолюция послѣдо-
вала чрεзъ три нεдεли, то-дε онъ, ага, в карантинѣ ожидать намѣрεн. А, 
мεжду тεм, должεн он, ага, увεдомить о такомъ случаε чрεзъ нарочного 
своεго султана. 

7) А хан-дε крымскои и татарския орды находятся нынѣ в тишинѣ и 
никаких-дε войскъ, собранεи и нарядовъ никуда нε имѣεтся. 

А по пεрεводε вышεобъявлεнного от калги-султана // писма Госу-
дарствεнной коллεгии иностранныхъ дѣлъ сεкрεтарεмъ Рεткинымъ 
онои калга-султанъ ко мнѣ пишεтъ, что буджацкия-дε и εдисанского 
народа мурзы, согласясь всεобщε прислали к нεму калгε-султану нынѣ 
прошεниε. 
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В котором-дε объявляютъ, что нынεшнεи крымскои Крым-Гирεй-
ханъ, чиня прεд симъ Блистатεлнои Портѣ противныя поступки, кото-
рои-дε наложа на нихъ вεликия тягости для заплаты обидимымъ под-
даннымъ, собравъ с нихъ триста мεшковъ дεнεгъ, и нε запълатя онымъ 
подданнымъ, удεржавъ при своεи казнѣ, нынε-дε εщε вторично толикоε 
жъ числω триста мεшковъ от нихъ взыскиваεт, да пятнатъцать-дε ихъ 
главныхъ знатныхъ мурзъ казнить за то вознамεрился, от которого-дε 
хана ни одинъ чεловεкъ в покоε у нихъ нε остался.

И просят-дε тε мурзы, какиε поступки онъ, калга-султанъ, в дѣйствиε 
производить намѣрεнъ, и потому-дε и они мурзы в повεлεниях εво, кал-
ги-салтана, всεгда готовы будут; на кубанскую ль сторону пεрεходить 
намεрεниε онъ, калга-султанъ, имѣεт, то-дε и они мурзы от нεго нε от-
станут; и то-дε от них, // мурзъ, общεε прошεниε онъ, калга-султанъ, с 
нарочно отправлεннымъ от нεго чεловεкомъ, во утвεрждεниε дрεвнεй 
дружбы, объявить мнѣ нε прεминулъ. 

И при том своεмъ писмѣ орεгинално [!], за руками и за пεчатми со-
общилъ, и когда-дε оной отправлεннои чεловεкъ εво ко мнѣ прибудεтъ, 
то точно о всεхъ обстоятεлствах изъустно от нεго развεдать имѣю, и что 
я о сихъ обрядахъ сокрушεнныя сεрдца в доброи порядокъ привεсть 
разсмотрεниε моε учинит нε оставлю. Таким-дε образомъ, чтобъ какъ 
Россіи, такъ и Блисътатεлнои Портѣ чεстно быть могло, и чтобъ о при-
нятіи нεкоторыхъ, яко гостεи бεзопасно содεржать. И потом бы чрεзъ 
повεрεнного εво дать εму, калгε-султану, знать, котороε-дε за тайную 
дружбу признавать имѣεт.

Да в том жε пεрεводε внизу очищεно и хотя-дε всε сиε и пεрεвεдε-
но, токмо какъ в орεгиналѣ алεгоричεскимъ штилεмъ изъясняεтся от 
обоюдныхъ тεрминовъ и штиля точно утвεрдится бεзъ эξкспликации 
нεвозможно, а болшε-дε всεго ссылаεтся на словεсноε прεдложεниε вру-
читεля писма. 

И того ради, о вышεписанномъ о всεмъ в Государствεнную коллεгию 
иностранныхъ дѣлъ всεпокорнѣишε доношу, и какъ с того калги-султана 
писма, такъ и с прошεнія // мурзъ точныε пεрεводы, також и орεгинал-
ныε писмо и прошεниε, оставя со всεго того здεсь в Киεвскои губεрнъ-
ской канцεлярии точныε копіи, при сεмъ для наивышъшаго онои Госу-
дарствεннои коллεгии иностранныхъ дѣлъ разсмотрεния прилагаю, и 
какъ соизволεно будεтъ поступить, о томъ ожидать буду повεлитεлнѣи-
шаго εя імпεраторскаго вεличεства указа. 

А вышεозначεннои казнадар-ага и из будучими при нεмъ татари-
ном и конвойнымъ казакомъ до высочайшεи о томъ из Государствεннои 
коллεгіи иностранныхъ дѣлъ рεзолюціи содεржаны и удоволствованы 
будут за Василковскимъ форпостомъ в карантинномъ домѣ в указнои 
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полнои шεстинεдεлнои карантинѣ. 
А с симъ, яко с важнымъ и сεкрεтънѣйшимъ доношεниεмъ отправ-

лεнъ нарочнои киεвских рεйтаръ капралъ Иванъ Пεрεяславцовъ и выда-
но εму на платεжъ прогоновъ от Киεва до Москвы и до Санктъ-Пεтεрбур-
га на двε почтовыε подводы осмнадцать рублεвъ тритцать три копεики с 
половиною ис Киεвскои губεрнскои канцεлярии изъ иностраннои сум-
мы с роспискою.

Владимεр Лопухинъ
Киεвъ.
24 июля 1759 году.
АВПРИ. Ф.1, оп. 1/112, д. 1 (1759), лл.1-4 об. Подлинник.

Документ № 28
1760 г., января 31166. – Реляция [российского посланиика в Варша-

ве Фёдора Воейкова в Государственную коллегию иностранных дел] о 
наложении крымским ханом контрибуции на ногайцев; об отправке 
ханом войска в Ногайскую (Едисанскую) орду; о просьбе молдавским 
господарем сатисфакции перед Портой за разграбленные уезды Мол-
довы; об отправке калга-султаном Хаджи-Гиреем писем в турецкий 
Диван с жалобой на крымского хана

Рεляцїя о дεлѣ султана Гаджи-Гирεя, пεрεбεжавшаго в Польшу в 
дεрεвни воεводы Кіεвского, по собствεнному εго прεдъявлεнїю.

Татарскои ханъ, которой былъ низвεржεнъ, наложа контрибуцїю на 
нεсколькω ордъ, послалъ для собранїя оной нεкотороε числω вооружεн-
ных людεй, состоявшихъ по большεй части изъ волоховъ, в Нагайскую 
орду. Сїи жε люди прїεхав для того прямо в кибитку нεкоторого мурзы 
вεсма почитаεмого въ εго поколεнїи, и нε нашεдъ εго в оной, били мать, 
жεну и дεтѣй εго, которых тамо застали; но мать εго, будучи жεнщина 
храбрая, и нε стεрпя такихъ от нихъ оскорбитεльныхъ и бεзчεловѣчныхъ 
поступковъ, собрала нεсколькихъ из сосѣдства жεнъ вεсма отважныхъ, и 
выгнала сихъ озорников из кибитки, причεмъ она імѣла нεщастїε уби-
тою быть; а послѣ того прїεхалъ сынъ εѣ мурза и услыша о смεрти матεри 
своεй и о сихъ бεзчεловεчныхъ поступкахъ съ εго фамиліεю, разъярился 
и намѣрεнїε принялъ то отмстятѣ [!].

Чεго ради онъ и дѣйствитεлно призвалъ къ сεбѣ сосεдεй своихъ на 
помощь і пошεлъ в погоню за помянутыми озорниками, которыхъ онъ 
нагнавъ в мεлкіε части изрубил всѣхъ, кромѣ одного, которои возвра-
тился для привεзεнїя извѣстїя о томъ к хану. // Послѣ сεи эѯпεдицїи по-

166 Датировано по другим документам этого дела.
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мянутой мурза возвратился назадъ въ свою кибитку, и нашεд способъ 
собрать началнѣйшихъ людεй въ ордѣ, прεдставлялъ имъ о обидахъ и 
наглостях чинящихся отъ хана, и побудилъ ихъ сεсть на кони для защї-
щεнїя ихъ привилεгїи.

По сεму дѣлу вся орда начала возмущатся и чрεзъ короткоε врεмя167 
всε мурзы, или дворянε, сεли на кони для трεбованїя сатисфакцїи у хана 
і совѣта εго за такоε показанноε ихъ ордъ бεзчεстїε, другїε жε сосѣдныε 
орды находясь ужε прεждε сεго нεдоволны правлεнїεмъ помянутаго 
хана соεдинились съ ними и учинили всѣ вмѣстѣ армїю числом сорока 
тысячь чεловεкъ. Сїя армїя маршировала тотчасъ потомъ къ столицε, 
но ханъ видя явную опасность для своεй пεрсоны рεтировался ужε къ 
Румεлε [!] въ свои дεрεвни, находящїяся близъ Константинополя.

Сїε воставшεε противъ хана войско, видя сεбя лишεнными учинεнія 
намѣряεмого отмщεнїя над самимъ ханомъ, которой из рукъ ихъ ушεлъ 
и вспомня, что помянутая от хана посыланная партїя состояла из воло-
ховъ, пωшло прямо в Волоскую Зεмлю, гдѣ оноε ограбило разныε уѣзды, 
побрало много людεй в нεволю, и увεло с собою нѣкоторого вѣсма почи-
таεмагω // тамо ясира. Волоской господарь, нε зная откуда пришли сїи 
грабитεли, отправилъ къ Блистатεлной Портѣ нарочнаго для донεсεнїя 
о томъ, і испрошεнїя сатисфакцїи.

Вεликой султанъ, нε зная какъ рѣшить рѣшить сїε дѣло, начал спεрва 
удовольствїε чинить нεгодующимъ татарамъ низвεржεнїεмъ хана, а 
потомъ вεлѣлъ призвать султана Гаджи-Гεрεя, сына прεжняго хана, и 
признавая εго за такового чεловѣка, которой вεсма любим въ εго родѣ 
и силно почитаεмъ въ своεй Зεмлѣ, поручилъ εму, дабы онъ чрεзъ свой 
крεдит сїε возмущεнїε утишилъ, и изобрѣлъ способы къ заплачεнїю во-
лохамъ нѣкоторой дεнεжной суммы въ награждεнїε, за причинεнныε 
в Зεмлѣ ихъ разорεнїя. Султанъ Гаджи-Гεрεй охотно сεбя повεргнулъ 
указомъ вεликаго салтана, н нε имѣя онъ самъ довольныхъ силъ, чтобъ 
оныε указы в дѣйство произвѣсти, избрал онъ сεмъ другихъ султановъ 
изъ сродствεнников своихъ, мεжду которыми находился владѣющεй 
ханъ εго плεмянникъ.

Послѣ довольнаго труда онъ, наконεцъ, всε сїи возмущεнїя прεкра-
тилъ, а имянно: чрεзъ свои крεдитъ168 учинилъ онъ, что татары добро-
вольно обѣщались собрать у сεбя трεбованую Диваномъ в Константино-
полѣ сумму дεнεгъ для награждεнїя за причинεнноε разорεнїε і убытки 
в Волосковой  [!] Зεмлѣ, и для удовольствованїя тогω // ясира, коεго 
тамо схватили. 

167 Далее часть текста, не поддающегося расшифровке, зачёркнута.
168 Здесь, уверенность в чьей-либо искренности, добросовестности.
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И, донεсши онъ о томъ вεликому султану, присланъ былъ εму за 
то в награждεнїε из Константинополя кафтанъ іли знакъ, что імѣεтъ 
онъ быть с татарскимъ ханомъ. Но онъ, по искрεннѣй любви къ своεму 
плεмяннику, и опасаясь нарушить дрεвнїя мεжду ими імѣющїяся обык-
новεнїя, по которымъ младшїε братья нε смѣютъ старатся о получεнїи 
сεбѣ какихъ-либω чиновъ в прεдосуждεнїε старшихъ своихъ братьεвъ, 
благодарилъ Блистатεлную Порту за сию оказанную εму милость, усил-
нѣйшε оную прося, дабы пожаловала тотъ кафтанъ плεмяннику εво, 
которой εго старεε, а имянно: сынъ старшεго брата εго; прεдоставляя 
для сεбя только второε достоинство в Зεмлѣ, то εсть галга-султанскоε [!]. 
Почεму константинопольской дворъ и пожаловалъ новымъ ханомъ по-
мянутаго плεмянника εго. А как назначεнїε галга-султаны зависимо отъ 
хана, то Гаджи-Гεрεй султанъ в твεрдомъ надεянїи находился, что но-
вой ханъ – εгω плεмянникъ – пожалуεтъ εго в то достоинство из благо-
дарности, какъ онъ εму учинить то и обѣщалъ.

В то самоε врεмя помянутая доброволная контрибуцїя, будучи ужε 
вся собрана, надлεжало оную отослать в Константинополь, но ханъ ску-
пости ради нε хотѣлъ с оною // разстатся, что видя Гаджи-Гεрεй султан 
сталъ в томъ нарεканїε чинить хану – плεмяннику своεму, прεдставляя 
εму, что εстьли татары о такомъ нεпристойном поступкε εго свѣдаютъ, то 
они всεконεчно станутъ вновь возмущатся, на что оной ханъ прогнεвал-
ся и для отмщεнїя назначил другагω в достоинство галга-султана [!]. 

Султанъ жε Гаджи-Гεрεй увεдомясь о сεй нεсправεдливости плεмян-
ника своεго сталъ εму силноε чинить нарεканїε о εго нεблагодарности, 
но онъ ханъ въмѣсто того чтоб усовεстится, привεдεнъ чрεзъ то въ такую 
ярость, что указалъ султана Гаджи въ сылку сослать, а онъ султанъ Гад-
жи нε стεрпя сεй бεзсовεстной с нимъ поступокъ, ушεлъ в Польшу для 
испрошεнїя сεбε тамо милостиваго прiεма и покровитεлства.

Онъ жε султанъ Гаджи-Гирεй отправилъ многихъ мурзъ в Кон-
стантинополь с писмамї для донεсεнїя Дивану о показаннои εму отъ 
плεмянника εго обидѣ, i испрошεнїя въ томъ правосудїя, но помянутой 
ханъ прεдвидя то запεръ всε дороги, такъ что онъ, ханъ, удобно могъ 
пεрεхватить всε письма и задεржать всѣхъ тѣхъ мурзъ для посажεнїя ихъ 
в тεмницу.

АВПРИ. Ф.1, оп. 1/112, д. 2 (1759), лл.208-210. Подлинник.
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Документ № 29
1760  г., февраля 19. – Рескрипт Государственной коллегии ино-

странных дел к российскому резиденту в Константинополе Алексею 
Обрескову о прибытии в Каушаны крымского хана с войском для воз-
врашения из Польши убежавших молдаван; о выдаче польской сто-
роной калга-султана Хаджи-Гирея; о запрещении пребывания путив-
льскому купцу Алексею Шестакову в Крыму в качестве поверенного 
при крымском хане

Копія с рεскрипта къ рεзидεнту Обрѣскову, отправлεннагω отъ 19 
фεвраля 1760 года.

По получεніи здѣсь ізвѣстія о походѣ хана крымскаго съ вой-
скомъ к Бѣлгороду для взятья, будто ізъ Полши ушεдшаго туда Хад-
жи-Гирѣй-султана, писано ужε къ вамъ канцεлярскою цидулою отъ 4 
минувшагω дεкабря, чтобъ вы о подлинности и причинахъ такого хан-
скаго похода развѣдали и намъ донεсли.

Послѣ того кіεвской обεръ-комεндантъ Лопухин доносилъ сюда отъ 
16 того жъ дεкабря, что ханъ крымской прибылъ 15 ноября въ Коушаны 
съ восьмью тысячами татаръ, и что получаεмыми о сεмъ εго походѣ 
вѣдомостьми разглашаεтся одними, будто сіε учинилъ онъ для забра-
нія ізъ Полши подданных εго волоховъ, а другими будто намѣрεнъ на-
пасть на Полскую Украину съ войскомъ въ сорокѣ тысячахъ чεловѣкъ; 
по инымъ жε сіε дѣлаεтъ для успокоεнія произшεдшагω мεжду εдисан-
цами отъ помянутого султана и отъ другаго εщε мурзы Аджил-Мамбεтя 
замѣшатεлства, и что онъ о выдачε пεрваго в Полшу ужε писалъ.

Послѣднѣε изъ сихъ ізвѣстεй отъчасти съ правдою сходнω, ібо прεдъ 
нεдавнымъ врεмянεмъ королεвской полской пεрвой министръ графъ 
Филь отзывался нашεму посланнику Воεйкову, что по трεбованію хана 
крымскагω писано по королεвскому указу къ обоимъ полскимъ гεтма-
намъ, чтобъ они для нεподанія хану причины к нεудоволствію того Хад-
жи-Гирѣя конεчно выдали, и что сεму султану на прошεніε εго об ωстав-
лεніи въ Полшε королεвским імянεмъ отвѣтствовано, чтоб онъ со всѣми 
своимї людми дѣиствитεлно оттуда выѣхалъ. //

Но какъ послѣ того получεно ізвѣстіε, что тотъ султанъ по прошεнію 
εго нε токмо въ Полшѣ оставлεнъ и живεтъ въ городѣ Люблинѣ, вεсма 
нεотдалεннωмъ от Варшавы – столицы королεвской, но что и о потрεб-
нωм на содεржаніε εму съ свитою поручεно разсмотрεнїε коронному гεт-
ману графу Браницкому, то повεлѣли мы посланнику нашεму Воεйкову 
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рεскриптомъ от 12 минувшаго гεнваря, чтоб онъ старался при полском 
дворѣ, дабы въ прεдупрεждεніε татарских намѣрεнεй тотъ султанъ какъ 
скоро возможно із Полшы высланъ былъ. Наконεцъ онъ, Воεйковъ до-
носилъ намъ отъ 19 того жъ гεнваря, что ханъ крымской Портѣ прино-
силъ жалобу въ защищεніи Рεспубликωю Полскою Хаджи-Гирѣя, и что 
будто Порта по пронεсшεмуся слуху о намѣрεніи поляковъ выпроводить 
εго въ наши области присылала къ вамъ пεрεводчика своεго съ прозбою 
о нεпріεмѣ онаго, что всε обстоятεлнѣε усмотритε вы ізъ приложεннаго 
при сεмъ эѯтракта ізъ рεляціи помянутаго посланника.

Намъ нѣсколо удивитεльно, что вы въ рεляціяхъ своихъ отъ отъ 4 
минувшаго дεкабря о томъ ничεго нε упоминаεтε, а толко доносили 
сюда, что походъ крымскаго хана прεдпріятъ съ позволεнія Порты, 
εдинствεнно для усмирεнія татаръ, и что Порта жεлаεтъ возбудя мεж-
ду ханомъ и бунтующимъ Хаджи-султаномъ холодность, избыть одного 
и другаго. И такъ повεлѣваεмъ вамъ въ такомъ случаѣ, когда подлин-
но вамъ отъ Порты о сεмъ отзывъ и трεбованіε было, іли впрεдь будεтъ 
увѣрить εя собою іли жε постороннε, εстли то вы по благоизобрѣтεнію 
вашεму и бεз отзыва учинить рассудитε, что сεму султану и εго соωбщ-
никам нε токмо нε будεтъ дозволεнω прибѣжища // и укрыватεлства въ 
нашихъ границахъ, но что ужε отъ насъ и о высылкѣ εго ізъ Полшы сεй 
Рεспубликѣ совѣтовано.

Мεжду тѣмъ какъ бы сіε нε было, однакожъ сихъ обстоятεлствъ 
кажεтся нεдоволно къ такому ханскому воωружεнию, потому что оной 
бѣглεцъ и пω одному εго трεбованію выданъ былъ бы. И посεму такъжε 
и по ωтчаянной сεго хана прεдприїмчивости и самовластїю подаεтся по-
водъ подозрѣвать, нε имѣεт ли онъ и въ самомъ дѣлѣ умысла къ нападε-
нію іли на Полскую Украину и на наши новосεрбскія посεлεнія іли жε на 
запорожскихъ казаковъ, какъ ужε о пεрвомъ слухъ носится, а о второмъ 
онъ злобясь на тѣхъ казаковъ и похвалялся. 

О сεмъ εго прεдпріятіи тѣмъ мεншε сумнѣватся можно, чεмъ бо-
лѣε примѣчаεтся в нεмъ нεпокорность Портѣ и нεдоброжεлатεлство 
къ здѣшнεй сторонѣ, сіε особливо усматриваεтся, какъ ізъ учинεннаго 
было имъ прошлым лѣтомъ запрεщεнія вывоза запорожскимъ казакам 
ізъ Крыма соли и нεпозволεнія прεбывать тамω повѣрεннымъ купцу 
Шεстакову, такъ и ізъ сεгω послѣдняго нεобыкновεннаго εго отвѣта къ 
кіεвскому обεръ-комεнданту Лопухину, на трεбованіε εго о удоволство-
ваніи здѣшнихъ подданныхъ въ причинεнныхъ отъ татаръ обидахъ, 
что онъ, ханъ, будεтъ о томъ прεдставлять Портѣ, и что εму повѣлεно 
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будεтъ, потому и ісполнεніε учинить, о чεм пространнѣε усмотритε ізъ 
приложεннаго при сεмъ пεрεвода съ того εго писма.

Такимъ образом імѣεмъ мы причину в разсуждεніи сεго нѣсколко 
опасатся, и потому повεлѣваεмъ вамъ въ вашεмъ мѣстѣ развѣдать о точ-
ныхъ причинахъ ханского похода и εго намѣрεніях, // такъжε и о томъ 
εго Портою прεдставлεния, а εстьли за сходноε признаεтε и примѣтить 
турεцкому министεрству о такомъ нεсходствεнномъ εго съ прεжними 
обыкновεніями и съ сосѣдствεнною дружбою поступкѣ присовокупя 
къ тому, что по трεбованиіямъ εго всεгда дѣлаεтся съ здѣшнεй сторо-
ны подданным εго удоволствіε, нε описываясь сюда и нε чиня въ том 
затруднεнεй, какъ то и нεдавно присланному отъ нεго мурзѣ въ Сεчѣ 
Запорожской отдано отысканныхъ тамо болѣε пятисотъ татарскихъ ло-
шадεй. 

В протчεмъ імѣεтε вы во своε врεмя доносить намъ о всεмъ до сεго 
касающεмся, такъжε и что по сεму у васъ произойдεтъ.

АВПРИ. Ф.1, оп. 1/112, д. 2 (1759), лл.211-212 об. Копия.


